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Product description

Magnetic switch i
g Function butto Microphone Type-C Port
d‘M.b - -
| Volume up Indicator Volume down
button light button

Usage scenarios

Power- |Press and hold the Function button for around 1 second to power on/off
on/off _[your earphones.

o Bluetooth pairing: Press and hold the Function button for around 4
seconds until the indicator light flashes white to enable Pairing mode.
A tone indicating that the earphones are waiting for connection will be
played. Enable Bluetooth on your phone, and select the device
"HONOR Sport PRO" for Bluetooth pairing.

Physical connection: Enable Bluetooth on your phone, connect your
Pairing earphones to your phone's USB Type-C port. Follow the onscreen
instructions on your phone to pair your phone with your earphones.
(This is only applicable to Honor/Huawei phones running EMUI 9.1 or
later. Visit the Huawei website for specific applicable phone models.)

U Magnetic switches: When the two earbuds attach to each other, the
earphones disconnect automatically; when the two earbuds are
separated from each other, the earphones reconnect automatically.

Press the Function button to answer or end a call.
Calling [e Press and hold the Function button for 2 seconds to reject an incoming
call.

e Press the Function button to play or pause music.
e Press the Function button twice to skip to the next song, or three
times to return to the previous song.

Music
playback

During music playback or in Standby mode, press and hold the Volume
up or Volume down button for more than 2 seconds to wake up the
voice assistant on your phone.

Voice
assistant

« Charging via a charger: Connect your earphones to the charger using

Charging the USB Type-A to Type-C charging cable.
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e Charging via a phone: Connect your earphones to your phone's USB
Type-C port to charge your earphones using your phone. your phone
must support reverse charging ( OTG must be supported ).

Factory |Press and hold the Function button for 10 seconds until the indicator
settings [light flashes red three times to restore your earphones to its factory
restoration |settings.

Safety information

Before using and operating this device, read the following precautions to ensure
optimal device performance and avoid dangers or unauthorized operations.
Operation and safety precautions

. To prevent hearing damage, avoid using the device at a high volume for
long periods of time.

e Some wireless devices may interfere with implantable medical devices and other
medical equipment, such as pacemakers, cochlear implants, and hearing aids.
Consult the manufacturer of your medical device for more information.

e When using this device, keep it at least 15 cm away from medical devices.

e Use this device at temperatures between 0°C and +45°C and store this device and its
accessories at temperatures between -20°C and +60°C. Extreme heat or cold may
damage this device. When the temperature is lower than 5°C, the battery
performance may be affected.

e When charging this device, ensure that the charger is plugged into a nearby power
socket that is easy to reach. Disconnect the charger from this device and unplug the
charger from the power socket once this device is fully charged.

e Do not expose this device and its accessories to rain or moisture, as this is a
potential fire hazard and may cause you to experience an electric shock.

e Avoid placing this device or its accessories in environments that are too hot (for
example, near heat sources or open flame) or cold as this may cause device
malfunctions or even explosions.

e Do not disassemble or modify this device, insert foreign objects into it, or submerge
it in water or other liquids as this may cause this device to leak, overheat, catch on
fire, and even explode.

e Avoid applying external pressure to this device as this may cause its electronic
circuitry to short or overheat.

e Avoid disassembling or modifying this device and its accessories. Unauthorized
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disassembly and modifications may result in voiding of the factory warranty. If y%ur
device is faulty, visit an authorized Customer Service Center for assistance.

e Do not dispose this device and its accessories as ordinary household waste.

e Respect local laws on the disposal of this device and its accessories and support
recycling efforts.

e Some people are allergic to silicone, plastic, metals, and other materials. If you feel
uncomfortable after prolonged use of this device, stop using it and consult a doctor.

Connecting the device to non-approved or incompatible power supplies,chargers, or
batteries is not advised as this may cause fires or explosions.

Disposal and recycling information
The crossed-out wheeled-bin symbol on your product, battery, literature or
packaging reminds you that all electronic products and batteries must be
taken to separate waste collection points at the end of their working lives;
[r— they must not be disposed of in the normal waste stream with household
garbage. It is the responsibility of the user to dispose of the equipment using
a designated collection point or service for separate recycling of waste electrical and
electronic equipment (WEEE) and batteries according to local laws.
Proper collection and recycling of your equipment helps ensure electrical and electronic
equipment (EEE) waste is recycled in a manner that conserves valuable materials and
protects human health and the environment, improper handling, accidental breakage,
damage, and/or improper recycling at the end of its life may be harmful for health and
environment. For more information about where and how to drop off your EEE waste,
please contact your local authorities, retailer or household waste disposal service or
visit the website http://consumer.huawei.com/en/.

Reduction of hazardous substances

This device and any electrical accessories are compliant with local applicable rules on
the restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and electronic
equipment, such as EU REACH, RoHS and Batteries (where included) regulations, etc.
For declarations of conformity about REACH and RoHS, please visit our web site
http://consumer.huawei.com/certification.

EU regulatory conformance

RF Exposure

Your device is a low-power radio transmitter and receiver. As recommended by
international guidelines, the device is designed not to exceed the limits established by
the European Commission for exposure to radio waves.


http://consumer.huawei.com/en/
http://consumer.huawei.com/certification
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Statement

Hereby, Huawei Technologies Co., Ltd. declares that this device AM66-L is in
compliance with the essential requirements and other relevant provisions of Directive
2014/53/EU.

The most recent and valid version of the DoC (Declaration of Conformity) can be
viewed at http://consumer.huawei.com/certification.

This device may be operated in all member states of the EU.

Observe national and local regulations where the device is used.

This device may be restricted for use, depending on the local network.

Frequency Bands and Power

The frequency bands and transmitting power (radiated and/or conducted) nominal
limits applicable to this radio equipment are as follows: Bluetooth: 2402 MHz-2480
MHz: 8 dBm.

Accessories and Software Information

Some accessories are optional in certain countries or regions. Optional accessories can
be purchased from a licensed vendor as required. The following accessories are
recommended:

Batteries: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

The product software version is V105. Software updates will be released by the
manufacturer to fix bugs or enhance functions after the product has been released. All
software versions released by the manufacturer have been verified and are still
compliant with the related rules.

All RF parameters (for example, frequency range and output power) are not accessible
to the user, and cannot be changed by the user.

For the most recent information about accessories and software, please see the DoC
(Declaration of Conformity) at http://consumer.huawei.com/certification.

FCC Regulatory Compliance

RF Exposure

Your device is a low-power radio transmitter and receiver. As recommended by
international guidelines, the device is designed not to exceed the limits
established by the Federal Communications Commission for exposure to radio
waves.

FCC statement

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B
digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation.
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This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:
--Reorient or relocate the receiving antenna.
--Increase the separation between the equipment and receiver.
--Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.
--Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2)
this device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.
Caution: Any changes or modifications to this device not expressly approved by Huawei
Technologies Co., Ltd. for compliance could void the user's authority to operate the
equipment.
Responsible Party - Contact for FCC Information only
Huawei Device USA Inc.
5700 Tennyson Parkway, Suite 500
Plano, TX 75024
Main: 214-919-6800

Legal statement

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. All rights reserved.

This document is for reference only. Nothing in this guide constitutes a warranty of any
kind, express or implied.

All pictures and illustrations in this document are for reference only, the actual product
may differ from images on the packaging (including but not limited to colors, shape
and screen display).

Please visit http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm for recent updated
hotline and email address in your country or region.

The Bluetooth” word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG,
Inc. and any use of such marks by Huawei Technologies Co., Ltd. is under license.

Privacy protection
To understand how we protect your personal information, please visit
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http://consumer.huawei.com/privacy-policy and read our privacy policy.
Open Source Software Notice

Please visit https://consumer.huawei.com/en/opensource/ and search for the product
name to view the open source software statement.



bbnarapcku

OnucaHue Ha npoaykTa

Marnmren
npeeknoYsaTen aa
eeKT Ha 3ana ByToH aa MuKpodoH
yHRLAM USB nept Tmn C
BEyToH 3a
ysenuiasaxe CeetnuHeH Byton 3a
Ha 3eyka vHAMKaTop Ha 3Byka

CueHapuu Ha u3nonsBaHe

BintousaHe/  [3a ga BrlounTe/usKOUNTE CIyLIANKUTE CU, HATUCHETE 1
V3K/IIOUBaHE  |3a/ipbXTe 6yTOHa 3a (hyHKLM 3a 0Koso 1 cekyHAa.

Bluetooth caposiBaHe: 3a la aKTUBMpaTe PeXWUM Ha CABOSIBaHe,
HaTUCHeTe 1 3a[ipbXTe 6yToHa 3a (hyHKLIMM 3a 0KonNo 4
CeKyH/M, OKaTO CBET/IMHHUAT MHAMKATOP 3anoyHe Aa Mura B
6sin0. LLle ce Bb3nponsBese 3ByKOB CUTHar, KOWTO e
VHAMKATOP, Ye CNyLIankuTe YakaT CBbp3BaHe. AKTUBMpaiiTe
Bluetooth Ha TenedoHa cu u nsbepete yctpoiicteoto ,HONOR
Sport PRO" 3a Bluetooth caBosiBaHe.

e PbuHO cBbp3BaHe: AkTuBUpaiiTe Bluetooth Ha TenedoHa cn,
CBBPXETe CyLlankuTe ¢ TenedoHa, nnonseaiikm USB xaka
CasosiBaHe Tn C Ha cylankuTe, U caBoeTe CnylwankuTe ¢ TenedoHa c1

npu nopkaHata 3a Tosa. (ToBa e NpUIOXNMO camo 3a
Teneconn Huawei/Honor ¢ EMUI 9.1 unu no-HoBa Bepcusi.
MoceTeTe ye6 caiiTa Ha Huawei 3a KOHKpPeTHUTE MoZenn
TenechoHU, KOUTO ca NPUNOXKUMU.)

MarunTeH npeskitoYBaTes 3a eqekT Ha 3ana: Koraro gsere
YAk Ca MPUKPENeHn e4Ha KbM ApPYra, CIyLalIkuTe ce
U3KIIOYBAT aBTOMATUYHO; KOraTo ABETe CAYLIA/KN Ca
orgenenn eqHa oT Apyra, CIyWankuTe aBTOMaTU4HO ce
CBBP3BAT OTHOBO.

HatucHete 6yToHa 3a (pyHKLMM, 33 ja OTFOBOPUTE WK
npekpaTuTe obaxaaHe.

HaTucHeTe 1 3aapbxTe GyToHa 3a chyHKUMM 3a 2 cekyHau, 3a
[1a OTXBbP/INTE BXOASILLO o6axaaHe.

ObaxaaHe
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Bbarapcku

» HaTucHete 6yToHa 3a (hyHKLMY, 33 Aa Bb3NpousseseTe
My3uKaTa UMy Aa st NocTaBuTe Ha maysa.

o HatucHere 6yToHa 3a (DyHKUMM ABa MbTH, 3@ Aa NPOMyCHeTe
KbM Cfle/iBalaTa neceH, Uau Tpy MbTH, 3a a Ce BbpHeTe KbM
npeAuLIHaTa NeceH.

B'bSI'IpOI/GBE)K,ElaHE
Ha My3uKa

Mo BpeéMe Ha Bb3NpousBexaaHe Ha My3uKa Uan B pexuM Ha
FOTOBHOCT HAaTUCHETE U 3a[pbXTe 6yTOHa 3a yBesinyaBaHe unu
6yTOHa 3a HamansBaHe Ha 3ByKa B NPOAb/DKEHNE Ha rnoBeye oT 2
CeKyHau, 3a aa CbGyDMTE rN1acoBUA aCUCTEHT Ha TEI'IerOHa Ccn.

[nacoB acucteHT

o 3apexXpaHe upes 3apsiAHO YCTPOICTBO: CBbpXETe CMlyLIankute
1 KbM 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO, n3nonseaiku USB kaben 3a
3apexaaHe ot Tun A kbm Tun C.

3apexpgaHe * 3apexpgaHe upes TenecoH: CBbpxeTe cywankute cu kbM USB

nopta Tmn C Ha Bawwwus TenedoH, 3a Aa 3apeauTe Ciywankure

cu, usnonssanku TenedoHa cu (TenedoHbT BM TpsiGBa Aa
nogAbpxa o6paTHO 3apexaaHe).

Bb3cTaHoBsiBaHe [HaTucHeTe n 3aapbxTe ByToHa 3a dyHKUMK 3a 10 cekyHaM,
Ha (pabpuuHuTe [[0KaTO CBETANHHUSAT MHAMKATOP CBETHE B YePBEHO TPY MbTH, 3@
HaCTpoWKu 2 Bb3CTaHOBUTE (DabpUYHUTE HACTPOMKM Ha CTyLIANKUTe CU.

WHdopmauusa 3a 6e3onacHocTTa

I'Ipe,cwl Aa n3nonsearte n aa paGOTI/ITe CTOBa yCTPOI;ICTBO, npouetete cnegHuTe
npeanasHuU MepKu, 3a fia rapaHTuparte onTuManHa pa60Ta Ha yCTpOI;ICTBOTO v oa
n3berHeTe onacHoCT uUnu HepernamMeHTUpaHu onepauunun.

Pa6oTa 1 npeanasHu Mepkn

. 3a [la npefoTBpaTUTE yBpeXJaHe Ha Cyxa, U3bsAreaiiTe Aa usnonspare
YCTPOIACTBOTO C BMCOKA CWNa Ha 3ByKa 3a A'b/ITM Nepuoamn OT BpeMe.

® Hsikon 6e3XnYHN yCTPONCTBaA MOraT [ja BHecaT CMyLLEHWsl B UMMIaHTUPaHK
MeAMUMHCKM YCTPOACTBA U APYrO MEAMLIMHCKO 060pyABaHe, KaTo Hanpumep
neiicMeiikbpu, KOXNeapHu UMMNaHTK 1 CyxoBu anapatu. KoHcynTupaiiTe ce ¢
NpOM3BOAMUTENS HA BALLETO MeAVLIMHCKO YCTPOICTBO 3a noBeve UH(OpMaLs.

e KoraTo n3nonssaTe TOBa yCTPOICTBO, APBXKTE O Ha MoHe 15 CM pa3cTosiHue oT
MeANLMHCKN YCTPOUCTBA.

e /I3non3BaiiTe yCTPOWCTBOTO NMpy Temnepatypyu mexay 0 °C n +45 °C v ro
CbXpaHsiBaiTe 3ae/1HO C NPUHaANEeXHOCTUTE My Mpy TemnepaTypu Mexay -20 °C n
+60 °C. EKCTpeMHUTe TeMnepaTypu MoraT Aa noBpeasT ycTponcTBoTo. Korato
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bbnarapcku
TemnepaTypaTa e no-Hucka oT 5 °C, ToBa MOXe /a noenusie Ha paboTaTa Ha
GatepusTa.
KoraTo 3apexpaTe ToBa yCTPOWCTBO, NOTpUXeTe Ce 3apsAHOTO YCTPOIACTBO Aa ce
3axpaHBa OT KOHTAKT, KOITO e 611130 [0 Bac 1 e fleceH 3a focTuraHe. MpekbcHeTe
3apsHOTO YCTPOIICTBO U CrpeTe HeroBOTO 3axpaHBaHe OT KOHTaKTa, Korato
YCTPOIACTBOTO BU € 3apefieHo [1oKpaii.
He n3naraiiTe ToBa yCTPOICTBO U NMPUHAANEXHOCTUTE MY Ha AbX[, UMW Bara, Tbi
KaTo TOBa e MOTeHLIManHa OnacHOCT OT MoXap U MOXe Ja AoBefe A0 TOKOB yaap.
M36sreaiite Aa nocTaBsTe TOBa yCTPOMCTBO UM NPUHAANEXHOCTUTE My B OKOSTHU
Cpefin, KOWUTO ca TBbpAe ropely (Hanpumep 61130 4O M3TOYHULM Ha TOMMMHA UK
OTKPUTU MIaMbLIM) UK TBBPAE CTYAeHN, Thil KaTo ToBa MOXe Ja AoBeae [0
Heu3NpaBHOCTM UK [I0PU eKCMIo3us.
He pasrno6sBaiiTe 1 He MPOMeHsIATe TOBA YCTPOWCTBO, HE NMOCTaBANTE UyXAN
npeaMeTV B HEro 1 He ro noTansiiTe BbB BOAA UM APYr1 TEUHOCTU, Thil KaTo ToBa
MoXe Aa [oBefie A0 Tey, NperpssaHe, 3ananBaHe UAW Aopy eKCnioanpaHe Ha
YCTPOMCTBOTO.
M36sreaiiTe NpunaraHeTo Ha BbHLUEH HaTUCK BbPXY YCTPOWCTBOTO, ThiA KaTo ToBa
MOXe Aa [oBefe A0 KbCO ChefMHEHUE UNN NPerpsiBaHe Ha enekTpoHHaTa My
Bepura.
M36sreaiite aa pasrno6siBare UM NpoMeHsiTe ToBa YCTPOWCTBO U
NpUHaanexHocTuTe My. HepernameHTMpaHuTe pasrnobsiBaHe 1 NPOMeHN MoXe Aa
[loBefaT Ao 0TMsiHa Ha chabpuyuHaTta rapaHums. AKO yCTPOICTBOTO BU € HEM3MPABHO,
roceTeTe OTOPU3MPaH LIEHTLP 3a 06C/YXKBaHE Ha KNIMEHTU 3a CbAeiCTBIe.
He n3xbpnsiiTe TOBa yCTPOMCTBO M NPUHAANEXHOCTUTE My 3aeHO C
06WKHOBEHNTE [JOMaKMHCKM OTNagbLM.
CnasBaiiTe MeCTHUTE 3aKOHW OTHOCHO U3XBBP/ISHETO Ha TOBA YCTPOWCTBO U
NpUHaANEXHOCTUTE My 1 NOAKpensiTe [eiCTBUATa 3@ peLyKnpaHe.
Hsikon xopa ca anepryHu KbM CUNIMKOH, MiacTMaca, MeTanu 1 Apyru matepuanu. B
Cnyyaii Ye ce NoYvyBcTBaTe ANCKOMCOPTHO CNled NPOoAb/IKUTENHa ynoTpeba Ha ToBa
YCTPOICTBO, CrpeTe U3MON3BAHETO My U Ce KOHCYITUpaiiTe C nekap.

WHdpopmauumsa 3a U3XBBPAsSHE U PeLUKIMpaHe

CUMMBONBT CbC 3aApackaHo Kow4e 3a oTnagbun BbpXy NpoayKTa,
6aTepM5|Tii, B InTepaTtypaTta Uan Bbpxy OnakoBKaTa HanoOMHs, Ye BCUYUKKN
€NeKTPOHHWN NPOAYKTU U GaTepMM TDHGBB Aa 6baT OTHECeHW B OTAENHN

_— NyHKTOBE 3a C‘bGMDaHE Ha oTnaAbLUM B Kpasd Ha eKcnaioaTauMoOHHUA UM

XMBOT. He Tp;|65a Aa ce U3XBBbPNAT C 06UKHOBEHWTE BUTOBU OTNAABbLM.
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Bbarapckun

OTroBOpHOCT Ha noTpebuTens e Aa U3Xebpns 060pyABaHETO, KaTo 13Mon3Ba
CbOTBETHWTE MyHKTOBE WM YCNYTW 33 Pa3feniHo peLUKIMpaHe Ha OTNafbyHo
eneKTPUYECKo 1 enekTpoHHo obopyasaHe u 6atepumn (OEEO) cnopep cbOTBETHOTO
MeCTHO 3aKOHOZATeNCTBO.

MpaBunHoTO cbbMpaHe 1 peumknMpaHe Ha o6opyaBaHeTo Nomarat Aa ce rapaHTupa,
4e OTNaAbLMTE OT eNeKTPUYECKO U eNeKTPoHHO o6opyasaHe (EEO) wie 6baaT
PeLMKMPaHN MO HaUMH, KOWTO 3ana3Ba LieHHWTe MaTepuany 1 3alluUTaBa YoBEeLLKOTO
3[paBe 1 OKosnHaTa cpefa. HenpaBunHoTto 6opaBeHe, CyYaitHOTO CUynBaHe,
noBpeauTe 1/ HeNpPaBUNHOTO PeLMKaMpaHe B Kpas Ha eKCnioaTaluloHHUS XUBOT
MoraT Aa 6'bAaT BpeiHM 3a 34paBeTo U 3a OKoNHaTa cpepa. Moseve nHcopmaums
OTHOCHO Kb/le 1 Kak MOXeTe Aa OCTaBuTe cBOUTe oTnaabLy oT EEO moxeTe na
nosyynTe OT MECTHUTE BNACcTW, TbproseLa unu coupmara 3a cbbrpaHe Ha AOMaKUHCKK
OTNaAbLM, UK KaTo noceTute yeb caiiTa http://consumer.huawei.com/en/.

HamanaBaHe Ha onacHuTte BeLecrtBa

ToBa yCTPOICTBO M BCUUKM eNeKTPUUECKN NPUHAANEXHOCTU OTrOBapST Ha MeCTHUTE
NpUNoXUMK pasnopestu 3a orpaHMYeHUsTa 3a U3ros3BaHe Ha onpeseNieHn onacHu
BELLLeCTBa B €N1EeKTPUYECKOTO U eNeKTPOHHO obopyaBaHe, kaTo Hanpumep EU REACH,
RoHS u pasnopen6ute 3a 6atepun (KbAeTo ca BK/IOUEHM). 3a AeknapauunTe 3a
CbOTBETCTBME BbB Bpb3ka ¢ REACH 1 RoHS noceTteTe Hawwms ye6 cant
http://consumer.huawei.com/certification.

CboTBeTCTBUE C pasnopeabute Ha EC

W3naraHe Ha PY

BalLeTo YCTPOWCTBO € HUCKOUYeCTOTeH paauonpefaBaTen u paaMonpuemMHuk. Mo
npenopbka OT MeXAyHapoHWUTe pasnopeabyn yCTPOCTBOTO e Cb3AafeHo Aa He
Ha/BMLLIaBa OrPaHUYEHNsTa 3a U3N1araHe Ha PaIMOBBIIHU, YCTAHOBEHU OT
EBponeiickaTa Komucus.

[Oeknapauus

C HactosiwoTo Huawei Technologies Co., Ltd. Aeknapupa, ve ToBa ycTpoicTBo AM66-L
€ B CbOTBETCTBME C OCHOBHUTE U3UCKBaHUS W APYruTe NPUNOXUMMU pa3nopeadun Ha
[vpekTusa 2014/53/EO.

Haii-HoBata v BanuaHa sepcus Ha [AC ([eknapaumsTa 3a CbOTBETCTBME) MOXeTe Aa
BuAMTE Ha http://consumer.huawei.com/certification.

C TOBa YCTPOWCTBO MOXe ce paBoTh BbB BCUUKM CTPaHW UneHkn Ha EC.

CnasBaiiTe HaLMOHaNHUTE U MeCTHWUTe pa3nopeabn Ha MACTOTO, KbAETO M3non3saTe
YCTPOWCTBOTO.

ToBa yCTPOICTBO MOXe /1a Ma OrpaHuyeHa ynoTpe6a, B 3aBUCUMOCT OT MecTHaTa
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Mpexa.

YecTOTHU NeHTU u 3axpaHBaHe

HoMUHanHuTe rpaH1LyM Ha YeCTOTHUTE NIeHTU U MOLLHOCTTa Ha npefasaHe (M3nbueHa
n/unu npoBefeHa), NPUIOXUMU 3a TOBa paguoobopyaBaHe, ca cnegnute: Bluetooth:
2402 MHz - 2480 MHz: 8 dBm.

WNHdopmauums 3a NnpMHaAneXHocTuTe U codtyepa

HsiKou NpUHaZEeXHOCTY ce Npejiarar Kato OMuUMs B HAKOW CTPaHU I PETUOHMU.
MpeanaraHuTe KaTo OMUMS MPUHAANEXHOCTU MOTaT fa Ce 3aKynsT CbOTBETHO OT
NnueH3upaH Thprosell,. MpenopbyBaT ce ciefHUTe NPUHALNEXHOCTN:

batepun: HUAOT, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

CodpryepHata Bepcust Ha npoaykTa e V105. Mpon3BoAUTeNT Lwe U3/aBa akTyanusaumum
Ha cocbTyepa 3a KOpUrvpaHe Ha rpeLuku unu nofobpsiBaHe Ha yHKLMM e nyckaHe
Ha Npo/yKTa Ha nasapa. Bcuuku Bepcum Ha codTyepa, npefocTaBeHu ot
npon3BoANUTeNs, Ca MPOBEPEHN 1 NPOALKaBaT Aa OTrOBapST Ha CbOTBETHUTE
npasuna.

Bcuuku PY napametpu (Hanpumep YecToTeH [uanasoH 1 M3XOAHA MOLLHOCT) He ca
[IOCTBIHU W He MOTaT Aa Ce NPOMEHSIT OT noTpeGuTens.

Haii-HoBaTa UHhOpMaLWsi OTHOCHO MPUHAANEXHOCTUTE U cochTyepa MoxeTe fa
HamepuTe B [1C (AeknapaumsTa 3a CbOTBETCTBUE) Ha
http://consumer.huawei.com/certification.

MpaBHa Aexknapauus

© Huawei Technologies Co., Ltd. 2019 r. Bcuuku npaBa 3anaseHu.

To31 JOKYMEHT e caMo 3a crpaBKa. HuLLo B pbKOBOACTBOTO He AaBa rapaHLum o1
KaKBbBTO M 1a 6110 BUA - NPEKN U KOCBEHN.

BCMUKM CHUMKM 1 UNKOCTPaLIMM B TO3M [IOKYMEHT Ca CaMo 3a CrpaBKa, AeACTBUTENHUAT
NpoAyKT MOXe [ja Ce pa3finiaBa OT N306paxeHNsiTa BbpXy onakoBkaTa (BK/IOUUTENHO,
HO He camo Mo LBeToBeTe, hopMaTa 1 NOKa3BaHOTO Ha ekpaHa).

Mocetete http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm 3a aktyanHa
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Opis proizvoda

Hrvatski

Magnetski
prekidaé s
Hallovim efektom Funkcijski Mikrofon USB Type-C prikljuéak
qumb yp! priklj
dﬂ| o ™ )
Gumb za
pojacavanje Svjetiosni Gumb za smanjenje glasnoce
glasnote pokazatelj

Primjeri upotrebe

Ukljucivanje/iskljucivanje

Pritisnite i drzite funkcijski gumb otprilike 1 sekundu kako
biste ukljucili/iskljucili slusalice.

Uparivanje

e Uparivanje putem Bluetootha: kako biste omogucili nacin
rada za uparivanje, pritisnite funkcijski gumb te ga drzite
otprilike 4 sekunde, odnosno dok svjetlosni pokazatelj ne
zatreperi u bijeloj boji. Reproducirat ¢e se zvuk koji
oznacava da slusalice ¢ekaju povezivanje. Na telefonu
omogucite Bluetooth, a za uparivanje putem Bluetootha
odaberite uredaj ,HONOR Sport PRO".

Fizicko povezivanje: Na telefonu omogucite funkciju
Bluetooth, povezite slusalice s USB Type-C priklju¢kom na
telefonu. Slijedite upute na zaslonu telefona za
uparivanje telefona sa slusalicama. (Ovaj nacin
povezivanja primjenjiv je samo na telefone
Honor/Huawei s verzijom 9.1 EMUI-ja ili novijom
verzijom. Posjetite mreZzno mjesto tvrtke Huawei za
odredene primjenjive modele telefona.)

@ Magnetski prekidac s Hallovim efektom: kada se dvije
slusalice dodirnu, one automatski prekinu vezu. Kada se
razdvoje, slusalice se automatski ponovno povezu.

Pozivanje

o Pritisnite funkcijski gumb za odgovaranje na poziv ili
prekid poziva.

e Pritisnite i drZite funkcijski gumb 2 sekunde kako biste
odbili dolazni poziv.

Reprodukcija glazbe

o Pritisnite funkcijski gumb kako biste reproducirali glazbu
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Hrvatski

ili pauzirali reprodukciju.

e Za prijelaz na sljede¢u pjesmu dva puta pritisnite
funkcijski gumb, a za povratak na prethodnu pjesmu
pritisnite ga tri puta.

Glasovni pomo¢nik

Tijekom reprodukcije glazbe ili u nac¢inu mirovanja pritisnite
i drzite gumb za pojacavanije ili smanjenje glasnoce dulje
od 2 sekunde kako biste pokrenuli glasovnog pomo¢nika na
telefonu.

Punjenje

e Punjenje putem punjaca: slusalice poveZite s punjacem
putem USB kabela za punjenje Type-A - Type-C.

e Punjenje putem telefona: poveZite slusalice s USB Type-C
priklju¢kom na telefonu za punjenje slusalica putem
telefona (vas telefon mora podrzavati obrnuto punjenje).

Vracanje na tvornicke
postavke

Za vracanije sludalica na tvornicke postavke pritisnite i drzite
funkcijski gumb 10 sekundi, odnosno dok svjetlosni
pokazatelj ne zatreperi crveno tri puta.

Sigurnosne informacije

Prije upotrebe ovog uredaja i upravljanja njime procitajte mjere opreza u nastavku kako
biste osigurali optimalnu ucinkovitost uredaja i izbjegli opasnosti ili neovlastene radnje.
Rukovanje i sigurnosne mjere opreza

. Kako biste sprijecili otecenje sluha, izbjegavajte upotrebu uredaja na visokoj
razini glasnoce tijekom duljeg vremenskog razdoblja.

e Neki bezi¢ni uredaji mogu ometati rad ugradivih medicinskih uredaja i ostale
medicinske opreme, na primjer sréanih stimulatora, umjetnih puZznica i pomagala za
sluh. Obratite se proizvodacu medicinskog uredaja za vise informacija.

e Prilikom upotrebe uredaja drzite ga na udaljenosti od najmanje 15 cm od

medicinskih uredaja.

e Upotrebljavajte uredaj na temperaturama izmedu 0 °C i + 45 °C te uredaj i njegove
dodatke ¢uvajte na temperaturama izmedu - 20 °C i + 60 °C. Iznimno visoke ili niske
temperature mogu ostetiti uredaj. Temperatura niza od 5 °C moZe utjecati na

ucinkovitost baterije.

e Tijekom punjenja ovog uredaja pobrinite se da je punja¢ ukljucen u uti¢nicu u blizini
koja je lako dostupna. Kada je uredaj u potpunosti napunjen, izvadite punjac iz
uredaja i iskopCajte ga iz uti¢nice.

e Uredaj i njegove dodatke nemojte izlagati kisi ili vlazi jer to predstavlja mogucu
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opasnost od poZara i moze dovesti do strujnog udara.

e Ne postavljajte uredaj ili njegove dodatke u okruzenja koja su prevruca (na primjer
u blizinu izvora topline ili otvorenog plamena) ili prehladna jer to moZze uzrokovati
neispravan rad uredaja ili cak eksplozije.

e Nemojte rastavljati ili preinacavati uredaj, umetati strane predmete u njega ili ga
uranjati u vodu ili druge tekucine jer to moze uzrokovati propustanje, pregrijavanje,
zapaljenje ili ¢ak eksploziju uredaja.

e Ne primjenjujte vanjsku silu na uredaj jer moZze do¢i do kratkog spoja ili
pregrijavanja elektronickih sklopova.

e Nemojte rastavljati ili preinacavati uredaj i njegove dodatke. Neovlastenim se
rastavljanjem ili preinaavanjem moze ponistiti valjanost tvornickog jamstva. Ako
vas uredaj ne radi ispravno, posjetite ovlasteni Huaweijev servisni centar kako bi
vam se pruzila pomoc.

e Ovaj uredaj i njegove dodatke nemojte odlagati kao obi¢ni kuc¢anski otpad.

e Pridrzavajte se lokalnih zakona o odlaganju uredaja i njegovih dodataka te
podrZavajte reciklazu otpada.

e Neke su osobe alergicne na silikon, plastiku, metale i druge materijale. Ako osjecate
nelagodu nakon dulje upotrebe ovog uredaja, prestanite ga upotrebljavati i obratite
se lijecniku.

Informacije o odlaganiju i recikliranju

Prekrizenim se simbolom kante s kota¢ima na vasem proizvodu, bateriji,
dokumentaciji ili ambalazi podsjeca da se svi elektronicki proizvodi i baterije
moraju odnijeti na posebna mjesta za prikupljanje otpada na kraju njihovog

[r— vijeka trajanja te se ne smiju odloZiti kao obi¢ni otpad zajedno s ku¢anskim

otpadom. Korisnik je odgovoran za odlaganje opreme na mjesto odredeno
za prikupljanje otpada ili kod pruzatelja usluge zasebnog recikliranja otpadne elektri¢ne

i elektronicke opreme (OEEO) i baterija u skladu s lokalnim zakonima.

Pravilnim se prikupljanjem i recikliranjem opreme omogucava da se recikliranjem

otpadne elektricne i elektronicke opreme (EEO) cuvaju vazni materijali i stiti ljudsko

zdravlje i okolis. Nepravilnim rukovanjem, slu¢ajnim razbijanjem, oste¢ivanjem i/ili

nepravilnim recikliranjem opreme na kraju njezinog vijeka trajanja mozZe se nastetiti

zdravlju i okoli3u. Za dodatne informacije o tome gdje i kako odloZiti otpadnu
elektri¢nu i elektronicku opremu (EEE) obratite se lokalnim vlastima, maloprodajnom
trgovcu ili pruzatelju usluge odlaganja komunalnog otpada, ili posjetite mrezno mjesto
http://consumer.huawei.com/en/.
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Smanjenje upotrebe opasnih tvari

Ovaj uredaj i svi elektri¢ni dodatci sukladni su s vaze¢im lokalnim propisima o
ogranifenju upotrebe odredenih opasnih tvari u elektri¢noj i elektroni¢koj opremi, kao
Sto su propisi EU REACH, RoHS te propisi o baterijama (gdje je primjenjivo) itd. Za
izjave o sukladnosti s propisima REACH i RoHS posjetite nase mrezno mjesto
http://consumer.huawei.com/certification.

Sukladnost s regulatornim propisima EU-a

Izlaganje radijskim frekvencijama

Vas je uredaj radioodasilja¢ i radioprijamnik male snage. Prema preporukama
medunarodnih smjernica uredaj je osmisljen tako da se njime ne prelaze grani¢ne
vrijednosti izloZenosti radiovalovima koje je odredila Europska komisija.

Izjava

Ovim putem tvrtka Huawei Technologies Co., Ltd. izjavljuje da je ovaj uredaj AM66-L
sukladan s osnovnim zahtjevima i ostalim pripadajuc¢im odredbama Direktive
2014/53/EU.

Najnoviju valjanu verziju Izjave o sukladnosti (DoC) moZete pregledati na mreznom
mjestu http://consumer.huawei.com/certification.

Ovaj se uredaj moZe upotrebljavati u svim drzavama ¢lanicama EU-a.

PridrZavajte se nacionalnih i lokalnih zakonskih propisa drzave u kojoj se uredaj
upotrebljava.

Ovaj uredaj moZe imati ogranicenu upotrebu ovisno o lokalnoj mrezi.

Frekvencijski pojasevi i snaga

Nazivne grani¢ne vrijednosti frekvencijskih pojaseva i snage prijenosa (emitirane i/ili
provedene) koje se primjenjuju na ovu radijsku opremu navedene su u nastavku:
Bluetooth: 2402 MHz - 2480 MHz: 8 dBm.

Informacije o dodacima i softveru

Neki su dodaci neobavezni u odredenim drzavama ili regijama. Neobavezne dodatke
moZete prema potrebi kupiti kod licenciranih dobavljaca. Preporucuju se sljede¢i dodaci:
Baterije: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

Verzija je softvera proizvoda V105. Proizvodac ¢e nakon stavljanja proizvoda na trziste
objaviti aZuriranja softvera za ispravljanje pogresaka ili poboljSanje funkcija. Sve verzije
softvera koje objavi proizvodac provjerene su i sukladne s pripadajucim pravilima.
Korisniku nije dostupan niti jedan od parametara radiofrekvencije (primjerice
frekvencijski raspon i izlazna snaga) i korisnik ih ne moze mijenjati.

Za najnovije informacije o dodacima i softveru pogledajte Izjavu o sukladnosti (DoC) na
mreznom mjestu http://consumer.huawei.com/certification.
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Pravna izjava

Autorska prava © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Sva prava pridrzana.
Ovaj se dokument upotrebljava samo u ilustrativne svrhe. NiSta navedeno u ovom
prirucniku ne predstavlja bilo kakvo izri¢ito ili preSutno jamstvo.

Sve slike i ilustracije u ovom dokumentu sluZe samo u ilustrativne svrhe. Stvarni
proizvod moZe se razlikovati od slika na pakiranju (ukljucujuci, medu ostalim, boje,
oblik i prikaz na zaslonu).

Posjetite mreZzno mjesto http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm, gdje
moZete pronaci nedavno aZurirani broj otvorene linije i adresu e-poste za svoju drZavu
ili regiju.

Oznaka rijeti i logotipi Bluetooth’ registrirani su zastitni znakovi u vlasnistvu tvrtke
Bluetooth SIG, Inc. i bilo kakva upotreba tih oznaka koju provodi tvrtka Huawei
Technologies Co., Ltd. izvodi se pod licencom.

Zastita privatnosti
Kako biste bolje razumijeli nacin na koji stitimo vase osobne podatke, procitajte pravila
o privatnosti na mreZznom mjestu http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Obavijest o softveru otvorenog koda
Posjetite web-mjesto https://consumer.huawei.com/en/opensource/ i potraZite naziv
proizvoda kako biste vidjeli izjavu o softveru otvorenog koda.
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Popis produktu

HallGv magneticky

prepinac

drMu

Funkéni Mikrefon

tlagitko Port USB typu G
[ | -

Tlatitko zesileni Kontrolka Tlagitko zeslabeni

Scénare pouZiti

Vypnuti/zapnuti

Pro zapnuti sluchatek podrzte funkéni tlacitko stisknuté po dobu
priblizné 1 sekundy.

Parovani

e Parovani zafizeni Bluetooth: Pro zapnuti reZimu parovani stisknéte
a podrzte funkéni tlacitko stisknuté na dobu pfiblizné 4 sekund,
dokud kontrolka nezablika. Pfehraje se ton, ktery oznamuije, Ze
sluchétka cekaji na pripojeni. Zapnéte ve svém telefonu Bluetooth
a k parovani Bluetooth vyberte zafizeni ,HONOR Sport PRO".

o Fyzické pfipojeni: Zapnéte Bluetooth na vasem telefonu, sluchatka
pfipojte k telefonu pomoci portu USB typu C na sluchatkach a
sparujte sluchatka s vasim telefonem dle pokynd. (Tato moznost
je k dispozici pouze u telefont Honor/Huawei se systémem EMUI
9.1 nebo novéjsim. Navstivte webovou stranku spolecnosti
Huawei, kde najdete pfislusné konkrétni modely telefon(.)

@ Hallilv magneticky prepinac: KdyZ se k sobé obé sluchatka do

ucha priblizi, sluchdtka se automaticky odpoji. Kdyz se obé
sluchdtka do ucha od sebe vzdali, sluchdtka se automaticky znovu

pripoji.

Volani

« Hovor pfijmete nebo ukoncite stisknutim funkéniho tlacitka.
o Stisknutim funkéniho tlacitka po dobu 2 sekund pfichozi hovor
odmitnete.

Prehravani
hudby

o Stisknéte funkéni tlacitko, pokud chcete prehravat nebo pozastavit
prehravani hudby.

o Dvojim stisknutim funkéniho tlacitka pfeskocte na dalsi skladbu
nebo trojim stisknutim se vrétite na pfedchozi skladbu.

Hlasovy
asistent

Béhem prehravani hudby nebo v pohotovostnim rezimu stisknéte

tlacitko zesileni nebo zeslabeni a podrZte jej po dobu vice nez
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2 sekund, tim aktivujete hlasového asistenta ve svém telefonu.

« Nabijeni nabijeckou: Pfipojte sluchatka k nabije¢ce pomoci
nabijeciho kabelu USB typu A na typ C.

Nabijeni « Nabijeni z mobilniho telefonu: Pfipojte sva sluchatka k portu USB

typu C svého telefonu a nabijte je z telefonu (telefon musi

podporovat reverzni nabijeni).

Obnoveni Pro obnoveni tovarniho nastaveni sluchatek stisknéte a podrzte
tovarniho tlacitko napéjeni stisknuté po dobu 10 sekund, dokud kontrolka
nastaveni nezablika.

Bezpecnostni informace

Pred pouZitim a provozem tohoto zafizeni si prectéte nasledujici preventivni
bezpecnostni opatteni, abyste zajistili optimalni vykon zafizeni a predesli nebezpecim
nebo nespravnému pouziti.

Provoz a preventivni bezpecnostni opatreni

. Abyste predesli poskozeni sluchu, nepouZivejte zafizeni pfi vysoké hlasitosti
po delsi dobu.

e Neékterd bezdratova zafizeni mohou pusobit ruseni implantabilnich zdravotnickych
prostiedkd a dal3i zdravotnické techniky, jako jsou napfiklad kardiostimulatory,
kochlearni implantaty a naslouchadla. Dalsi informace ziskate od vyrobce svého
zdravotnického prostiedku.

e Pfi pouZivani uchovavejte toto zafizeni ve vzdalenosti alespori 15 cm od
zdravotnickych prostiedkd.

e Zafizeni pouZivejte pfi teploté v rozsahu 0 °C az +45 °C a zafizeni a pfisluSenstvi
skladuijte pfi teploté -20 °C az +60 °C. Extrémni horko nebo chlad mohou toto
zafizeni poskodit. Jestlize je teplota nizsi nez 5 °C, miiZe to ovlivnit vydrZ baterie.

e Pfi nabijeni tohoto zafizeni se ujistéte, Ze nabijecka je zapojena do nejblizsi, snadno
dostupné elektrické zasuvky. Jakmile je zafizeni plné nabité, nabijecku odpojte od
pfistroje a poté ji odpojte od elektrické zasuvky.

e Toto zafizeni a jeho pfisluSenstvi nevystavujte desti ani vlhkosti, protoZe to
pfedstavuje potencidlni riziko pozaru a miiZe to zp(sobit traz elektrickym proudem.

e Zafizeni ani jeho pfislusenstvi neumistujte do prosttedi, které je pfilis horké
(napfiklad v blizkosti zdrojd tepla nebo otevieného plamene) nebo pfilis chladné,
protoZe to mlZe vést k selhani zafizeni, nebo dokonce k vybuchtim.

e Zafizeni nedemontujte ani neupravujte, nevkladejte do néj cizi pfedméty, ani ho
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neponofujte do vody nebo jinych kapalin, protoZe by to mohlo zpiisobit netésnost,
prehfivani, vzniceni a pfipadné vybuch.

e Na toto zafizeni nevyvijejte vnéjsi tlak, protoZe to miize vést ke zkratovani ¢i
prehrati elektronickych obvodd.

e Vyhybejte se demontovani a Upravé tohoto zafizeni a jeho pfislusenstvi.
Neautorizovana demontdz a tipravy mohou zptsobit neplatnost tovarni zaruky. Ma-
li zafizeni poruchu, navstivte autorizované centrum sluzeb zakaznikiim Huawei
a pozadejte o pomoc.

e Zafizeni a pfislusenstvi nelikvidujte jako bézny komunalni odpad.

e Respektujte mistni zékony o likvidaci takovych zafizeni a pfislusenstvi a recyklujte je.
Neéktefi lidé jsou alergicti na silikon, plasty, kovy a jiné materidly. Pokud se po
delSim pouzivani tohoto zafizeni necitite dobfe, pfestarite je pouZivat a poradte se
s lékatem.

Informace o likvidaci a recyklaci
Symbol preskrtnutého ko3e na produktu, baterii, dokumentaci nebo baleni
vam pfipoming, Ze vsechny elektronické produkty a baterie musite na konci
Zivotnosti odnést na oddélena sbérna mista a nesmite je vyhazovat do
[r— normalniho odpadu spole¢né s odpadem domécnosti. Je odpovédnosti
uzivatele zlikvidovat zafizeni odevzdanim na ur¢eném sbérném misté nebo
vyuzitim sluzby pro oddélenou recyklaci elektrickych a elektronickych zafizeni (OEEZ)
a baterii na konci Zivotnosti v souladu s mistnimi zakony.
Spravny sbér a recyklace zafizeni zajistuji, Ze se odpad elektrickych a elektronickych
zafizeni (EEZ) recykluje zpGsobem, ktery Setfi cenné materialy a chrani lidské zdravi
a zivotni prostiedi. Nespravna manipulace, netimyslné rozbiti, poskozeni a/nebo
nespravna recyklace mohou byt na konci Zivotnosti Skodlivé pro zdravi i Zivotni
prostfedi. Dalsi informace tykajici se mista a zplisobu odevzdani odpadu EEZ ziskate od
mistnich Gfad(, maloobchodnika, sluzby svozu komunalniho odpadu nebo na nasi
webové strance http://consumer.huawei.com/en/.

Omezeni nebezpecnych latek

Toto zafizeni a veskeré elektronické pfisludenstvi je v souladu s mistnimi zakony

a predpisy o omezeni pouzivani nékterych nebezpecnych latek v elektrickych

a elektronickych zafizenich a bateriich (jsou-li soucasti zafizeni), napfiklad s nafizenimi
EU REACH, RoHS atd. Dalsi informace tykajici se shody s nafizenimi REACH a RoHS
ziskate na nasem webu http://consumer.huawei.com/certification.
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Prohlaseni o shodé s piedpisy EU
Expozice radiovému zafeni
Toto zafizeni je nizkonapétovy radiovy pfijimac a vysilac. Zafizeni je navrZeno tak, aby
nepiekracovalo limity pro vystaveni radiovym vinam, které stanovila Evropska komise.
Prohlaseni
Spole¢nost Huawei Technologies Co., Ltd. timto prohla3uje, Ze toto zafizeni AM66-L
spliiuje hlavni poZadavky a viechna dalsi relevantni ustanoveni smérnice 2014/53/EU.
Nejnovéjsi platnou verzi prohlaseni o shodé naleznete na webové strance
http://consumer.huawei.com/certification.
Toto zafizeni mdze byt provozovano ve viech ¢lenskych statech EU.
Dodrzujte narodni a mistni predpisy v misté, kde je zafizeni pouZivano.
V zavislosti na mistni siti miiZze byt pouZivani tohoto zafizeni omezeno.

Frekvencni pasma a vykon

Nominalni omezeni frekvenénich pasem a vysilaciho vykonu (vyzafovaného nebo
provadéného) aplikovatelné pro toto radiové zafizeni jsou nasledujici: Bluetooth:
2 402 MHz-2 480 MHz: 8 dBm.

Informace o pfislusenstvi a softwaru

Neéktera pfislusenstvi jsou v urcitych zemich nebo regionech volitelna. Potfebné
volitelné pfislusenstvi lze zakoupit u licencovaného prodejce. Doporucujeme nasledujici
prislusenstvi:

Baterie: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

Verze softwaru produktu je V105. Po vydani produktu budou vyrobcem uvolnény
aktualizace softwaru. Cilem téchto aktualizaci je oprava chyb a vylepseni funkci.
Vsechny verze softwaru vydané vyrobcem jsou ovéfeny a jsou i nadéle v souladu se
souvisejicimi predpisy.

Z&dné parametry radiové frekvence (napfiklad frekvenéni rozsah a vystupni vykon)
nejsou uzivateli pfistupné a nemohou byt uZivatelem zménény.

Nejaktualnéjsi informace o pfislusenstvi a softwaru naleznete v prohlaseni o shodé na
webové strance http://consumer.huawei.com/certification.

Soulad s predpisy FCC

Expozice radiovému zareni

Toto zafizeni je nizkonapétovy radiovy prijimac a vysilac. Zatizeni je navrzeno
tak, aby neprekracovalo limity pro vystaveni radiovym vlnam, které stanovila
Federalni komunikaéni komise (FCC).
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Prohlaseni FCC

Toto zafizeni bylo testovano a bylo zjisténo, Ze odpovida limitdm pro digitalni zafizeni
tfidy B podle &asti 15 Pravidel FCC. Tyto limity poskytuji pfiméfenou ochranu pred
Skodlivym rusenim pfi instalaci v obydlenych oblastech. Dané zafizeni vytvafi, vyuziva
a muzZe vyzafovat radiofrekvencni energii. Pokud neni nainstalovano a vyuZivano

v souladu s pokyny, mtze zpUsobit skodlivé ruseni radiové komunikace. Neexistuje viak
zadna zaruka, Ze k ruseni v konkrétni instalaci nedojde. Pokud toto zafizeni rusi
rozhlasovy nebo televizni pfijem - coz lze urdit vypnutim a zapnutim zafizeni - m(ize se
uZivatel pokusit odstranit rueni nékterou z nasledujicich metod:

--Zména orientace pfijimajici antény nebo jeji premistént.

--Zvy3eni vzdalenosti mezi zafizenim a pfijimacem.

--Zapojeni zatizeni do zasuvky jiného okruhu, nez do kterého je zapojen pfijimac.
--Pozadani o radu prodejce nebo zkuseného technika v oblasti rozhlasu a televize.
Toto zafizeni spliiuje Pravidla FCC, ¢ast 15. Provoz je mozny pfi splnéni nésledujicich
dvou podminek: (1) Toto zafizeni nesmi zplsobovat zadné skodlivé ruseni a (2) toto
zafizeni musi odolavat jakémukoli pfijatému ruseni véetné ruseni zptisobeného
nezadoucim provozem.

Upozornéni: Jakékoli zmény nebo Upravy tohoto zafizeni, které spole¢nost Huawei
Technologies Co., Ltd. vyslovné a pisemné neschvali, mohou rusit pravo uZivatele dané
zafizeni provozovat.

Pravni prohlaseni

Autorska prava © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Viechna prava vyhrazena.
Tento dokument slouzi pouze pro informaci. Z&dna ¢ast této prirucky nepredstavuje
jakoukoli zaruku, vyslovnou ani naznacenou.

Vsechny obrazky a ilustrace v tomto dokumentu jsou pouze pro informaci, skutec¢ny
produkt se mtzZe od obrazk{ na obalu liit (véetné barev, tvaru a displeje).

Navstivte webovou stranku http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm, kde je
uvedena nejnovéjsi servisni linka a e-mailova adresa pro vasi zemi i region.

Slovni znacka a loga Bluetooth’ jsou registrované ochranné znamky vlastnéné
spolecnosti Bluetooth SIG, Inc. a jakékoli pouZiti téchto znacek spolecnosti Huawei
Technologies Co., Ltd. je na zakladé licence.

Ochrana soukromi

Chcete-li porozumét tomu, jak pecujeme o ochranu vasich osobnich informaci, navstivte
webovou stranku http://consumer.huawei.com/privacy-policy a prectéte si zasady
ochrany soukromi.
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Oznameni o softwaru s open source licenci
Navstivte, prosim, stranku https://consumer.huawei.com/en/opensource/, vyhledejte
nézev produktu a prohlédnéte si prohldseni o open source softwaru.
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Produktbeskrivelse

Magnetisk kontakt
til Hall-effekt

Funktionsknap

denb = s -

Brugsscenarier

Lydstyrke Indikator LLydstyrke ned-knap
op-knap

Teend/sluk

Tryk pa funktionsknappen, og hold den inde i ca. 1 sekund for at
taende/slukke dine eretelefoner.

Parring

o Bluetooth-parring: Tryk pa funktionsknappen, og hold den inde
i ca. 4 sekunder, indtil indikatorlampen blinker hvidt, for at
aktivere parringstilstand. Der afspilles en tone, som angiver, at
oretelefonerne venter p3, at der oprettes forbindelse. Aktiver
Bluetooth pa din telefon, og veelg enheden "HONOR Sport
PRO" til Bluetooth-parring.

Fysisk forbindelse: Fysisk forbindelse: Aktiver Bluetooth pa din
telefon, tilslut dine oretelefoner til din telefon ved hjeelp af USB
C-stikket pa oretelefonerne, og par eretelefonerne med din
telefon, nar du bliver bedt om det. (Dette gaelder kun for
Honor/Huawei-telefoner, der kerer EMUI 9.1 eller nyere. G4 til
Huaweis websted for at f& vejledning til specifikke
telefonmodeller).

@ Magnetisk kontakt til Hall-effekt: Nar de to orepuder
forbindes med hinanden, frakobles oretelefonerne automatisk;
ndr de to orepuder adskilles fra hinanden, genopretter
oretelefonerne automatisk forbindelsen.

Opkald

Tryk pa funktionsknappen for at besvare eller afslutte et
opkald.

o Tryk pa funktionsknappen, og hold den inde i 2 sekunder for at
afvise et indgdende opkald.

Musikafspilning

Tryk pa funktionsknappen for at afspille musik eller saette den
pa pause.
Tryk to gange pa funktionsknappen for at springe til den naeste
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sang, eller tryk tre gange for at ga tilbage til den forrige sang.

Nar der afspilles musik, eller nar telefonen er i standbytilstand,
skal du trykke pa Lydstyrke op- eller Lydstyrke ned-knappen og
holde den inde i mere end 2 sekunder for at vaekke
stemmeassistenten pa din telefon.

Stemmeassistent

e Opladning via en oplader: Tilslut dine eretelefoner til opladeren
ved hjeelp af USB A til USB C-ladekabelet.

Opladning e Opladning via en telefon: Tilslut dine gretelefoner til telefonens

USB C-port for at oplade dine oretelefoner med din telefon

(telefonen skal understgtte omvendt opladning).

Tryk pa funktionsknappen, og hold den inde i 10 sekunder, indtil
indikatorlampen blinker redt tre gange, for at gendanne
oretelefonernes fabriksindstillinger.

Gendannelse af
fabriksindstillinger

Sikkerhedsoplysninger

Inden du tager denne enhed i brug, skal du laese de folgende forholdsregler for at sikre
en optimal ydeevne for enheden og undga farer eller uautoriseret betjening.

Betjening og sikkerhedsforanstaltninger

. For at undga hereskader ber du undga at bruge enheden ved hej lydstyrke i
leengere tid ad gangen.

e Nogle tradlese enheder kan forstyrre implantabelt medicinsk udstyr og andet
medicinsk udstyr sdsom pacemakere, Cochlear-implantater og hereapparater.
Kontakt din medicinske enheds producent for at fa flere oplysninger.

e Nar du bruger enheden, skal du holde den mindst 15 cm vaek fra medicinsk udstyr.

e Brug denne enhed ved temperaturer mellem 0 °C og +45 °C, og opbevar enheden
og dens tilbehor ved temperaturer mellem -20 °C og +60 °C. Ekstrem varme eller
kulde kan beskadige enheden. Hvis temperaturen kommer under 5 °C, kan
batteriets ydeevne blive pavirket.

e Nar du oplader enheden, skal du serge for, at opladeren er tilsluttet en stikkontakt i
nzerheden, som er nemt at komme til. Frakobl opladeren fra denne enhed, og fjern
opladeren fra stikkontakten, nar enheden er helt opladet.

e Udseet ikke denne enhed eller dens tilbeher for regn eller fugt, da dette udger en
potentiel brandrisiko og kan give dig elektrisk sted.

e Undga at placere enheden eller dens tilbeher i miljeer, der er for varme eller kolde
(f.eks. i neerheden af varmekilder eller dben ild), da dette kan medfgre
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fejlfunktioner pa enheden eller eksplosioner.

e Du ma ikke adskille eller modificere enheden, indfere fremmede genstande i den
eller nedszenke den i vand eller andre vaesker, da dette kan fore til leekager,
overophedning, brand eller eksplosion.

e Undga at udszette enheden for ydre tryk, da dette kan fa dens elektroniske kredslab
til at kortslutte eller blive overophedede.

e Undga at adskille eller modificere enheden eller dens tilbehgr. Uautoriserede
adskillelser og modifikationer kan medfere, at fabriksgarantien bortfalder. Hvis
enheden ikke fungerer korrekt, skal du kontakte et autoriseret kundeservicecenter
for at fa hjeelp.

e Undga at bortskaffe denne enhed og dens tilbehor som almindeligt
husholdningsaffald.

e Overhold den lokale lovgivning for bortskaffelse af enheden og dens tilbeher, og
stot genbrugsinitiativer.

e Nogle personer er allergiske over for silikone, plastik, metaller og andre materialer.
Hvis du feler dig utilpas efter at have brugt enheden i et stykke tid, skal du stoppe
med at bruge den og sege laegehjaelp.

Oplysninger om bortskaffelse og genbrug
Symbolet med den overstregede affaldsspand pa hjul pa produktet, batteriet,
emballagen eller litteraturen skal minde dig om, at alle elektroniske
produkter og batterier skal bringes til specielle affaldssorteringssteder, nar
[r— de har néet slutningen af deres levetid. De ma ikke bortskaffes sammen
med det almindelige husholdningsaffald. Det er brugerens ansvar at
bortskaffe udstyret pa et dertil udpeget indsamlingssted med henblik pa seerskilt
genvinding af kasseret elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE) og batterier i henhold til
den lokale lovgivning.
Korrekt indsamling og genvinding af udstyret bidrager til at sikre, at EEE-affald
(elektrisk og elektronisk udstyr) genvindes pa en made, som bevarer veerdifulde
materialer og beskytter menneskers sundhed og miljoet. Forkert handtering, utilsigtet
brud, skader og/eller forkert genindvinding ved afslutningen af dets levetid kan veere
skadeligt for sundheden og miljeet. Hvis du har brug for flere oplysninger om, hvor og
hvordan du afleverer dit EEE-affald, bedes du kontakte de lokale myndigheder,
forhandleren eller renovationsvaesenet eller besage webstedet
http://consumer.huawei.com/en/.

Reduktion af sundhedsfarligt indhold

Denne enhed og eventuelt elektrisk tilbehor er i overensstemmelse med gzeldende
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lokale regler for begraensning af brugen af visse farlige stoffer i elektrisk og elektronisk
udstyr, f.eks. EU REACH, RoHS og bestemmelser for batterier (hvis sdidanne medfglger)
osv. Du kan finde overensstemmelseserklaeringer for REACH og RoHS pa vores websted
http://consumer.huawei.com/certification.

Overensstemmelse med EU-lovgivning

RF-eksponering

Enheden er en radiosender og -modtager med lav effekt. Som anbefalet af
internationale retningslinjer er enheden designet til ikke at overskride de graenser for
eksponering for radiobelger, som EU-kommissionen har fastsat.

Erkleering

Huawei Technologies Co., Ltd. erklaerer hermed, at denne enhed AM66-L er i
overensstemmelse med de vaesentlige krav og andre relevante bestemmelser i
direktivet 2014/53/EU.

Den seneste og gaeldende version af overensstemmelseserklaeringen (DoC) kan ses pa
http://consumer.huawei.com/certification.

Denne enhed kan anvendes i alle medlemsstater i EU.

Overhold nationale og lokale bestemmelser, hvor enheden bruges.

Der kan gaelde begraensninger for brug af denne enhed, afhaengigt af det lokale
netveerk.

Frekvensband og effekt
De nominelle graenser for frekvensband og sendeeffekt (udstrélet og/eller ledt) for
dette radioudstyr er som folger: Bluetooth: 2.402 MHz-2.480 MHz: 8 dBm.

Oplysninger om tilbeher og software

Nogle typer tilbehor er valgfrie i visse lande og omrader. Valgfrit tilbehor kan kebes hos
en licenseret leverander efter behov. Felgende tilbehor anbefales:

Batterier: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

Produktets softwareversion er V105. Softwareopdateringer vil blive udgivet af
producenten for at rette fejl eller forbedre funktioner, efter at produktet er blevet sendt
pa markedet. Alle softwareversioner, der udgives af producenten, er blevet verificeret
og er stadig i overensstemmelse med de relevante regler.

Ingen RF-parametre (f.eks. frekvensomrade og udgangseffekt) er tilgaengelige for
brugeren, og de kan ikke aendres af brugeren.

De seneste oplysninger om tilbeher og software kan findes i
overensstemmelseserklaeringen (DoC - Declaration of Conformity) pa
http://consumer.huawei.com/certification.
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Juridisk erklaering

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Alle rettigheder forbeholdes.
Dette dokument er kun vejledende. Intet i denne vejledning udger en garanti af nogen
art, hverken direkte eller indirekte.

Alle billeder og illustrationer i dette dokument er kun vejledende. Det faktiske produkt
kan afvige fra billederne pa emballagen (herunder, men ikke begraenset til, farver, form
og skaermvisning).

Se den opdaterede oversigt over hotline og e-mailadresser for dit land eller omrade pa
http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm.

Bluetooth’-ordmaerket og -logoerne er registrerede varemaerker, som tilherer Bluetooth
S/G, Inc, og enhver brug af disse maerker fra Huawei Technologies Co., Ltd.'s side finder
sted under licens.

Beskyttelse af personlige oplysninger

For at forsta, hvordan vi beskytter dine personoplysninger, bedes du besage
http://consumer.huawei.com/privacy-policy og laese vores politik for beskyttelse af
personlige oplysninger.

Meddelelse om Open Source-software

Ga til https://consumer.huawei.com/en/opensource/, og seg efter produktnavnet for at
se erkleeringen om open source-software.
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Productbeschrijving
Magnetische ‘
Hall-schakelaar Functieknop. Microfoon USB Type-C-poort
diﬁib - ILE -
| | Volume Indicatielampie Volume lager-knop
hoger-knop

Gebruiksscenario's

Houd de functieknop ongeveer 1 seconde ingedrukt om uw

In-/uitschakelen koptelefoon in of uit te schakelen.

« Koppelen via Bluetooth: Houd de functieknop ongeveer 4
seconden ingedrukt totdat het indicatielampje wit knippert om
de koppelingsmodus in te schakelen. Er wordt een toon
afgespeeld die aangeeft dat de oordopjes wachten op de
verbinding. Schakel Bluetooth op uw telefoon in en selecteer
het apparaat "HONOR Sport PRO" voor het koppelen van de
Bluetooth.

Fysieke verbinding: Schakel Bluetooth in op uw telefoon, sluit
uw oortelefoon aan op uw telefoon met behulp van de USB
Koppelen Type-C-aansluiting op uw oortelefoon, en koppel uw
oortelefoon met uw telefoon als u dit gevraagd wordt. (Dit is
alleen van toepassing op Honor-/Huawei-telefoons met EMUI
9.1 of een nieuwere versie. Bezoek de Huawei-website voor
specifieke geschikte telefoonmodellen.)

i Magnetische Hall-schakelaar: Wanneer de twee oordopjes
aan elkaar vast zitten, wordt de verbinding automatisch
verbroken, wanneer de twee oordopjes van elkaar zijn
gescheiden, wordt automatisch opnieuw een verbinding tot

stand gebracht.
o Druk op de functieknop om een oproep te beantwoorden of
Bezig met eindigen.
oproepen e Houd de functieknop 2 seconden ingedrukt om een

inkomende oproep te weigeren.

Afspelen van o Druk op de functieknop om het afspelen van muziek te
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muziek starten of pauzeren.

e Druk twee keer op de functieknop om naar het volgende
nummer te gaan of drie keer om naar het vorige nummer te
gaan.

Houd tijdens het afspelen van muziek of in de stand-bymodus
de volume hoger-knop of de volume lager-knop langer dan 2
seconden ingedrukt om de spraakassistent op uw telefoon te

activeren.

Spraakassistent

« Opladen via een oplader: Sluit uw oordopjes op de oplader
aan met behulp van de USB Type-A naar Type-C oplaadkabel.

e Opladen via een telefoon: Sluit uw oordopjes aan op de USB
Type-C-poort van uw telefoon om uw oordopjes met uw
telefoon op te laden (uw telefoon moet reverse charging
ondersteunen).

Opladen

Fabrieksinstellingen

Houd de functieknop 10 seconden ingedrukt totdat het
indicatielampje drie keer rood knippert om de

herstellen fabrieksinstellingen van uw oordopjes te herstellen.

Veiligheidsinformatie

Voordat u dit apparaat in gebruik neemt, leest u de volgende voorzorgsmaatregelen
om voor optimale prestaties van het apparaat te zorgen en gevaren of
ongeautoriseerde handelingen te voorkomen.

Bediening en veiligheidsvoorzorgsmaatregelen

Voorkom langdurig gebruik van het apparaat op een hoog volume om
gehoorschade te voorkomen.
Bepaalde draadloze apparaten kunnen storingen veroorzaken in medische
implantaten en andere medische apparatuur, zoals pacemakers, cochleaire
implantaten en gehoorapparaten. Vraag de fabrikant van uw medische apparaat
naar meer informatie.
Houd dit apparaat tijdens het gebruik op minimaal 15 cm afstand van medische
apparaten.
Gebruik dit apparaat bij temperaturen tussen 0°C en +45°C en bewaar dit apparaat
en de bijbehorende accessoires bij een temperatuur tussen -20°C en +60°C. Extreme
hitte of kou kunnen ervoor zorgen dat dit apparaat beschadigd raakt. Wanneer de
temperatuur lager dan 5°C is, heeft dat gevolgen voor de prestaties van de batterij.
Zorg bij het opladen van dit apparaat dat de stekker van de oplader is gestoken in
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een nabij stopcontact dat gemakkelijk te bereiken is. Ontkoppel de oplader van dit
apparaat en haal de stekker van de oplader uit het stopcontact zodra dit apparaat
volledig is opgeladen.

e Stel dit apparaat en de accessoires ervan niet bloot aan regen of vocht, aangezien
dit een mogelijk brandgevaar oplevert en ertoe kan leiden dat u een elektrische
schok krijgt.

e Plaats dit apparaat en de bijbehorende accessoires niet in omgevingen die te heet
(zoals nabij een warmtebron of open vlam) of te koud zijn, aangezien dit tot
defecten aan het apparaat of zelfs tot explosies kan leiden.

e Haal dit apparaat niet uit elkaar en wijzig dit apparaat niet, steek er geen vreemde
objecten in en dompel het apparaat niet onder in water of andere vloeistoffen,
aangezien dit apparaat hierdoor kan lekken, oververhitten, in brand kan vliegen of
zelfs exploderen.

e Voorkom dat u externe druk op dit apparaat uitoefent, aangezien dit kan leiden tot
kortsluiting of oververhitting van de elektronische circuits.

e Voorkom dat dit apparaat en de bijbehorende accessoires gedemonteerd of
gewijzigd worden. Het zonder toestemming demonteren en aanbrengen van
wijzigingen kan ertoe leiden dat de fabrieksgarantie komt te vervallen. Bezoek een
bevoegd klantenservicecentrum voor ondersteuning als uw apparaat defect is.

e Gooi dit apparaat en de bijbehorende accessoires niet weg met het gewone
huishoudelijke afval.

e Respecteer lokale wetten met betrekking tot de verwijdering van dit apparaat en de
bijbehorende accessoires en steun recyclinginspanningen.

e Sommige mensen zijn allergisch voor silicone, plastic, metalen en andere materialen.
Als u zich na langdurig gebruik van dit apparaat oncomfortabel voelt, houdt u op
met het gebruik ervan en vraagt u advies aan een arts.

Informatie over afvoeren en recyclen
Het symbool van een doorgekruiste container op uw product, batterij, in de
documentatie of op de verpakking, wil zeggen dat alle elektronische
producten en batterijen aan het einde van hun levensduur naar gescheiden
[r— afvalinzamelpunten moeten worden gebracht en niet met normaal
huishoudelijk afval mogen worden afgevoerd. De gebruiker is
verantwoordelijk voor het inleveren van de apparatuur bij een speciaal inzamelpunt of
bij een dienst voor het gescheiden recyclen van afgedankte elektrische en elektronische
apparatuur (AEEA) en -batterijen conform de lokale wetgeving.
Een juiste inzameling en recycling van uw apparatuur helpt ervoor te zorgen dat
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elektrische en elektronische apparatuur (EEA) wordt gerecycled op een manier die
waardevolle materialen behoudt en de volksgezondheid en het milieu beschermt. Een
onjuiste hantering, onopzettelijk breken, schade en/of onjuiste recycling aan het einde
van de levensduur van de apparatuur kunnen schadelijk zijn voor de gezondheid en het
milieu. Neem voor meer informatie over het afvoeren van uw EEA-afval en voor de
juiste locaties contact op met de lokale instanties, met uw verkoper of met de
inzamelingsdienst voor huishoudelijk afval. U kunt ook kijken op
http://consumer.huawei.com/en/.

Beperking van gevaarlijke stoffen

Dit apparaat en alle elektrische accessoires voldoen aan lokale regels met betrekking
tot de beperking van het gebruik van bepaalde gevaarlijke stoffen in elektrische en
elektronische apparaten, zoals EU REACH-, RoHS- en batterijregelgeving (indien van
toepassing). Kijk voor conformiteitsverklaringen over REACH en RoHS op onze website
http://consumer.huawei.com/certification.

Naleving van EU-regelgeving

RF-blootstelling

Uw apparaat is een radiozender en -ontvanger met een laag vermogen. Het apparaat is
ontwikkeld om de limieten voor blootstelling aan radiogolven, die door internationale
richtlijnen van de Europese Commissie worden aanbevolen, niet te overschrijden.
Verklaring

Hierbij verklaart Huawei Technologies Co., Ltd. dat dit apparaat AM66-L in
overeenstemming is met de essentiéle vereisten en andere relevante bepalingen van
Richtlijn 2014/53/EU.

De meest recente en geldige versie van de conformiteitsverklaring (DoC) kan worden
bekeken op http://consumer.huawei.com/certification.

Dit apparaat mag in alle lidstaten van de EU worden gebruikt.

Volg de nationale en lokale voorschriften waar het apparaat wordt gebruikt.

Dit apparaat kan, afhankelijk van het lokale netwerk, beperkt zijn in het gebruik.

Frequentiebanden en vermogen

De nominale limieten van de frequentiebanden en van het zendvermogen (uitgestraald
en/of geleid) van deze radioapparatuur zijn als volgt: Bluetooth: 2402 MHz-2480 MHz:
8 dBm.

Informatie over accessoires en software

Sommige accessoires zijn optioneel in bepaalde landen of regio's. U kunt optionele
accessoires indien gewenst kopen via een erkende verkoper. De volgende accessoires
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worden aanbevolen:
Batterijen: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01
De versie van de productsoftware is V105. Software-updates zullen na uitgifte van het
product door de fabrikant worden uitgebracht om problemen op te lossen of om
functies te verbeteren. Alle softwareversies die door de fabrikant worden uitgebracht,
zijn gecontroleerd en blijven voldoen aan de desbetreffende regels.
Alle RF-parameters (zoals het frequentiebereik en het uitgangsvermogen) zijn niet
toegankelijk voor de gebruiker en kunnen niet door de gebruiker worden gewijzigd.
Raadpleeg de conformiteitsverklaring (DoC) op
http://consumer.huawei.com/certification voor de nieuwste informatie over accessoires
en software.

Naleving van FCC-regels

RF-blootstelling

Uw apparaat is een radiozender en -ontvanger met een laag vermogen. Het
apparaat is ontwikkeld om de limieten voor blootstelling aan radiogolven die
door internationale richtlijnen van de Federale Commissie voor Communicatie
worden aanbevolen, niet te overschrijden.

FCC-verklaring

Dit apparaat is getest en in overeenstemming bevonden met de limieten voor een
Klasse B digitaal apparaat conform deel 15 van de FCC-voorschriften. Deze limieten zijn
ontworpen om redelijke bescherming te bieden tegen schadelijke interferentie in een
residentiéle installatie. Deze apparatuur genereert en gebruikt radiofrequentie-energie
en kan dit uitstralen en kan, als deze niet in overeenstemming met de instructies wordt
geinstalleerd en gebruikt, schadelijke interferentie aan radiocommunicatie veroorzaken.
Er is echter geen garantie dat er geen storing zal optreden bij een bepaalde installatie.
Als dit product schadelijke storing veroorzaakt in radio- of televisieontvangst, hetgeen
kan worden vastgesteld door het product uit en in te schakelen, wordt de gebruiker
aanbevolen te proberen de storing op een of meer van de volgende manieren te
verhelpen:

--Richt de ontvangstantenne opnieuw of verplaats deze.

--Vergroot de afstand tussen de apparatuur en de ontvanger.

--Sluit het apparaat aan op een stopcontact dat behoort tot een andere groep dan de
groep waarop de ontvanger is aangesloten.

--Raadpleeg uw dealer of een ervaren radio/tv-monteur voor hulp.

Dit apparaat voldoet aan deel 15 van de FCC-voorschriften. Bediening is onderhevig
aan de volgende twee voorwaarden: (1) dit apparaat mag geen schadelijke storing
veroorzaken en (2) dit apparaat moet alle storing die het ontvangt accepteren,
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waaronder storing die kan leiden tot ongewenste werking van het apparaat.

Let op: Wijzigingen of aanpassingen aan dit apparaat die niet uitdrukkelijk door
Huawei Technologies Co., Ltd. zijn goedgekeurd, kunnen leiden tot het vervallen van de
bevoegdheid van de gebruiker om dit apparaat te gebruiken.

Juridische verklaring

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Alle rechten voorbehouden.

Dit document is alleen bedoeld voor referentiedoeleinden. Niets in deze handleiding
vormt een garantie van welke aard dan ook, hetzij expliciet of impliciet.

Alle afbeeldingen en illustraties in dit document zijn uitsluitend bedoeld ter referentie.
Het daadwerkelijke product kan afwijken van de afbeeldingen op de verpakking (met
inbegrip van maar niet beperkt tot kleuren, vorm en schermweergave).

Ga naar http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm voor de recent bijgewerkte
hotline en het e-mailadres in uw land of regio.

Het woordmerk Bluetoot en de logo's zijn gedeponeerde handelsmerken en eigendom
van Bluetooth SIG, Inc. en elk gebruik van deze merken door Huawei Technologies Co.,
Ltd. is onder licentie.

Privacybescherming

Kijk op http://consumer.huawei.com/privacy-policy en lees ons privacybeleid om te
begrijpen hoe we uw persoonlijke informatie beschermen.

Verklaring voor open-sourcesoftware

Ga naar https://consumer.huawei.com/en/opensource/ en zoek naar de productnaam
om de verklaring over open-source software te bekijken.
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Tuotekuvaus
Hall-magneetiikytkin  Toimintopainike Mikrofoni

d‘ﬁlﬁb - iy

Aanenvowmakkuuden Merkkivalo L Agnenvoimakkuuden
lisdyspainike vahennyspainike

Kayttotilanteet

Kytke kuulokkeiden virta paalle/pois painamalla toimintopainiketta
noin sekunnin ajan.

e Bluetooth-laiteparin muodostus: Ota laiteparin muodostustila
kayttéon painamalla toimintopainiketta noin 4 sekuntia, kunnes
merkkivalo vilkkuu valkoisena. Toistetaan dani, joka ilmoittaa,
ettd kuulokkeet odottavat yhdistamista. Ota Bluetooth kdyttédn
puhelimessa ja valitse laite HONOR Sport PRO” Bluetooth-
laiteparin muodostusta varten.

Fyysinen liitdntd: Ota Bluetooth kdyttdon puhelimessasi, yhdista
Laiteparin kuulokkeet puhelimeen kdyttamalld kuulokkeissa USB Type-C -
muodostus pistoketta ja muodosta kuulokkeiden ja puhelimen vilille
laitepari ndytettyjen ohjeiden mukaisesti. (Tdma koskee vain
Honor-/Huawei-puhelimia, joissa on EMUI 9.1 tai uudempi. Katso
kyseisten puhelinmallien tarkat tiedot Huawein verkkosivustolta.)

Virta paalle/pois

i Hall-magneettikytkin: Kun korvanapit kiinnittyvat toisiinsa,
kuulokkeiden yhteys katkeaa automaattisesti; kun korvanapit
,

erotetaan toisistaan, kuulokkeet yhdistavat ut 7
automaattisesti.

Vastaa puheluun tai lopeta puhelu painamalla
toimintopainiketta.

o Hylkda saapuva puhelu painamalla toimintopainiketta 2 sekunnin
ajan.

Soittaminen

Toista musiikkia tai keskeyta toisto painamalla
toimintopainiketta.

Musiikin toisto [e Siirry seuraavaan kappaleeseen painamalla toimintopainiketta
kaksi kertaa tai palaa edelliseen kappaleeseen painamalla kolme
kertaa.
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Aktivoi puhelimen daniavustaja pitamalla d@nenvoimakkuuden
Aédniavustaja  |lisdys-/tai vdhennyspainiketta painettuna musiikin toiston aikana tai
valmiustilassa yli 2 sekunnin ajan.

o Lataus laturilla: Kytke kuulokkeet laturiin USB Type A - Type-C -
latauskaapelilla.

Lataus o Lataus puhelimella: Liitd kuulokkeet puhelimen USB Type-C -

porttiin, jotta voit ladata kuulokkeet puhelimellasi (puhelimen

taytyy tukea kadnteislatausta).

Tehdasasetusten | Palauta kuulokkeet tehdasasetuksiin painamalla toimintopainiketta
palautus 10 sekuntia, kunnes merkkivalo vilkkuu punaisena kolme kertaa.

Turvallisuustiedot

Ennen kuin kdytat tdta laitetta, lue seuraavat varotoimet huolellisesti, jotta
varmistetaan laitteen optimaalinen toiminta ja valtetddn vaaratilanteet tai luvattomat
toimet.

Kéaytto- ja turvallisuusvarotoimet

. Kuulovaurioiden valttamiseksi valta laitteen kdyttamista pitkia aikoja suurella
aanenvoimakkuudella.

e Erdat langattomat laitteet voivat aiheuttaa hdiridita implantoitaviin hoitolaitteisiin
ja muihin hoitolaitteisiin, kuten syddmentahdistimiin, sisékorvaimplantteihin ja
kuulolaitteisiin. Kysy lisatietoja hoitolaitteiden valmistajalta.

e Pida tata laitetta kdyton aikana vahintaan 15 cm:n etdisyydelld ladkinnallisista
laitteista.

e Kayta tata laitetta 0 °C - +45 °C:n l[@mpbtiloissa ja sdilyta laitetta ja sen
lisévarusteita -20 °C - +60 °C:n ldmpétilassa. Adrimmaéinen kuumuus tai kylmyys
voivat vaurioittaa laitetta. Kun lampétila on alle 5 °C, akun suorituskyky voi heiketa.

e Kun lataat tatd laitetta, varmista, ettd laturi on kytketty ldhelld sijaitsevaan

pistorasiaan, johon paasee helposti késiksi. Irrota laturi tastd laitteesta ja kytke

laturi pois pistorasiasta, kun laite on ladattu tdyteen.

Al3 altista tata laitetta ja sen lisdvarusteita sateelle tai kosteudelle, koska tama

aiheuttaa mahdollisen tulipalo- ja sdhkoiskuvaaran.

Ala aseta tata laitetta tai sen lisdvarusteita liian kuumiin (esim. lamménléhteiden

tai avotulen ldhelle) tai kylmiin paikkoihin, koska talléin seurauksena voi olla

laitteen toimintahairioita tai jopa rajahdys.

e Al pura tai muuta tita laitetta, aseta sen sisian vieraita esineitd tai upota sitd
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veteen tai muihin nestei koska muutoin laite voi vuotaa, ylikuumeta, syttya
palamaan ja jopa rajahtaa.

e Viltd kohdistamasta tahan laitteeseen ulkoista painetta, koska muutoin sen
elektronisiin virtapiireihin voi tulla oikosulku tai ne voivat ylikuumentua.

e Ala pura tai muuta laitetta ja sen lisdvarusteita. Luvattomasta purkamisesta ja
muuttamisesta voi seurata tehdastakuun mitatointi. Jos laite on viallinen, mene
valtuutettuun Huawei-huoltoliikkeeseen saadaksesi apua.

e Ald hivita laitetta ja sen lisdvarusteita tavallisen kotitalousjatteen mukana.

e Noudata paikallisia lakeja tdmén laitteen ja lisdvarusteiden havittamisestd ja kdyta
kierratysta.

e Jotkut ihmiset ovat allergisia silikonille, muoville, metalleille ja muille materiaaleille.
Jos sinulle tulee epdmukava olo tdman laitteen pitkittyneen kdyton jalkeen, lopeta
sen kaytto ja ota yhteys ladkariin.

Havittamista ja kierrdtysta koskevat tiedot
Tuotteessa, akussa, asiakirjoissa tai pakkauksessa oleva symboli, jossa on
pydrilld varustettu jateastia, jonka yli on vedetty risti, muistuttaa siitd, ettd
kaikki elektroniikkatuotteet ja akut on vietava erillisiin kerdyspisteisiin niiden
[r— kayttoian paatyttyd. Niitd ei saa havittda kotitalousjatteiden mukana.
Kdyttdja vastaa laitteiston havittamisestd kdyttamalla erityista sahko- ja
elektroniikkaromun (WEEE) kerddmiseen seka akkujen kierrattamiseen tarkoitettua
kerdyspistettd tai -palvelua paikallisten lakien mukaisesti.
Laitteiden asianmukainen kerddminen ja kierrattdminen auttavat varmistamaan, etta
EEE-jdte (sahko- ja elektroniikkalaitteet) kierrdtetaan tavalla, joka sdilyttda arvokkaat
materiaalit ja suojelee ihmisten terveyttd ja ymparis Virheellinen kasittely, tahaton
rikkoutuminen, vaurio ja/tai virheellinen kierrétys kayttoidan paattyessa voi olla
haitallista terveydelle ja ymparistolle. Lisdtietoja EEE-romun hévittdmisesta on
saatavana paikallisilta viranomaisilta, jalleenmyyjaltd, jatehuoltopalvelusta tai
osoitteesta http://consumer.huawei.com/en/.

Vaarallisten aineiden vdhentdminen

Tama laite ja kaikki sahkdtoimiset lisdvarusteet noudattavat paikallisia soveltuvia
madrdyksia tiettyjen vaarallisten aineiden kdyton rajoittamisesta sahko- ja
elektroniikkalaitteissa, kuten EU REACH-, RoHS- ja Akut-maaraykset (jos mukana) jne.
REACH- ja RoHS-yhdenmukaisuusilmoitukset ovat saatavilla verkkosivustollamme
http://consumer.huawei.com/certification.
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Vaatimustenmukaisuus EU:n maardysten kanssa

Radiotaajuuksille altistuminen

Laite on matalatehoinen radioldhetin ja -vastaanotin. Laite on suunniteltu
kansainvalisten vaatimusten mukaisesti eika se ylitd Euroopan komission asettamia
radiotaajuuksille altistumisen rajoja.

Lausunto

Huawei Technologies Co., Ltd. vakuuttaa taten, ettd tdma laite, AM66-L, tayttaa
direktiivin 2014/53/EU olennaiset vaatimukset ja sen muut asiaankuuluvat saannokset.
Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen uusin ja voimassa oleva versio on luettavissa
osoitteessa http://consumer.huawei.com/certification.

Tata laitetta voidaan kayttaa kaikissa EU:n jasenvaltioissa.

Noudata laitteen kayttdpaikkaa koskevia kansallisia ja paikallisia sdadoksia.

Taman laitteen kdytto voi paikallisesta verkosta riippuen olla kiellettya tai rajoitettua.

Taajuusalueet ja teho
Tata radiolaitetta koskevat taajuusalueiden ja lahetystehon (séteileva ja/tai johdettu)
nimellisrajat ovat seuraavat: Bluetooth: 2 402-2 480 MHz: 8 dBm.

Tietoja lisdvarusteista ja ohjelmistosta

Jotkut lisdvarusteet ovat valinnaisia tietyissa maissa tai tietyilld alueilla. Valinnaiset
lisdvarusteet voidaan hankkia tarvittaessa lisensoidulta myyjalta. Suosittelemme
seuraavia lisévarusteita:

Akut: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

Tuotteen ohjelmistoversio on V105. Valmistaja julkaisee ohjelmistopaivityksia
korjatakseen virheitd tai parannellakseen tuotetta sen lanseerauksen jalkeen. Kaikki
valmistajan julkaisemat ohjelmistoversiot on tarkistettu ja ne noudattavat yha
asianmukaisia saantgja.

Mitkaan RF-parametrit (kuten taajuusalue ja lahtdteho) eivat ole kdyttdjan saatavilla,
eikd kdyttdja voi muuttaa niita.

Tuoreimmat tiedot lisdvarusteista ja ohjelmistosta on
vaatimustenmukaisuusvakuutuksessa osoitteessa
http://consumer.huawei.com/certification.

Oikeudellinen lausunto

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Kaikki oikeudet pidatetaan.

Tama asiakirja on tarkoitettu ainoastaan viitteeksi. Mitkddn tdssd oppaassa esitetyt
asiat eivat muodosta minkaanlaista takuuta.

Kaikki tassa asiakirjassa olevat kuvat ovat ainoastaan viitteellisid. Varsinaisen tuotteen
ulkoasu saattaa poiketa pakkauksen kuvista (mukaan lukien, mutta ei ndihin rajoittuen,
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vari, muoto ja nayttd).
Katso maasi tai alueesi tukipalvelujen uusimmat puhelinnumerot ja sdhkdpostiosoitteet
osoitteesta http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm.
Bluetooth’-sanamerkki ja -logot ovat Bluetooth SIG, Inc. -yhtion rekisterdityja
tavaramerkkejd, ja Huawei Technologies Co., Ltd. kdyttaa niita lisenssisopimuksen
alaisena.

Tietosuoja

Lue sivulla http://consumer.huawei.com/privacy-policy saatavana olevasta
tietosuojakdytannostamme lisatietoja siitd, miten kdytdamme ja suojaamme
henkilokohtaisia tietojasi.

Avoimen lahdekoodin ohjelmistojen ilmoitus

Katso avoimen ldhdekoodin ohjelmiston lauseke menemalld osoitteeseen
https://consumer.huawei.com/en/opensource/ ja etsimélld tuotteen nimi.
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Description du produit
Interrupteur
magnetique a
effet Hall Bouton

dv|1|i|n -

Microphane

Port USB type C
L -

Bouton Bouton Volume bas

Voyant
Volume haut

lumineux

Scénarios d'utilisation

Appuyez et maintenez enfoncé le bouton Fonction pendant 1 seconde

Marche/arrét . e .
environ pour allumer/éteindre vos écouteurs.

Association Bluetooth : appuyez sur le bouton Fonction et
maintenez-le enfoncé pendant environ 4 secondes jusqu'a ce que le
voyant clignote en blanc pour activer le mode Association. Une
tonalité indiquant que les écouteurs sont en attente de connexion
sera émise. Activez le Bluetooth sur votre téléphone et sélectionnez
l'appareil « HONOR Sport PRO » pour l'association Bluetooth.
Connexion physique : Activez le Bluetooth sur votre téléphone,
connectez vos écouteurs a votre téléphone a l'aide de la fiche USB
Type-C des écouteurs et associez ces derniers a votre téléphone
lorsque vous y étes invité. (Ceci est uniquement applicable pour les
téléphones Huawei/Honor fonctionnant sous EMUI 9.1 ou version
ultérieure. Visitez le site de Huawei pour connaitre les modéles de
téléphones spécifiques applicables.)

Association

U Interrupteur magnétique a effet Hall : les écouteurs se
déconnectent automatiquement lorsqu'ils sont attachés l'un a
lautre, et se reconnectent automatiquement lorsqu'ils sont séparés.

Appuyez sur le bouton Fonction pour répondre ou mettre fin a un
appel.

Maintenez enfoncé le bouton Fonction pendant 2 secondes pour
rejeter un appel entrant.

Appel

o Appuyez sur le bouton Fonction pour lire ou mettre en pause la
musique.
Appuyez deux fois sur le bouton Fonction pour passer au morceau

Lecture de
musique
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suivant ou trois fois pour revenir au morceau précédent.

Pendant la lecture de musique ou en mode Veille, maintenez le bouton

As\/s;)sct:lnt Volume haut ou Volume bas enfoncé pendant plus de 2 secondes pour
réactiver l'assistant vocal de votre téléphone.
e Chargement via un chargeur : connectez vos écouteurs au chargeur a
l'aide du cable de charge USB Type-A a Type-C.
e Chargement via un téléphone : connectez vos écouteurs au port USB
Chargement

Type-C de votre téléphone pour les recharger a l'aide de votre
téléphone (votre téléphone doit prendre en charge la charge
inversée).

Restauration . . .
Appuyez sur le bouton Fonction et maintenez-le enfoncé pendant

des h " : enfor
aramétres 10 secondes jusqu'a ce que le voyant clignote trois fois en rouge pour
P d'usine restaurer les parametres d'usine de vos écouteurs.

Consignes de sécurité

Avant d'utiliser cet appareil, lisez les précautions suivantes pour assurer des
performances optimales et éviter les dangers ou les opérations non autorisées.
Utilisation et précautions de sécurité

. Pour éviter des dommages auditifs, évitez d'utiliser l'appareil a un volume
élevé pendant des périodes prolongées.

e Certains appareils sans fil sont susceptibles d'interférer avec des dispositifs médicaux
implantables et d’autres appareils a vocation médicale, tels que les stimulateurs
cardiaques, les implants cochléaires ou les protheses auditives. Consultez le
fabricant de votre dispositif médical pour plus d'informations.

e Lorsque vous utilisez cet appareil, maintenez-le a une distance d'au moins 15 cm
des appareils médicaux.

e Utilisez l'appareil a des températures comprises entre 0 et 45 °C et stockez le ainsi
que ses accessoires a des températures comprises entre -20 et +60 °C. Des
températures extrémes peuvent endommager 'appareil. Si la température est
inférieure a 5 °C, les performances de la batterie peuvent étre affectées.

e Lors du chargement de cet appareil, assurez-vous que le chargeur est branché sur
une prise de courant a proximité, facile d'accés. Débranchez le chargeur de cet
appareil et débranchez le chargeur de la prise secteur une fois cet appareil
complétement chargé.

e N'exposez pas cet appareil et ses accessoires a la pluie ou a 'humidité, cela pourrait
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provoquer un incendie et vous exposer a un choc électrique.

e Evitez de placer cet appareil ou ses accessoires dans des environnements trop
chauds (par exemple, prés de sources de chaleur ou de flammes nues) ou trop
froids, car cela pourrait provoquer des dysfonctionnements, voire des explosions.

o Ne démontez pas et ne modifiez pas cet appareil, n'y introduisez aucun corps
étranger et ne le plongez pas dans l'eau ou dans tout autre liquide, car cela pourrait
provoquer des fuites, une surchauffe, un incendie et méme une explosion.

e Evitez d’appliquer une pression externe sur cet appareil car cela pourrait provoquer
un court-circuit ou une surchauffe de ses circuits électroniques.

e Evitez de démonter ou de modifier l'appareil et ses accessoires. Tout démontage et
toute modification non autorisés pourraient mener a l'annulation de la garantie du
fabricant. En cas de défaillance de votre appareil, contactez un centre technique
agréé afin d'obtenir de l'aide.

e Ne jetez pas cet appareil et ses accessoires avec les déchets ménagers ordinaires.

e Respectez la réglementation locale sur la mise au rebut de lappareil et de ses
accessoires et apportez votre contribution a leur recyclage.

e Certaines personnes sont allergiques au silicone, au plastique, aux métaux et a
d'autres matériaux. Si vous ressentez de l'inconfort aprés une utilisation prolongée
de cet appareil, arrétez de ['utiliser et consultez un médecin.

Consignes de mise au rebut et de recyclage
Sur votre produit, la batterie, 'emballage ou dans la documentation, le
symbole d’une poubelle roulante barrée d'une croix vous rappelle que tous
les produits électroniques et toutes les batteries doivent étre déposés dans
[r— des points de collecte distincts de ceux des ordures ménageres normales
lorsqu'ils arrivent en fin de cycle de vie. Ils ne doivent en aucun cas étre
déposés dans le circuit standard des déchets ménagers. Il incombe a l'utilisateur de se
mettre au rebut 'équipement en se rendant dans un centre de collecte ou un point de
service désigné pour le recyclage séparé des déchets d'équipements électriques et
électroniques (DEEE) et des batteries en conformité avec la réglementation locale.
La collecte et le recyclage adéquats de votre équipement contribuent a garantir que les
équipements électriques et électroniques (EEE) sont recyclés de fagon a récupérer les
matériaux précieux et a protéger la santé des étres humains et l'environnement ; une
manipulation inadéquate, un bris accidentel, des dommages ou un mauvais recyclage
en fin de vie peuvent étre nocifs pour la santé et l'environnement. Pour en savoir plus
sur les lieux de collecte et la maniére d'éliminer vos déchets électriques et électroniques,
contactez les autorités locales, votre détaillant ou le service des ordures ménageéres, ou
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rendez-vous sur le site http://consumer.huawei.com/en/.

Réduction des substances dangereuses

Cet appareil et ses accessoires électriques sont conformes aux régles locales applicables
sur la restriction de l'utilisation de certaines substances dangereuses contenues dans les
équipements électriques et électroniques, notamment les reglements européens REACH,
RoHS et sur les batteries (le cas échéant), etc. Rendez-vous sur notre site Web pour
prendre connaissance des déclarations de conformité relatives a REACH et a RoHS
http://consumer.huawei.com/certification.

Conformité réglementaire UE

Exposition aux radiofréquences

Votre appareil est un émetteur et récepteur radio de faible puissance. Comme les
directives internationales le recommandent, 'appareil est congu pour ne pas dépasser
les limites d’exposition aux ondes radio établies par la Commission européenne.
Déclaration

Par la présente, Huawei Technologies Co., Ltd. déclare que l'appareil AM66-L est
conforme aux exigences fondamentales et aux autres dispositions pertinentes de la
directive 2014/53/UE.

La version la plus récente et en vigueur de la déclaration de conformité (DoC) peut étre
consultée sur http://consumer.huawei.com/certification.

Cet appareil peut étre utilisé dans tous les pays membres de 'UE.

Respectez les réglementations nationales et locales des pays ot I'appareil est utilisé.
Selon le réseau local, l'utilisation de cet appareil peut faire 'objet de restrictions.

Bandes de fréquence et puissance

Les limites nominales des bandes de fréquence et de la puissance d'émission
(rayonnées et/ou par conduction) applicables a cet équipement radio sont les
suivantes : Bluetooth : 2 402 MHz - 2 480 MHz : 8 dBm.

Informations relatives aux accessoires et aux logiciels

Certains accessoires sont optionnels dans certains pays ou dans certaines régions. Si
nécessaire, il est possible d'acheter des accessoires optionnels aupres d'un fournisseur
agréé. Les accessoires suivants sont recommandés :

Batteries : HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

La version logicielle du produit est V105. Les mises a jour logicielles seront publiées par
le fabricant pour corriger les bogues ou améliorer les fonctionnalités apres la sortie du
produit. Toutes les versions logicielles publiées par le fabricant ont été vérifiées et sont
toujours conformes aux régles connexes.
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Tous les parametres de radiofréquence (par exemple la plage de fréquence et la
puissance de sortie) ne sont pas accessibles a l'utilisateur ni ne peuvent étre modifiés
par celui-ci.

Pour obtenir les informations les plus récentes relatives aux accessoires et aux logiciels,
veuillez consulter la Déclaration de conformité (DoC) sur
http://consumer.huawei.com/certification.

Conformité réglementaire FCC

Exposition aux radiofréquences

Votre appareil est un émetteur et récepteur radio de faible puissance. Comme
les directives internationales le recommandent, l'appareil est congu pour ne pas
dépasser les limites d’exposition aux ondes radio établies par la Commission
fédérale des communications (FCC).

Déclaration FCC

Aprés une série de contrdles, cet équipement a été jugé conforme aux limitations
imposées pour un appareil numérique de classe B, conformément a la section 15 du
Réglement de la FCC. Ces limitations ont pour objectif de garantir une protection
adéquate contre les interférences nuisibles dans les installations domestiques. Cet
équipement génére, utilise et peut émettre une énergie radiofréquence et peut, si son
installation ne correspond pas aux instructions, occasionner d'importantes interférences
préjudiciables aux communications radio. Toutefois, rien ne garantit qu'il n'y ait aucune
interférence dans une installation donnée. Si cet équipement engendre effectivement
de telles interférences lors de la réception d'émissions radiophoniques ou télévisées, ce
qui peut étre confirmé en éteignant puis en rallumant l'appareil, l'utilisateur peut
corriger ces interférences au moyen de ['une ou de plusieurs des mesures suivantes :
--Réorienter ou déplacer l'antenne de réception.

—-Eloigner davantage l'équipement du récepteur.

--Brancher l'équipement sur une prise située sur un autre circuit que celui auquel est
connecté le récepteur.

--Faire appel a 'assistance du revendeur ou d'un technicien radio/TV expérimenté.

Cet appareil est conforme a la section 15 de la réglementation FCC. Son
fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) 'appareil ne doit pas
causer d'interférences nuisibles et (2) il doit accepter toute interférence regue, y
compris les interférences pouvant entrainer un dysfonctionnement.

Attention : tout changement ou toute modification sur cet appareil non expressément
approuvé par Huawei Technologies Co., Ltd. a des fins de conformité, pourrait entrainer
la révocation du droit d'utilisation de 'appareil par ['utilisateur.
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Mentions légales
Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Tous droits réservés.
Ce document est uniquement fourni a titre de référence. Ce guide ne contient aucun
élément constituant une garantie, quelle qu’elle soit, explicite ou implicite.
Toutes les images et illustrations de ce document sont fournies a titre indicatif. Le
produit réel peut différer des images présentées sur 'emballage (y compris, sans
toutefois s'y limiter, les couleurs, la forme et l'affichage a l'écran).
Vous trouverez les adresses e-mail et les coordonnées de la hotline les plus récentes
pour votre pays ou votre région en allant sur
http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm.
Le nom et les logos Bluetooth’ sont des marques déposées de Bluetooth SIG, Inc. Ils
sont utilisés sous licence par Huawei Technologies Co., Ltd.

Protection de la vie privée

Pour découvrir la maniére dont nous protégeons vos informations personnelles, rendez-
vous sur http://consumer.huawei.com/privacy-policy et prenez connaissance de notre
Politique de confidentialité.

Avis logiciel libre

Visitez https://consumer.huawei.com/en/opensource/ et recherchez le nom du produit
pour consulterla déclaration de logiciel libre.
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Produktbeschreibung
Halleffekt-Magnetschalter  Fynktionstaste

d~|i|ub -

Lauter-Taste

USB Typ-C-Port

Leiser-Taste

Anzeigeleuchte

Nutzungsszenarien

Halten Sie die Funktionstaste fiir ca. 1 Sekunde gedriickt, um die

Ein-/Aus Kopfhorer ein- oder auszuschalten.

e Bluetooth-Kopplung: Halten Sie die Funktionstaste fiir ca. 4
Sekunden gedriickt, bis die Anzeigeleuchte weif3 blinkt, um
den Kopplungsmodus zu aktivieren. Ein Ton gibt an, dass der
Kopfhorer auf die Verbindung wartet. Aktivieren Sie Bluetooth
auf Ihrem Telefon und wéhlen Sie das Gerat ,, HONOR Sport
PRO “ fiir die Bluetooth-Kopplung.

Kabelgebundener Anschluss: Aktivieren Sie Bluetooth auf
Ihrem Smartphone, verbinden Sie Ihre Kopfhérer tiber den USB
Koppeln Typ-C Stecker an Ihren Kopfhérern mit dem Telefon und
koppeln Sie Ihre Kopfhérer nach Aufforderung mit lhrem
Telefon. (Dies gilt nur fiir Telefone von Huawei mit EMUI 9.1
oder hoher.) Besuchen Sie die Huawei-Website fiir spezifische,
anwendbare Telefonmodelle.)

@ Halleffekt-Magnetschalter: Wenn die beiden Ohrhérer
zusammengebracht werden, trennen sie die Verbindung
automatisch; Wenn die beiden Ohrhérer voneinander getrennt
werden, stellen sie die Verbindung wieder automatisch her.

Driicken Sie die Funktionstaste, um einen Anruf anzunehmen
oder zu beenden.

Halten Sie die Funktionstaste 2 Sekunden lang gedriickt, um
den Anruf abzuweisen.

Anrufen

Driicken Sie die Funktionstaste, um Musik abzuspielen oder
anzuhalten.

e Driicken Sie die Funktionstaste zweimal, um zum nachsten
Titel zu springen, oder dreimal, um zum vorherigen Titel

Musikwiedergabe
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zuriickzukehren.

Halten Sie wahrend der Musikwiedergabe oder im Standby-
Sprach-Assistent [Modus die Lauter- oder Leiser-Taste fiir mehr als 2 Sekunden
gedriickt, um den Sprach-Assistent fiir Ihr Telefon einzuschalten.

o Aufladen iiber Ladegerét: Verbinden Sie Ihre Kopfhérer mit
dem Ladegerét iber ein USB-Ladekabel Typ-A auf Typ-C.

« Aufladen tiber Telefon: Schlieen Sie Ihren Kopfhorer an den
USB-Port Typ C lhres Telefons an, um Ihren Kopfhérer tiber
das Telefon aufzuladen (lhr Telefon muss umgekehrtes Laden
unterstiitzen).

Aufladen

Halten Sie die Funktionstaste 10 Sekunden lang gedriickt, bis die
Anzeigeleuchte dreimal rot blinkt, um Ihre Kopfhérer wieder auf
die Werkseinstellungen zuriickzusetzen.

Werkseinstellungen
wiederherstellen

Sicherheitsinformationen

Lesen Sie vor dem Gebrauch und der Bedienung dieses Gerats die folgenden
SicherheitsmaBnahmen, um eine optimale Gerételeistung zu gewahrleisten und
Gefahren oder unautorisierte Bedienungen zu vermeiden.

Bedienung und SicherheitsmaBnahmen

. Verwenden Sie das Gerét zur Vermeidung von Hérschaden nicht fiir langere
Zeitrdume mit hoher Lautstdrke.

e Manche kabellosen Gerédte kénnen zur Stérung von implantierbaren medizinischen
Gerédten oder sonstigen medizinischen Gerdten wie Schrittmachern, Cochlea-
Implantaten und Horgeraten fiihren. Wenden Sie sich an den Hersteller Ihres
medizinischen Gerats, um weitere Informationen zu erhalten.

e Halten Sie dieses Gerat bei Verwendung mindestens 15 cm von medizinischen
Geraten entfernt.

e Verwenden Sie das Gerdt bei Umgebungstemperaturen zwischen -0 °C und +45 °C
und bewahren Sie das Gerdt und sonstiges Zubehor zwischen -20 °C und +60 °C auf.
Extreme Hitze oder Kalte kann das Gerat beschadigen. Bei einer Temperatur unter
5 °C kann die Akkuleistung beeintrachtigt werden.

e Stellen Sie beim Aufladen dieses Geréts sicher, dass das Ladegerét in eine Steckdose
in der Ndhe eingesteckt ist, die leicht erreichbar ist. Trennen Sie das Ladegerat von
diesem Gerat und von der Steckdose, nachdem dieses Gerat vollstandig aufgeladen
wurde.

e Setzen Sie dieses Gerdt und sein Zubehor weder Regen noch Feuchtigkeit aus, da
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dies eine potenzielle Brandgefahr darstellt und zu einem elektrischen Schlag fiihren
kann.

e Legen Sie dieses Gerat oder sein Zubehor nicht an Orte, die zu heil (zum Beispiel
neben Warmequellen oder offene Flammen) oder zu kalt sind, da dies zu
Fehlfunktionen oder sogar Explosionen fiihren kann.

e Demontieren oder modifizieren Sie dieses Gerat nicht, fihren Sie keine Fremdkérper
ein und tauchen Sie es nicht unter Wasser oder andere Fliissigkeiten, da dies dazu
flihren kann, dass das Gerat auslauft, tiberhitzt, Feuer fangt und sogar explodiert.

e Vermeiden Sie Druck von auRen auf dieses Gerét, da dies zu Kurzschliissen oder
Uberhitzung fiihren kann.

e Demontieren oder modifizieren Sie das Gerat und dessen Zubehdr nicht. Unbefugte
Demontage oder Veranderung kann zum Verlust der Werksgarantie fihren. Wenn
lhr Gerét defekt ist, suchen Sie ein autorisiertes Kundendienst-Center auf, um
weitere Unterstiitzung zu erhalten.

e Entsorgen Sie dieses Gerat und sein Zubehdr nicht tiber den Hausmiill.

e Beachten Sie die lokalen Gesetze zur Entsorgung dieses Gerdts und seines Zubehdrs
und unterstiitzen Sie Recycling-Bemiihungen.

e Einige Menschen sind allergisch gegen Silikon, Kunststoff, Metalle und andere
Materialien. Wenn Sie sich nach ldngerer Benutzung dieses Gerdts unwohl fiihlen,
verwenden Sie es nicht weiter und konsultieren Sie einen Arzt.

Hinweise zur Entsorgung und zum Recycling
Das Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne auf Radern auf Ihrem
Produkt, lhrem Akku, lhrem Informationsmaterial oder Ihrer Verpackung soll
Sie daran erinnern, dass alle elektronischen Produkte und Akkus am Ende
[r— ihrer Lebensdauer getrennt entsorgt werden miissen. Sie dirfen nicht mit
dem normalen Haushaltsmiill entsorgt werden. Es unterliegt der
Verantwortlichkeit des Benutzers, das Gerét (iber eine ausgewiesene Sammelstelle oder
einen Dienst fiir getrenntes Recycling von Elektro- und Elektronik-Altgeraten und Akkus
entsprechend lokaler Gesetze zu entsorgen.
Die ordnungsgemaRe Sammlung und das ordnungsgemafRe Recycling Ihrer Ausriistung
hilft sicherzustellen, dass Elektro- und Elektronik-Altgerate so recycelt werden, dass
wertvolle Materialien erhalten bleiben und die Gesundheit der Menschen und die
Umwelt geschiitzt werden; falsche Handhabung, versehentlicher Bruch, Beschadigung
und/oder falsches Recycling am Ende der Gerdtelebensdauer kdnnen fir Gesundheit
und Umwelt gefahrlich sein. Fiir weitere Informationen dazu, wo und wie Sie lhre
Elektro- und Elektronik-Altgerdte abgeben kénnen, kontaktieren Sie Ihre lokalen
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Behorden, Handler oder Entsorgungsunternehmen fiir Haushaltsmiill oder besuchen Sie
die Website http://consumer.huawei.com/en/.

Reduzierung von gefdhrlichen Stoffen

Dieses Gerdt und alles elektrische Zubehor entsprechen geltenden lokalen Richtlinien
zur Beschrénkung der Verwendung bestimmter gefdhrlicher Stoffen in Elektro- und
Elektronikgeraten, wie z. B. die Richtlinien zu REACH, RoHS und Akkus (soweit
eingeschlossen) usw. der EU. Bitte besuchen Sie unsere Website
http://consumer.huawei.com/certification fiir Konformitatserklarungen zu REACH und
RoHS.

Einhaltung der EU-Bestimmungen

Funkstrahlung

Bei Ihrem Gerédt handelt es sich um einen Funksender und -empfanger mit geringer
Leistung. Es wurde so entwickelt, dass die von internationalen Richtlinien empfohlenen
und von der Europdischen Kommission festgelegten Grenzwerte fiir die Belastung durch
Funkwellen nicht tberschritten werden.

Erkldrung

Huawei Technologies Co., Ltd. erklért hiermit, dass dieses Gerdt AM66-L den
wesentlichen Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der

Richtlinie 2014/53/EU entspricht.

Die aktuelle, giiltige Version der Konformitatserklarung (Declaration of Conformity,
DoC) ist unter http://consumer.huawei.com/certification verfiigbar.

Dieses Gerat darf in allen Mitgliedstaaten der EU betrieben werden.

Beachten Sie bei der Nutzung des Geréts die nationalen und lokalen Vorschriften.

Die Nutzung dieses Gerdts ist moglicherweise je nach Ihrem lokalen Mobilfunknetz
eingeschrankt.

Frequenzbereiche und Leistung

Fiir dieses Funkgerat gelten folgende Nenngrenzwerte fiir Frequenzband und
(abgestrahlte und/oder leitungsgefiihrte) Sendeleistung: Bluetooth: 2402 MHz - 2480
MHz: 8 dBm.

Informationen {iber Zubehdr und Software

Einige Zubehorteile sind in bestimmten Landern oder Regionen optional. Optionales
Zubehor ist bei Bedarf bei einem lizenzierten Handler erhaltlich. Folgendes Zubehor
wird empfohlen:

Akkus: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

Das Produkt weist die Softwareversion V105 auf. Zur Behebung von Fehlern oder
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Verbesserung von Funktionen werden nach der Produktfreigabe
Softwareaktualisierungen vom Hersteller ver6ffentlicht. Alle vom Hersteller
verdffentlichten Softwareversionen wurden tGberpriift und erfiillen nach wie vor die
relevanten Vorschriften.

Alle HF-Parameter (z. B. Frequenzbereich und Ausgangsleistung) sind fiir den Benutzer
unzugéanglich und kdnnen nicht von diesem gedndert werden.

Aktuelle Informationen tiber Zubehér und Software finden Sie in der DoC (Declaration
of Conformity, Konformitétserklarung) unter http://consumer.huawei.com/certification.

Einhaltung der FCC-Vorschriften

Funkstrahlung

Bei lhrem Gerat handelt es sich um einen Funksender und -empfénger mit
geringer Leistung. Es wurde so entwickelt, dass die von internationalen
Richtlinien empfohlenen und von der US-amerikanischen FCC (Federal
Communications Commission) festgelegten Grenzwerte fiir die Belastung durch
Funkwellen nicht tiberschritten werden.

FCC-Erklarung

Dieses Gerdt wurde getestet und als konform mit den Obergrenzen fiir Digitalgerate
der Klasse B gemaR Teil 15 der FCC-Vorschriften befunden. Diese Grenzwerte sollen fir
die Verwendung in Wohnbereichen einen angemessenen Schutz vor funktechnischen
Storungen bieten. Dieses Gerat generiert und nutzt Hochfrequenzenergie und kann
diese abstrahlen. Wenn es nicht weisungsgemaR installiert und verwendet wird, kann es
schadliche Stérungen in Funkverbindungen verursachen. Es besteht jedoch keine
Gewabhr, dass bei einer bestimmten Installation keine Stérungen auftreten. Wenn dieses
Gerét schadliche Stérungen beim Radio- oder Fernsehempfang verursacht - was Sie
feststellen kénnen, indem Sie das Gerat aus- und einschalten - empfehlen wir Ihnen,
die Stérungen mit einer oder mehreren der folgenden MaRnahmen zu beheben:
--Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder andern Sie ihren Standort.
--Vergr6Rern Sie den Abstand zwischen dem Gerat und dem Empfanger.

--SchlieBen Sie das Gerét an eine andere Steckdose als der an, mit der der Empfanger
verbunden ist.

--Bitten Sie den Handler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker um Hilfe.
Dieses Gerat entspricht Teil 15 der FCC-Vorschriften. Der Betrieb des Gerats unterliegt
den beiden folgenden Bedingungen: (1) Dieses Gerat darf keine schadlichen Stérungen
verursachen und (2) dieses Gerat darf nicht durch aufgenommene Stérungen
beeintrachtigt werden. Dies schliet auch Stérungen ein, die einen unerwiinschten
Betrieb verursachen konnen.
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Achtung: Durch Anderungen oder Modifikationen an diesem Gerét, die nicht
ausdrticklich in Bezug auf die Einhaltung der Vorschriften von Huawei Technologies Co.,
Ltd. genehmigt wurden, kann die Betriebserlaubnis fiir das Gerat durch den Benutzer
ungliltig werden.

Rechtliche Hinweise

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Alle Rechte vorbehalten.

Dieses Dokument dient nur zur Information. Nichts in diesem Handbuch stellt eine
Gewabhrleistung jeglicher Art dar, weder ausdriicklich noch stillschweigend.

Alle Bilder und Abbildungen in diesem Dokument sind nur zur Information. Der
tatsachliche Artikel kann von den Bildern auf der Verpackung abweichen (einschlieBlich,
jedoch nicht beschrénkt auf Farben, Form und Bildschirmdarstellung).

Die kiirzlich aktualisierte Hotline und E-Mail-Adresse fiir Ihr Land oder lhre Region
finden Sie unter http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm.

Die Bluetooth” Wortmarke und -Logos sind eingetragene Marken der Bluetooth SIG, Inc.
und jegliche Verwendung dieser Marken durch Huawei Technologies Co., Ltd. erfolgt
unter Lizenz.

Datenschutz
Damit Sie verstehen, wie wir lhre personlichen Daten schiitzen, lesen Sie bitte die
Datenschutzrichtlinie unter http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Hinweise zu Open Source-Software
Bitte besuchen Sie https://consumer.huawei.com/en/opensource/ und suchen Sie nach
dem Produktnamen, um die Erkldrung zur Open-Source-Software anzuzeigen.
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Meprypadn mpoidviog

MayvnTikdg
SiakdTTne
@avopévou Hall Koupri Mikpopuwvo Bupa USB Type-C
Asiroupyiag P P

d‘ |ib - B

| | KoupTri augnong. Auyvia KoupTi pgiwong

gutaang fixou tvBeIEng &vTaang fxou

Zevdpla xpnong

Matrote mapatetapéva 1o KoupTt Asttoupyiag yla 1
SEVTEPOAETTTO Yla VA EVEPYOTIOLOETE/ATIEVEPYOTIOOETE TA
AKOUOTIKA 0ag.

Evepyotoinon/
armevepyoroinon

o Avtlotoixion péow Bluetooth: Matrjote mapatetapéva 1o KouvpTt
Aettoupyiag yia mepinou 4 SeutepdAerta éwg 6Tou n Auxvia
£vdel&ng avaPooProel e AEUKO XPWHA YLA VA EVEPYOTIOOETE
N Asttoupyia avuotoixiong. Oa akouotel évag fnxoug ov
UTIOSEIKVUEL OTL AVAPEVETAL 1 CUVEEDT TWV AKOUCTIKWYV.
Evepyoroujote 1o Bluetooth oto NAédpwvo oag Kat eTAEETE T
ouokeur] kHONOR Sport PRO» yia avuotoixion péow Bluetooth.
Turukr oOvdean: Evepyorotjote to Bluetooth oto tNAépwvo
oag, OLVSEDTE Ta aKoUOTIKA 0To TNAédwVO oag
Xpnoworowvrag tm 8vpa USB Type-C ota akouoTKd oag Kat
AvucTtoixion TIPAYMATOTIOW|OTE AVTCTOIXION TWV AKOUCTIKWY HE TO
AéPWVO oag cluPwva pe TG odnyies. (Autr n duvatdtnta
elval Slabéopn povo o tNAépwva Honor/Huawei pe EMUI 9.1
1 HETayevEoTepeG eKSOTELG. ETIOKEDTEITE TOV LOTOTOTIO TNG
Huawei yla ouykekpipéva poviéha tnAepwvou Tou
vrootnpidovtal.)

i Mayvnukdg Siakomrng garvougvouv Hall: Otav ta Svo
aKoUTTIKd aKOUUTTI{ooUY UETaéy TOUG, Ta akouoTtikd
amoovvéovrar avrduara. Otav ta SUo akououkd
amoywploTtovV 1o £va and to dAAo, ta akovoukd ouvdéovial
Savad avrduara.

KArjon o Matriote 10 KouuTt A£lToupyiag yla va anaviioste i va
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TEPUATIOETE A KARoN.
o Matfjote mapatetapéva 1o KoupTtdi Aettoupyiag ya 2
SeVTEPOAETTIA YIa va aToppiEeTe pia ELOEPXOUEVN KANON.

Avarnapaywyn
HOUGIKIG

o Matfote 10 KouuTt AetToupyiag yla avanapaywyr r mavon g
HOUGTIKNG.

o Matrfiote 1o koupt Aettoupyiag Vo Gpopég yia rapdienpn ou
£EMOPEVOU TPayoudlol 1 Tpelg GopEéG Yla eMmoTpodr 0To
TIPONYOUHEVO TpayoUsL.

DWVNTIKOG
Bonbog

Katd v avamapaywyr HouoIKig 1} otav Bpiokeote o€
Aettoupyia avapovig, Matiote apatetapéva o Kouprti av§nong
£vtaong fXou 1 To KOUWTTL Heiwang £viaong nxou yla
TIEPLOCOTEPA ATIO 2 SEVTEPOAETTIA YL VA EVEPYOTIOOETE TOV
dwvnTko Bonbd oto tHAéPwVvo oag.

DopTon

o DOpTIoN pHéow HOPTLOTH: ZUVEEDTE Ta AKOUTTIKA 0ag OTOV
$optioT| xpnopormowwviag KaAwsdio ¢poptiong USB Type-A éwg
Type-C.

o DOpTIoN PEoW TNAEGWVOU: ZUVEECTE T AKOUCTIKA 0ag 0Tn
B0pa USB Type-C tou tnAedpwvou oag yla va GpopTioeTe ta
AKOUOTIKA XPNOLHOTIOWVIag 1 tAédpwvd oag (to tnAépwvo
oag TPETIEL va uTIooTNpileL avtiotpodn podption).

Enavagopd
£pY00TACIAKWY
pubpicewv

MNatrote mapatetapéva to Koupr Asttovpyiag yia 10
SevtepoAemta éwg 6tou N Auyvia évdel§ng avaBoofroel pe
KOKKIVO XpWHA TPELG POPEG, Yla va emavadEPETE Ta AKOUOTIKA
00 OTG EPYOCTACIAKES TOUG pUBUioELS.

MAnpodopieg yia Oépata achaieiag

Mpwv amd tn xprion kat ) A&ttoupyia avtig g CUOKeUNG, SlaPActe TG akOAOUBEG
TIPOoPUAAEELS Yla va e§aodalioete tn BEATIOTN amodS00N TG CUOKELNG Kal va
amopUYETE KIVEUVOUG 1) N £0UCIOSOTNHEVEG AEITOUPYIEG.

MpoguAdgelg Asttoupyiag kat acpaieiag

. Ma v amotportr) PAaBWY TG akong, amopUyETE N Xprion NG CUOKELNG
o€ VPNAR évtaon yla mapatetapgéva dlaotripara.

o Oplopéveg aoUpHATEG CUOKEVEG EVOEXETAL VA TIPOKAAECOUV TIAPEUPOAEG O
EUPUTEVOLHEG LATPIKEG CUOKEUEG KAl AANO LaTpIkO EEOTIALONO, TLY. BHATOSOTEG,
KoyAlakd epdutevpata kat BondApata akorc. MNa meploaotepeg Anpodopieg,
OUMPOUAEVTEITE TOV KATAOKELATTH) NG LATPIKIG CUCKELNG 0ag.
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Katd ) xprion autrg tg CUCKEUNG, KPATHOTE TV TOUAAXLOTOV 15 €K. HakpLd and
LATPIKEG CUOKEVEC.

MPETEL Va XpNOLUOTIOLEITE AUTAV T CUOKELT O Beppokpacia petagy 0°C kat
+45°C kal va amoBnKeVETE AUV TN CUOKELN KAl Ta afeooudp NG OE XWPO HE
Beppokpacia amd -20°C éwg +60°C. e akpaieg ouVONKeg LEong 1) kpUOUL UTIAPYEL
kivBuvog va mpokAnBei nua o avtijv ) cuokeur). Otav n Beppokpacia ivat
katww amnod 5°C, evééxetal va ennpeaotei n anédoon g pratapiag.

Katd ) ¢popuon avtrg tng ouoKeurg, BePatwdeite 6Tt o GopToTAG eivat
oLVESENEVOG T€ KoVTLVN Tipida Tou gival e0KoAa TIPOCPATIUN. ATIOOUVEETTE TOV
$opTIOTH and auTAV T CUOKELT| Kal apalpécte Tov amnd v mpida 6tav n CUOKELT
£Xel popTOTEL A PWG.

Mnv €KBETETE TN CLUOKELN Kal Ta a§egoudp NG o€ Bpoxn N vypaaia, kKabBwg avtd
arnoteel Bavo kivbuvo Tupkaylag kat evoéxetat va mpokAnBei nAektpormAngia.
ATtodpUYETE TNV TOTIOBETNON TG CUCKEUNG I} TwV ageooudp g o€ TEpIBAAAOV
uTEEPPOAIKA {e0TO (Yla TTapadelypa, Kovid o€ TiNyEG Beppotntag r o pAdya) n
UTTEPBOALKA PUXPO, KABWG MTTOPEL Va TEPokANBEel SuoAelToupyia TG CUOKEUNG 1
akopa Kat ekprgelg.

MnV amoouVapUOAOYE(TE 1} TPOTIOTIOLEITE AUTAY T CUOKEUT, UNV ToTtobeteite {éva
avikeipeva péoa oe avtiv kat pnv tn Pubilete oe vepod 1) AAAa vypd, kabwg avtd
uropel va mpokaléoel Stappor), UTtEpBEpavon, Tupkayld Kat akopa Kat €kpnen.
AmtodpUyete KABe eWTEPIKN THiECN OTN CUOKELN ylati UTIAPXEL KivBuvog va
BpaxukukAweei 1} va uttepBeppavOel 1o NAEKTPOVIKS TNG KUKAWHA.

AmtodpUYETE Va AmocuVAPHOAOYATETE ) VA TPOTIOTIOIOETE AUTH T CUOKEUN Kal ta
a&eooudp G Tuxdv amoouvappoAdynaon Kat TPOTIOTIOLCEL; Xwpig e§ouatoddtnan
UTopel va 08nyfoouv o€ akupwaon TG EpYOCTACLAKNG £yyunong. Eav n cuokeun
oag elval EAATIWPATIKY, EMIOKEPBE(TE £va e£0VT1080TNHEVO KEVTPO £§UTINPETNONG
TeEAaTWy yia Ponbeia.

Mn aroppITtIeTe AUV T CUCKELN Kal Ta a§ecoudp G Hadi He ta Kowvd oLKiaka
amoppippata.

Odeilete va o€Be0Te TV TOTIKI VOROBETia yia tnv andppupn auvtrg TG UOKEUNAG
Kat twyv afgooudp g Kat va otnpilete TG TPOOTIABEIEG aVAKUKAWONG OTNV
TIEPLOXT) OAG.

Mepikol avBpwrtol eivat alkepyikoi ot OAKOVN, TO TIAAOTIKG, Ta HETAAAA Kat
AMa vAlka. Av aloBavbeite doxnua HETA améd Tapatetapévn xpron avtig g
OUOKEUNG, OTAUATAOTE Va T XPNOUOTIOLETE Kal CUMPBOVAEVTEITE YIaTpo.
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MAnpodopieg yia tnv andppuPn Kat Ty avakukAwaon

To oVpporo pe tov Slaypappévo TpoxnAato Kado ato TPoiody, TV

E uratapia kat ta puAAGdLa 1y ) cuokevacia Tou TPOIOVTOG Tdg
UTTEVOULIEL OTL TIPETTEL va PETADEPETE OAA TA NAEKTPOVIKA TIPOIOVTA Kal
[ ] OAEG TG Urtatapieg o€ wpLoTd onpeia cUAAOYNG amoBAATWY OTo TEAOG

NG Stapketag {wng Toug, Kat 6Tt n andppuPr Toug Sev TPETEL va yiveTal aToug
TLVABELG KASOUG CUANOYIG TWV OLKLAKWY ATTOPPIUPATWY. O XpRoTNg €XeL TNV ELOUVN
anoéppuPng tou €OTALOHOU O€ KABOPIOPEVO ONHEI0 CUANOYNG 1) TTApAdoaT|G Tou otV
uTINpEecia Tou eivat appodla yla tn wpLoTr avakUKAwon Twv aroPAfTwY NAEKTPIKOU
Kat NAEKTpoVIkoU €EOTAIOHOU (AHHE) Kal Twv pratapiwy cUNGWva pe Ty ToTiKn
vopoBeoia.
H owot} suAhoyn kat Sladikacia avakuKAwaong tou €oTALopoU oag Bonbolv va
Slaopaiioovpe 6T Ta amoPANTa NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU eE0TIALOOU (HHE)
AVAKUKAWVOVTAL e TPOTIO TTou Slatnpel Ta TTOAUTIHA UALKA Kal TipooTateVEL TNV
avBpwrtivn vyeia kat to TepBAAoV, evw n pn evsedetypévn Slaxeiplon, n akovola
Bpavon, n kataotpodn f/kat n akatdAAnin diadikacia avakVKAwWong oto TEAOG TG
Cwnig Tou evoéxetal va amoPolv emdApLIES Yia TNV LYeia Kal To TepBailov. MNa
TIEPLOCOTEPEG TIANPODOPIEG OXETIKA HE TO TIOU KAl TO TIWG UTTOPELTE va amoppiete ta
anoPAnta HHE, EMKOVWVACTE HE TIG TOTIKEG ApYEG, TOV HETATIWANTA 1) TV UTINpeTia
andppuPng oKLaKWY armoBATWY 1| ETOKEDOEITE TOV LOTOTOTIO
http://consumer.huawei.com/en/.

Meiwon twv emkivéuvwy ouclwy

H OUYKEKPILEVN OUOKELH Kal Ta NAEKTPIKA A§ECOVAP TNG TUHHOPGUIVOVTAL TIPOG TOUG
LoXVOVTEG TOTIKOUG KAVOVIOHOUG YIa TOV TIEPLOPLIOHO TNG XPHONG OPIOHEVWY
ETUKIVOUVWY OUCLWY T NAEKTPIKO Kal NAEKTPOVIKSO EEOTIAIOUO, TLY. TIPOG TIG Odnyieg
¢ EE yia kataxwpton, a§loAéynarn, adelod0tnon Kat TePLOPIOHOUG TWV XNHIKWY
TIPoidVIwY (REACH) Kal yla Tov TEPLOPIOHO TNG XPrONG EMIKIVEUVWY OUCIWY OTa €i5n
NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU £§0TIALOHOU (ROHS) Kal Ttpog TouG Kavoviopoug tng EE
yla ug pratapieg (6mov mephapBavovial) KATL Ma va SlaBAacete tg SNAWOELS
TUPHOpPWONG TIpog TG 08nYieq REACH kat RoHS, emokedteite v 10TOTOTO pag
http://consumer.huawei.com/certification.

Juppopodwon TPog TG KavovioTikég Statageig tng EE

‘EkBeon ot padiocuxvotnteg (RF)

H ouokeun oag givat évag xapnAng lox0og TIOUTOG Kat S€KTNG padloouxVoTATWY.
TOpPWVA HE TIG CUCTATELG TWV SIEBVWIV KATELBUVTAPLWY 0BNYLWYV, N CUOKELH gival
oxedlaopévn Wote va pnv urepPaivel ta dpia mou éxel kabopioel n Eupwraikr
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Emutportr) 6oov adopd v ékBeon oe padlokvpata.

AfAwon

Awa tou Ttapdvrog, n Huawei Technologies Co., Ltd. SnAWVEL OTL | GUYKEKPLEVN
ouokeur] AM66-L TTAnpoi TIq BACIKEG ATTaLTOELG Kal AAAEG OXETIKEG SLATAEEL TNG
Ob&nyiag 2014/53/EE.

Mropeite va Seite v o pdadatn Kat £ykupn ékdoaon tou gyypadou DoC
(Declaration of Conformity, AfAwaon cuppopdwong) otnv LoTooeAida
http://consumer.huawei.com/certification.

H OUYKEKPILEVN OUOKELT UTTOPEL Va XpnotpoTolnBel o€ 6Aa ta kpdtn-péAn g EE.
‘OTIoV XPNOIUOTIOLELTAL N CUOKEUN, ETIBAAAETAL N THPNON TWV EBVIKWY Kal TOTUKWY
KAVOVIOHWYV.

H Xprjon g CUYKEKPILEVNG CUOKEUNG EVEEXETAL VA UTIOKELTAL OE TIEPLOPLOHOUG, KATL
TIoL €€apTATAL ATIO TO TOTIKO SIKTUO.

ZWVEG OUXVOTATWY Kat Loxug

Ta 6pla TWV OVOUACTIKWY TIHWY TwV {WVWV CUXVOTAHTWY Kal NG L.ox00og HETadoang
(akttvoBorolpevng fi/kat U aywyrg) Tou LoxUoUV yld TOV GUYKEKPILEVO
padloegomAiopo ivat ta e€¢ Bluetooth: 2402 MHz-2480 MHz: 8 dBm.

MAnpodopieg yla ta a§eooudp kat 1o AOYIOULKO

Mepika ageooudp eival TPOAIPETIKA T€ OPIOPEVES XWPEG N TIEPLOXEG. MTTopEite va
QAYOPACETE TA EKACTOTE ATAITOUHEVA TIPOALPETIKA aecoudp amod adelodotnpévo
onueio MWANONG. Zuviotwval ta e€fg ageoovdp:

Mnatapieg: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

H éx8oon tou AoylopIKoU Tou TIpoidvtog eival V105. Evnpepwoelg Aoylopikol Ba
Snpoaoteliovial anod 1oV Kataokevaoth yia t Siopbwon adaipdtwy f tnv evioxuon
AELTOLPYIWY HETA TNV KUKAOdOPIa TOU TIPOIOVTOG. ‘OAEG OL EKEOTELG AOYLTHLIKOU TIOU
KUKAOOPOUV aTtd TOV KATATKEVAOTH £X0UV MaAnBevTel kal eival akdpa ouppatég
E TOUG OXETIKOUG KAVOVEG,

O Xprotng 8ev PTopEl va amoktoel TpodoBaacn oe OAEG TG TTAPAUETPOUG TWV
padloouyvotitwy (RF) (M. e0pog CUXVOTATWY Kat LoXUG £§650U), 0UTE HTOPEL Va TIg
aMG&eL.

Av BéAete va Seite TG o pdodate ANpodopieg yla a&ecoudp Kat AOYIOHIKO,
avatpé€te ato éyypado DoC (Declaration of Conformity, AfAwaon cuppdépdwong)
otV totooehida http://consumer.huawei.com/certification.

ZuppOpdWaN TIPOG TIG KAVOVIOTIKEG Sratagelg tng FCC
‘EkBeon ot padlocuxvotnteg (RF)
H ouokeun oag eivat £vag xapnAng Loxuog TIOUTIOC Kal SEKTNG
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pPadlocUXVOTATWY. ZUPPWVA HE TIG CUOTATELG TWV SLEBVWY KATELBUVTPIWY
odnywwy, n cuokeun eival oxedlacpévn WOte va pnv utepPaivet ta 6pta mou
£xelL kaBopioel n Opoorovdiakr Emitportr| Emikotvwviwy (HMA) écov apopd
v €kBeon oe padlokbpata.

AfAwon yua v FCC

O OUYKEKPLUEVOG EEOTIAIOOG €XEL UTIOPBANOEL OE SOKIUEG Kal SlamoTwhnke n
TUPHOPOWOT) Tou TIPoG Ta dpla yia Yndiakn cuokeur Katmyopiag B cOpdpwva pe 1o
TuApa 15 wv Kavévwy g FCC. Ta 6pla auvtd eivat oxedlacpéva yia va mapéxetat
£0Aoyn Tpootacia amnd emiApa mapeUBOAN OE OIKIAKEG EyKATAOTATEL. O
OUYKEKPLULEVOG EEOTTALOUOG TTAPAYEL, XPNOLUOTIOLEL Kal UTTOpEL va akttvoBoAnoeL
£VEPYELA PaSlOOLXVOTHTWY Kal, av n £yKatdotacn Kat n xpron tou 8ev yivouv
alpdwva e TG odnyieg, umtapxet kivbuvog va Tipokaléael emudnpa mapeprBoAr) otg
padloeTKOVWVIEG. Q0T600, Sev UTTOPOUE Va eyyunBoVUE OTL Sev Ba TIPOKVPEL
TIAPEUPOAN TE KATIOA CUYKEKPLUEVN EYKATACTATT. AV 0 £OTIAIOUOG OVTWG
TipokaAéoel erudnpa mapepRBoAn ot ANPn padloPwviKWwy f TNAEOTITIKWY onpdtwy,
KATL TTIOU UTIOPEITE va eAKPIBUICETE ATIEVEPYOTIOLWVTAG TOV KAl EVEPYOTIOWWVTAG TOV
£avd, oUVICTOVNE GTOV XPNOTN Va ETIXEPHOEL Va SlopBWoEL TNV TTapepBOAn
Taipvovtag éva i mepLocotepa armod ta eENG HETpaA:

--AA\adovtag Tov TipooavatoMouo f) HETAKVWVTag v kepaia Aqynge.
--Au§avovtag tnv anéotacn mou Xwpilel 1ov eE0TAIONO ard Tov SEKTN.
--Xuvdéovtag tov e§oTAIopO o€ Sladopetikn Tpida ) KUKAwpa amnéd avtd oto omoio
givat ouvdeSePEVog 0 SEKTNG.

--ZUMPBOUAEVOEVOG TOV AVTITIPOOWTIO 1} éVav EUTIELPO TEXVIKO
padloegomAlopol/tnAeopdoewy yla Bondeia.

H OuYKeKpILEVN OUOKELT CUPHOPGUWVETAL TEPOG To THApa 15 Twv Kavévwy g FCC.
H Aettoupyia umdKeLTal otig akoAouBeg V0 GUVONKEG: (1) N CUYKEKPLULEVN CUOKELN
Sev erTpénETal va TpokaAéoel erlfpia mapepUBoAn Kat (2) N CUYKEKPLLEVN CUOKELH
TIpEMEL va déxetal kaBe Aapavopevn mapepPolr), cupTepAapBavopévng g
TIApEUPOANG TTOU EVEEXETAL VA TIPOKAAETEL AVETOUUNTN Agttoupyia.

Mpogoxr: Av yivouv aAAay£q fj TPOTIOTIOLCELG OTr CUYKEKPLUEV CUOKEUT XWPIG TN
pnt €ykplon g Huawei Technologies Co., Ltd., uttapxet kivbuvog va kataotel akupn
n €€0UC1086TNON TIOU £xXEL SOBEL OTOV XPrOTN Yla T Xpron tou £§0TAIGHOU.
Nopkn dnAwaon

MNvevpatuka Sikawwpata © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Me empvAagn
KABg VOUIpoL Sikalwparog.

To mapodv €yypado xpnolpevel Hévo wg mnyr avadopds. Kapia evotnta tou
TIapovrog 06nyol Sev GUVIOTA £YYUNON OLOUSHTIOTE £IB0UC, PNTA 1 CLWTINP.

57



EAAnvika

‘OAEG oL EIKOVEG Kal Ta OXAHATA O auto To £yypagdo mapéxoviat Hoévo yia avadopd.
To mpaypatiké mpoidv prmopei va Sladépel amo Tig EIKOVEG aTn ouokevaoia (Hetagd
AA\WV OTO XpWwHa, To oxAKa Kat v ofovn).

Eriokedeite v 10tooeAida http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm yia va
Bpeite TG IO TTPOOPATA EVNUEPWHEVEG TTANpOdOpieg doOV apopd Tov aplopd g
avolxtg tNAEPWVIKAG Ypappng kat t dtebBuvon email Tou oxvouv yla ) xwea f
Vv TEPLOYN oag.

To ofjpa kat ta Aoyowra 1ou repthapBavouv t Aé€n Bluetooth ival ofjpata
KatateBévia ou avnkovv otnv etaipeia Bluetooth SIG, Inc. kal yla Kabe xprion toug
amd v tapeia Huawei Technologies Co., Ltd. ekxwpeitat oxetkn adela.

Mpootacia amopprtou

a va KatavoroeTe TIWG TIPOOTATEVOUHE TIG TIPOCWTIKEG TIANPODOPIEG Tag, UTTOpPEiTE
va emokedteite Vv otooeAida http://consumer.huawei.com/privacy-policy kat va
SlaBacete TV TOALTKI ATOPPHTOU TNG ETALPEIAg Hag.

ElSomoinon Aoylopikol avolXtol Kwdika

Eriokedreite v 10tooeAida https://consumer.huawei.com/en/opensource/ Kat
avadntioTe 1o 6vopa Tou TIPoidVTog yia va TpoBAAete ) SHAWCN AOYIOHIKOU
avolxtol Kwdika.
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Termékleiras
Hall-effektus
alapjan mdkodd
magneses kapcsold  Funkgid gomb

duMnb =

Hangero fel gomb

USE Type-C port

Jelzéfény Hangerd le gomb

Felhasznala5| moédok

Be- és A fejhallgaték be- vagy kikapcsoldsédhoz kériilbeliil T méasodpercig
kikapcsolds [tartsa nyomva a Funkcié gombot.

o Bluetooth-parositas: a parositas méd engedélyezéséhez tartsa
nyomva kortilbellil 4 mésodpercig a Funkcié gombot, amig a
jelz6fény fehér szinnel nem kezd villogni. Elhangzik egy dallam, ami
azt jelzi, hogy a fejhallgatok csatlakozéasra varnak. Engedélyezze a
telefonon a Bluetooth-kapcsolatot, majd valassza ki a ,, HONOR
Sport PRO" nevli késziiléket a Bluetooth-pérositashoz.

Fizikai csatlakoztatds: Engedélyezze a Bluetooth-funkciét a
telefonjan, csatlakoztassa a fiilhallgatékat a telefonjara a
Parositas flilhallgaték USB Type-C csatlakozéjanak segitségével, majd az
utasitasokat kdvetve pérositsa a fiilhallgatokat a telefonjaval. (Ez
csak az EMUI 9.1 vagy Ujabb verziét futtaté Honor/Huawei
telefonokra vonatkozik. A Huawei webhelyét felkeresve
megtudhatja, hogy pontosan melyik telefonmodellekrél van sz6.)

D Hall-eftektus alapjan mdkédé magneses kapcsolo: amikor a két
fiildugo dsszeér, a fiilhallgatok automatikusan megszakitjdk a
kapcsolatot, amikor viszont a két fiildugo eltavolodik eqymadstol, a
fiilhallgatok automatikusan djra csatlakoznak.

o A hivasok fogadasahoz vagy befejezéséhez nyomja meg a Funkcié
gombot.

* A bejové hivasok elutasitdsdhoz 2 masodpercig tartsa nyomva a
funkciégombot.

Hivés

o Zenék lejatszasahoz vagy megallitdsdhoz nyomja meg a Funkcid

Zenelejatszas gombot.
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o A kovetkezd zeneszamra ugrashoz nyomja meg kétszer, az el6z6
zeneszamhoz visszatéréshez pedig hdromszor a Funkcié gombot.

A telefon hangsegéd szolgéltatasanak felébresztéséhez Zenelejatszas
Hangsegéd [kozben vagy Készenlét médban tartsa nyomva 2 masodpercig a
Hangerd fel vagy a Hangeré le gombot.

o Toltés tolté haszndlataval: Az USB Type-A-rél Type-C-re dtalakitod
tolt6kabellel csatlakoztassa a flilhallgatokat a télt6hoz.

Toltés o Toltés telefon hasznalataval: Ha a fiilhallgatdkat a telefonrél

szeretné tolteni, csatlakoztassa ket a telefon USB Type-C portjara

(a telefonnak tdmogatnia kell a forditott t6ltés funkciét).

A gyari A fllhallgaték gyari bedllitasainak visszaallitdsahoz 10 masodpercig
beallitdsok |tartsa nyomva a Funkcié gombot, amig a piros jelz6fény haromszor fel
visszadllitdsa |nem villan.

Biztonsaggal kapcsolatos tajékoztatas

A késziilék optimalis teljesitményének biztositasa, illetve a veszélyek és a tiltott
tevékenységek elkertilése érdekében a késziilék hasznélata és miikodtetése elStt
olvassa el a kovetkez6 figyelmeztetéseket.

Uzemeltetési és biztonsagi figyelmeztetések

. A hallaskarosodas megel6zése érdekében ne hasznalja a késziiléket hosszu
idén keresztiil nagy hangerével.

e Egyes vezeték nélkiili késziilékek zavarhatjak a beiiltetheté orvostechnikai
eszkozoket és egyéb orvosi berendezéseket, példaul szivritmus-szabalyozékat,
cochleéris implantatumokat és hallokésziilékeket. Tovabbi tajékoztatasért forduljon
az orvostechnikai eszkdz gyartéjahoz.

e Hasznélat kozben legalabb 15 cm tavolsag legyen a késziilék és az orvostechnikai
eszkoz kozott.

o A késziléket 0°C és +45°C kozotti hémérsékleten lehet hasznalni, a készuiléket és a
kiegészitSket pedig -20°C és +60°C kozotti hémérsékleten kell tarolni. A tul magas
vagy tul alacsony hémérséklet kart tehet a késziilékben. 5°C alatti hémérséklet
befolydsolhatja az akkumulator teljesitményét.

o A késziilék toltésekor tigyeljen arra, hogy a toltét olyan kozeli halézati csatlakozora
csatlakoztassa, amelyhez kénnyen hozzafér. Ha a késziilék teljesen feltoltott,
vélassza le a toltSt a késziilékrdl, és az elektromos aljzatbél is hizza ki.

o A késziiléket és a kiegészitSket nem érheti esé vagy nedvesség, mert az tlizveszélyt
rejt magaban, On pedig dramiitést is szenvedhet emiatt.
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e Ne tegye ki a késziiléket és a kiegészitSket tul forré (példaul héforrashoz vagy nyilt
langhoz kdzel) vagy tul hideg kornyezeti hatasoknak, mert az a késziilékben
meghibasodast, de akdr robbanast is okozhat.

o Tilos a készliléket szétszedni vagy médositani, idegen targyakat belehelyezni vagy
vizbe vagy folyadékba meriteni, mivel ez a késziilék szivargasat, tilmelegedését,
kigyulladasat vagy akar robbandsét is okozhatja.

e Ne helyezze a késziiléket kiilsé nyomas ald, mert az rovidzarlatot vagy
talmelegedést okozhat az elektromos aramkérében.

e Tartézkodjon a késziilék és a kiegésziték szétszerelésétél vagy moédositasatol. Az
engedély nélkili szétszerelés és mddositas eredményeként érvénytelenné valhat a
gyari garancia. Ha meghibasodik a késziilék, keressen fel egy hivatalos
tigyfélszolgalati kdzpontot segitségért.

e Ne dobja a késziiléket és a kiegészitéket a kdzonséges haztartasi hulladékok kdzé.

e Tartsa be a késziilékre és a kiegészitékre vonatkozé helyi hulladékkezelési
jogszabdlyokat, és tdmogassa az Ujrahasznositasra iranyulé térekvéseket.

e Vannak, akik allergidsak a szilikonra, mlanyagra, fémekre és mas anyagokra. Ha a
késziilék tartds haszndlata utdn kellemetlenséget érez, ne hasznélja tovébb, és
forduljon orvoshoz.

Hulladékkezeléssel és Gjrahasznositassal kapcsolatos
tajékoztatas
A terméken, az akkumulatoron, a papirokon vagy a csomagolason taldlhaté
athuazott, kerekes szemétgyijté tartaly szimbdlum arra figyelmeztet, hogy az
elektronikus termékeket és az akkumulatorokat az élettartamuk végén az
[r— elkilonitett hulladékgydijté pontokra kell elszallitani; tilos ket a
hagyoményos hulladékaram keretében a haztartasi hulladékokkal egytitt
artalmatlanitani. A felhasznalé kotelessége, hogy a berendezéseket az elektromos és
elektronikus berendezések és akkumuldtorok hulladékainak (WEEE) ujrafeldolgozaséra
kilon kijelslt gy(jtépont vagy szolgaltatds igénybevételével a helyi jogszabdlyok szerint
artalmatlanitsa.
A berendezések megfeleld gytijtése és Gjrahasznositasa elésegiti az elektromos és
elektronikai berendezések (EEE) hulladékdnak megfelelé médon, a hasznos anyagok
megdrzésével torténd Ujrafeldolgozasat, védi tovabba az emberi egészséget és a
kornyezetet. A helytelen kezelés, véletlen torés, sériilés és/vagy az élettartam végén a
helytelen Gjrahasznositas artalmas lehet az emberi egészségre és a kornyezetre. Az EEE-
hulladék-gyjt6pontok helyére és hasznalatara vonatkozé tovabbi informéaciéért vegye
fel a kapcsolatot a helyi hatésagokkal, a viszonteladéval vagy a héaztartasi hulladékot
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kezel6 szolgaltatoval, illetve latogasson el a kdvetkezé webhelyre:
http://consumer.huawei.com/en/.

A veszélyes anyagok csokkentése

A késziilék és minden elektromos kiegészit6je megfelel az érvényes helyi, egyes karos-
anyagok elektromos vagy elektronikus késziilékben torténé hasznalatara vonatkozé
rendelkezéseknek, igy példaul az EU REACH, RoHS és akkumulator (ahol tartozék)
szabélyozasoknak stb. A REACH és RoHS megfeleléségi nyilatkozatok megtekintéséhez
latogasson a http://consumer.huawei.com/certification weboldalra.

Uniés hatésagi megfeleléség

Radioéfrekvencias expozicié

Az On késziiléke egy alacsony energiaszint( radi6frekvencias adévevs. A nemzetkézi
irdnymutatésok ajanlasa szerint a késziilék kialakitasa olyan, hogy a radiéfrekvenciés
expozicié nem lépi tll az Eurépai Bizottsag ltal meghatarozott hatarértékeket.
Nyilatkozat

A Huawei Technologies Co., Ltd. ezennel kijelenti, hogy ez az AM66-L késziilék megfelel
a 2014/53/EU iranyelv alapvetd kovetelményeinek és egyéb, vonatkozé
rendelkezéseinek.

A megfelel&ségi nyilatkozat legtjabb hatdlyos verziéja megtekinthetd a
http://consumer.huawei.com/certification cimen.

A késziilék az EU minden tagallaméaban hasznélhaté.

A késziilék felhasznalasi helyén érvényes nemzeti és helyi rendelkezéseket be kell
tartani.

A helyi halézattél fuggben a késziilék hasznalatéra korlatozasok vonatkozhatnak.

Frekvenciasavok és teljesitmény

A radiéberendezésre vonatkoz6 frekvenciasavok és a sugarzott teljesitmény (sugarzott
és/vagy vezetett) névleges hatarértékei a kdvetkezék: Bluetooth: 2402 MHz-2480 MHz:
8 dBm.

KiegészitGkkel és szoftverrel kapcsolatos tajékoztatas

Néhany kiegészité opcionalis bizonyos orszagokban és régiokban. Igény szerint
opciondlis kiegészitk vasarolhatok a hivatalos forgalmazéknal. Ajanlott kiegésziték a
kovetkezdk:

Akkumulator: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

A termék szoftverének verziészama: V105. A termék forgalomba bocsatasat kdvetéen a
gyarté a hibakat javito, illetve a szolgaltatasokat bévits szoftverfrissitéseket tesz kdzzé.
A gyarto ellendrizte az altala kiadott szoftververziokat, amelyek tovabbra is
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megfelelnek a vonatkozé szabalyoknak.
A radiéfrekvencias paraméterek (pl. a frekvenciatartomdny és a kimeneti teljesitmény)
a felhasznalé szdmara nem hozzaférhetd és nem is modosithato.
A kiegészitSkre és a szoftverekre vonatkozo legfrissebb informacidkért tekintse meg a
megfelelségi nyilatkozatot a http://consumer.huawei.com/certification cimen.

FCC hatésagi megfelelség

Radioéfrekvencias expozicié

Az On késziiléke egy alacsony energiaszinti radiéfrekvencias adévevs. A
nemzetkdzi iranymutatasok ajanlasa szerint a késziilék kialakitasa olyan, hogy
az altala okozott radi6frekvencias expozicié nem épi tul az FCC (Federal
Communications Commission) altal meghatarozott hatarértékeket.
FCC-nyilatkozat

Ezt a berendezést bevizsgaltak és megallapitottak, hogy az FCC-szabdlyok 15. részének
el6irasai szerint megfelel a B osztalyd digitalis készllékekre megallapitott
hatérértékeknek. Ezek a hatarértékek lakéovezetben valé telepités esetén is kelld
védelmet biztositanak a kéros interferencidk ellen. Ez a berendezés radiéfrekvencias
energiat termel, hasznal, illetve sugarozhat. Amennyiben nem az eléirasoknak
megfelelen helyezik lizembe és hasznaljak, radidhullami kommunikaciét zavard
interferenciat okozhat. Nem garantélhaté ugyanakkor, hogy adott telepitési
kornyezetben nem jelentkezik interferencia. Ha a késziilék karos interferenciat okoz a
radié- vagy a televizidadas vételében - ami megallapithat6 a készulék ki- és
bekapcsolasaval -, az alabbi intézkedéssel vagy intézkedésekkel a felhasznalé maga is
nyugodtan megprébalhatja kikliszébdlni az interferenciat:

--A vevBantenna mas irdnyba allitdsa vagy athelyezése.

--A berendezés és a vev6késziilék kozotti tavolsag novelése.

--A berendezés atdugasa egy masik, a vevSkésziiléktol eltéré aramkoron Lévé aljzatba.
--Segitségkérés a késziilék forgalmazoéjatél vagy egy tapasztalt radio-/tévészerelStol.
Ez a késziilék megfelel az FCC-szabdlyok 15. részében foglalt eléirdsoknak. A
mikodtetésre a kovetkezd két feltétel vonatkozik: (1) a késziilék nem okozhat karos
interferenciat, és (2) a késziiléknek el kell viselnie minden kiilsé forrasbdl szarmazéd
interferenciat, beleértve az esetleg nem kivant miikddést okozé interferencidkat is.
Vigyazat: a megfelel6ség tekintetében a Huawei Technologies Co., Ltd. 4ltal nem
kifejezetten jévahagyott véltoztatasok vagy médositasok elvégzése a késziiléken
érvénytelenitheti a felhasznalé berendezés lizemeltetésére vonatkozé jogosultsagat.

Jogi nyilatkozat
Szerzdi jog © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Minden jog fenntartva.
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Ez a dokumentum csak tajékoztatasi célokat szolgal. A jelen Gtmutaté nem mindsil
semmilyen kifejezett vagy vélelmezett garancianak.

A dokumentumban szerepl6 képek és abrak csak tajékoztaté jellegliek, az aktualis
termék kiildnbozhet a csomagoldson lathatd képekt6l (tobbek kozott a szine, formaja
és a képerny6 kijelzdje).

Az On orszaganak vagy térségének legfrissebb telefonos és e-mailes elérhet&ségeiért
latogasson el a http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm weboldalra.

A Bluetooth® szévédjegy és logok a Bluetooth SIG, Inc. tulajdonat képezé bejegyzett
védjegyek, ezeket a védjegyeket pedig a Huawei Technologies Co., Ltd. megfelel§ licenc
birtokaban hasznalja.

Adatvédelem

Ha szeretné megismerni, hogy mit tesziink a személyes informaciok védelme érdekében,
keresse fel a http://consumer.huawei.com/privacy-policy weboldalt, és olvassa el az
adatvédelmi irdnyelviinket.

Nyilt forrasu szoftverekkel kapcsolatos tajékoztatas

A nyilt forrasu szoftverekkel kapcsolatos nyilatkozat megtekintéséhez kérjiik,
latogasson el a https://consumer.huawei.com/en/opensource/ weboldalra és keresse
meg a termék nevét.

64



Italiano

Descrizione del prodotto
Interruttore magnetico

da effetto Halb Taslo funzione Microfono Porta USE di fipo C
Tasto di aumento Luce spia Tasto di riduzione del volume
del volume

Scenario di utilizzo

Accensione/ [Tenere premuto il tasto funzione per circa 1 secondo per accendere o
Spegnimento [spegnere gli auricolari.

e Associazione Bluetooth: Per attivare la modalita Associazione, tenere
premuto il tasto funzione per circa 4 secondi finché la spia non
lampeggia in bianco. Verra riprodotto un suono che indica che le
cuffie sono in attesa di connessione. Attivare il Bluetooth sul telefono
e selezionare il dispositivo “HONOR Sport PRO" per l'associazione
Bluetooth.

Connessione fisica: attivare il Bluetooth nel telefono, collegare gli
Associazione | auricolari alla porta USB tipo C del telefono e seguire le istruzioni
sullo schermo del telefono per associare il telefono alle cuffie.
(Applicabile solo ai telefoni Honor/Huawei con sistema operativo
EMUI 9.1 o successivo. Visitare il sito web di Huawei per gli specifici
modelli di telefono applicabili.)

U Interruttore magnetico a effetto Hall: Quando le cuffie sono vicine,
s/ disconnettono automaticamente; quando vengono separate, si
riconnettono automaticamente.

Premere il tasto funzione per rispondere a una chiamata o
terminarla.

e Tenere premuto il tasto funzione per 2 secondi per rifiutare una
chiamata in arrivo.

Chiamata

Premere il pulsante Funzione per avviare la riproduzione di musica o
metterla in pausa.

e Premere il pulsante Funzione due volte per passare alla canzone
successiva, oppure premerlo tre volte per tornare alla canzone
precedente.

Riproduzione
musicale
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Durante la riproduzione musicale o in modalita Standby, tenere
premuto il tasto di aumento del volume per piti di due secondi per
attivare l'assistente vocale sul telefono.

Assistente
vocale

e Ricarica tramite caricabatterie: Collegare le cuffie al caricabatterie
usando la il cavo di ricarica USB da Tipo A a tipo C.

Ricarica |e Ricarica tramite telefono: Connettere gli auricolari alla porta USB

tipo C del telefono per caricarli utilizzando il telefono (il telefono

deve consentire la funzione di caricamento di un altro dispositivo).

Rlp;ﬁ:no Per ripristinare le impostazioni di fabbrica delle cuffie, tenere premuto
. .. |il tasto funzione per almeno 10 secondi finché la spia non lampeggia in
impostazioni

K ) rosso.
di fabbrica

Informazioni sulla sicurezza

Prima di utilizzare questo dispositivo, leggere le precauzioni seguenti per assicurare
prestazioni ottimali ed evitare pericoli o utilizzi non autorizzati.

Funzionamento e precauzioni di sicurezza

. Per prevenire danni all'udito, evitare di utilizzare il dispositivo ad alto volume
per lunghi periodi di tempo.

e Alcuni dispositivi wireless possono interferire con i dispositivi medici impiantabili e
altre apparecchiature mediche, come pacemaker, impianti cocleari e apparecchi
acustici. Consultare il produttore del proprio dispositivo medico per ulteriori
informazioni.

e Quando si utilizza il dispositivo, tenerlo a una distanza di almeno 15 cm dai
dispositivi medici.

e Utilizzare il dispositivo a temperature comprese tra 0°C e +45°C e conservare il
dispositivo e i relativi accessori a temperature comprese tra -20°C e +60°C. Calore o
freddo estremo possono danneggiare il dispositivo. L'esposizione a una temperatura
inferiore a 5°C compromette l'efficienza della batteria.

e Quando il dispositivo viene caricato, assicurarsi che il caricabatterie sia collegato a
una presa vicina facile da raggiungere. Scollegare il caricabatterie dal dispositivo e
scollegare il caricabatterie dalla presa di corrente quando il dispositivo &
completamente carico.

e Non esporre il dispositivo o i relativi accessori a pioggia o umidita, poiché
rappresentano pericoli potenziali di incendio e potrebbero causare scosse elettriche.

e Evitare di posizionare il dispositivo o i relativi accessori in ambienti troppo caldi (ad
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esempio, vicino a fonti di calore o a una fiamma) o troppo freddi poiché cio puo
causare malfunzionamenti o addirittura esplosioni.

e Non smontare o modificare il dispositivo, non inserirvi corpi estranei, non
immergerlo in acqua o altri liquidi, poiché cid potrebbe causare la perdita di fluidi, il
surriscaldamento, l'incendio e persino l'esplosione.

e Evitare di applicare una pressione esterna al dispositivo poiché cid pud causare il
cortocircuito o il surriscaldamento dei circuiti.

e Evitare di smontare o modificare il dispositivo e i relativi accessori. Lo smontaggio e
la modifica non autorizzati possono comportare l'annullamento della garanzia di
fabbrica. Se il dispositivo & guasto, contattare un Centro servizio clienti Huawei per
ricevere assistenza.

e Non smaltire il dispositivo e i relativi accessori come rifiuti domestici ordinari.

e Rispettare le leggi locali sullo smaltimento del dispositivo e dei relativi accessori e
sostenere gli sforzi profusi per il riciclo.

e Alcune persone sono allergiche a silicone, plastica, metalli e altri materiali. E
necessario che chi rileva fastidio dopo un uso prolungato di questo dispositivo
smetta di usarlo e consulti un medico.

Informazioni su smaltimento e riciclaggio
Il simbolo del bidone della spazzatura barrato presente sul prodotto, sulla
batteria, sulla documentazione o sulla confezione ricorda che tutti i prodotti
elettronici e le batterie devono essere smaltiti separatamente al termine
[r— della loro vita utile e che non devono essere smaltiti secondo il normale
flusso dei rifiuti domestici. E responsabilita dell'utente smaltire
l'apparecchiatura utilizzando un punto di raccolta o un servizio designato per il
riciclaggio differenziato di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE) e batterie,
conformemente alle normative locali.
Una raccolta e un riciclaggio corretti aiutano a garantire che le apparecchiature
elettriche ed elettroniche (AEE) vengano riciclate in modo da conservare materiali di
pregio e tutelare l'ambiente e la salute dell'uomo da eventuali effetti negativi derivanti
da uso improprio, rottura accidentale, danni e/o riciclaggio improprio alla fine del ciclo
di vita. Per ulteriori informazioni sui luoghi e le modalita di smaltimento dei rifiuti AEE,
contattare le autorita locali, il rivenditore o il servizio di smaltimento dei rifiuti
domestici oppure visitare il sito Web http://consumer.huawei.com/en/.

Riduzione delle sostanze pericolose
Questo dispositivo e gli eventuali accessori elettrici sono conformi alle norme locali
vigenti sulla restrizione dell'uso di determinate sostanze pericolose nelle
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apparecchiature elettriche ed elettroniche, tra cui le Direttive REACH UE, RoHS e quelle
relative alle batterie (se incluse) e cosi via. Per le dichiarazioni di conformita relative
alle Direttive REACH e RoHS, visitare il sito Web
http://consumer.huawei.com/certification.

Conformita alla normativa UE

Esposizione RF

Questo dispositivo € un dispositivo di ricezione e trasmissione radio a bassa potenza.
Come suggerito dalle linee guida internazionali, il dispositivo & stato progettato in
modo da non superare i limiti di esposizione alle onde radio stabiliti dalla Commissione
Europea.

Dichiarazione

Con il presente documento, Huawei Technologies Co., Ltd. dichiara che questo
dispositivo AM66-L & conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni applicabili
della Direttiva 2014/53/UE.

La versione pitl recente e valida della Dichiarazione di conformita (DoC) puo essere
visualizzata all'indirizzo http://consumer.huawei.com/certification.

Questo dispositivo pud essere utilizzato in tutti gli stati membri dell'Unione Europea.
Rispettare le leggi nazionali e locali durante 'uso del dispositivo.

L'uso di questo dispositivo puo essere limitato a seconda della rete locale.

Potenza e bande di frequenza

I limiti nominali di bande di frequenza e potenza di trasmissione (irradiata e/o condotta)
applicabili a questa apparecchiatura radio sono i seguenti: Bluetooth: 2402 MHz-2480
MHz: 8 dBm.

Informazioni su accessori e software

Alcuni accessori sono opzionali in determinati paesi o regioni. Gli accessori opzionali
possono essere acquistati da un fornitore autorizzato, come richiesto. Si consiglia
l'utilizzo dei seguenti accessori:

Batterie: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

La versione del software del prodotto & V105. Gli aggiornamenti software verranno
rilasciati dal produttore per risolvere problemi e migliorare le funzioni dopo la
commercializzazione del prodotto. Tutte le versioni del software rilasciate dal
produttore sono state verificate e sono ancora conformi alle relative normative.
Tutti i parametri RF (come l'intervallo di frequenza e la potenza in uscita) non sono
accessibili all'utente e non possono essere modificati dall'utente.

Per le informazioni pili recenti su accessori e software, consultare la Dichiarazione di
conformita (DoC) all'indirizzo http://consumer.huawei.com/certification.
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Conformita al regolamento FCC
Esposizione RF
Questo dispositivo € un dispositivo di ricezione e trasmissione radio a bassa
potenza. Come suggerito dalle linee guida internazionali, il dispositivo & stato
progettato in modo da non superare i limiti di esposizione alle onde radio
stabiliti dalla Federal Communications Commission.
Dichiarazione FCC
Questa apparecchiatura ¢ stata testata ed é risultata conforme ai limiti imposti dalle
normative FCC, Parte 15, per un dispositivo digitale di classe B. Questi limiti sono stati
fissati al fine di garantire un'adeguata protezione contro le interferenze dannose in
ambito domestico. Questa apparecchiatura genera, utilizza e pud emanare energia in
radiofrequenza e, se non installata e utilizzata secondo le istruzioni, pud interferire con
le comunicazioni radio. Tuttavia, non & possibile garantire che una determinata
installazione non generi interferenze. Nel caso in cui questa apparecchiatura generi
interferenze alla ricezione televisiva o radio, eventualita che puo essere verificata
accendendo e spegnendo l'apparecchiatura, si consiglia di provare a correggere
l'interferenza adottando una o pil delle sequenti misure:
-- Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
-- Aumentare la distanza tra l'apparecchiatura e il ricevitore.
-- Collegare 'apparecchiatura a una presa in un circuito diverso da quello a cui &
collegato il ricevitore.
-- Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per ricevere assistenza.
Questo dispositivo & conforme alla parte 15 delle normative FCC. L'utilizzo & soggetto
alle due condizioni indicate di seguito: (1) questo dispositivo non deve causare
interferenze dannose e (2) questo dispositivo deve accettare le interferenze ricevute,
comprese quelle che possono causare un funzionamento indesiderato.
Attenzione: qualsiasi modifica apportata a questo dispositivo non espressamente
approvata da Huawei Technologies Co., Ltd. per la conformita annulla l'autorizzazione
all'utilizzo dell'apparecchiatura da parte dell'utente.

Dichiarazione legale

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Tutti i diritti riservati.

Questo documento ¢ fornito a puro titolo di riferimento. Questa guida non costituisce
una garanzia di alcun tipo, esplicita o implicita.

Tutte le immagini e i disegni contenuti nel presente documento sono a solo scopo di
riferimento. Il prodotto effettivo potrebbe differire dalle immagini della confezione
(inclusi, a solo titolo di esempio, colori, forma e schermate).
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Per aggiornamenti sul servizio call center e sull'indirizzo e-mail validi nel paese o
nell'area geografica in cui si risiede, visitare
http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm.

Il marchio e i loghi Bluetooth® sono marchi registrati di proprieta di Bluetooth SIG, Inc. e
ogni uso di tali marchi da parte di Huawei Technologies Co., Ltd. avviene in conformita
con quanto previsto dalla licenza.

Protezione della privacy

Per comprendere meglio come proteggiamo le informazioni personali dei nostri utenti,
consultare l'Informativa sulla privacy all'indirizzo http://consumer.huawei.com/privacy-
policy.

Avviso software open source

Visitare https://consumer.huawei.com/en/opensource/ e cercare il nome del prodotto
per visualizzare l'informativa sul software open source.
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Produktbeskrivelse

Hall-effekt
magnetbryter Funksjonsknapp Mikrofon USB type-C-port

Vclum opp-knapp Indikaterampe Volum ned-knapp

Bruksscenarlo

Trykk og hold p& funksjonsknappen i ca. 1 sekund for & sla

oretelefonene av/pa.

e Bluetooth-paring: Trykk og hold funksjonsknappen i minst 4

sekunder til indikatorlampen blinker hvit for & aktivere

Paringsmodus. En melodi som indikerer at oretelefonene venter

pa tilkobling vil heres. Aktiver Bluetooth pa telefonen, og velg

enheten "HONOR Sport PRO" for Bluetooth-paring.

Fysisk tilkobling: Aktiver Bluetooth pa telefonen din, koble

erepluggene dine til telefonen med USB Type-C plugg pa

orepluggene og par erepluggene dine med telefonen som du
far beskjed om. (Dette gjelder bare pd Honor//Huawei-
telefoner som kjerer EMUI 9.1 eller nyere. Besek Huawei
nettstedet for spesifikke aktuelle telefonmodeller.)

@ Hall-effekt magnetbryter: Nar de to oreproppene festes til
hverandre, kobles oretelefonene fra automatisk. Nar de to
oreproppene er skilt fra hverandre, kobles hodetelefonene til
igjen automatisk.

Stremknapp

Paring

Trykk pa funksjonsknappen for svare pa eller avslutte et anrop.
Ringe o Trykk og hold pa funksjonsknappen i 2 sekunder for & avvise et
innkommende anrop.

Trykk pa funksjonsknappen for & spille/pause musikkavspilling.
Musikkavspilling |e Trykk to ganger pa funksjonsknappen for & hoppe til neste
sang eller tre ganger for a returner til den forrige sangen.

Trykk og hold inne volum opp- eller ned-knappen i omtrent mer
Taleassistent  [enn 2 sekunder for & aktivere taleassistent pa telefonen i
musikkavspillings- eller ventemodus.
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o Lade med en lader: Koble gretelefonene dine til laderen for a
bruke USB-type-A- eller type-C-ladekabel.

Lading e Lade med en telefon: Koble gretelefonene til USB-type-porten

pé telefonen for & lade oretelefonene ved bruk av telefonen

(telefonen ma stotte reversert lading).

Trykk og hold funksjonsknappen i 10 sekunder til
indikatorlampen blinker redt tre ganger for & gjenopprette
oretelefonene til fabrikkinnstillingene.

Gjenopprette til
fabrikkinnstillinger

Sikkerhetsinformasjon

For du bruker eller driver denne enheten, skal du lese folgende forholdsregler for &
sikre optimal enhetsytelse og unnga farer og uautorisert bruk.

Forholdsregler ved bruk og sikkerhet

. Unnga a bruke enheten med heyt volum i lange perioder for & hindre
horselsskader.

e Enkelte tradlese enheter kan forstyrre implantater av ulike slag, for eksempel
pacemakere, cochleaimplantater og hereapparater. Be om mer informasjon fra
produsenten av det medisinske apparatet.

e Hold denne enheten minst 15 cm unna medisinsk utstyr nar enheten er i bruk.

e Bruk denne enheten i temperaturer mellom 0°C og +45 °C og oppbevar denne
enheten og dens tilbeher i temperaturer mellom -20°C og +60°C. Ekstrem varme
eller kulde kan skade enheten. Nar temperaturen er lavere enn 5 °C, kan batteriets
ytelse reduseres.

e Nar denne enheten lades, kontroller at laderen er satt inn i det naermeste
stremuttaket som er lett & na. Koble laderen fra denne enheten og trekk ut laderen
fra stromuttaket etter at enheten er fullt ladet.

e |kke utsett denne enheten og tilbehor for regn eller fuktighet, pga. mulig brannfare
og som kan fore til elektrisk stot.

e Unnga a plassere enheten eller tilbeher i omrader som er for varme (f.eks. |
naerheten av varmekilder eller apen flamme) eller kalde ettersom dette kan gjore at
enheten feiler eller til og med eksploderer.

o |kke demonter eller endre denne enheten, sette fremmedlegemer inn i den, er senke
den ned i vann eller andre vaesker, fordi det kan fore til at enheten lekker,
overopphetes, brenner eller til og med eksploderer.

e Unnga a utsette enheten for eksternt trykk, ettersom dette kan fere til kortslutning
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eller overoppheting av de elektroniske kretsene.

o |kke demonter eller modifiser denne enheten eller dens tilbeher. Uautorisert
demontering og modifikasjon kan resultere i ugyldiggjering av fabrikkgarantien. Ga
til et autorisert kundeservicesenter for hjelp hvis det er feil ved enheten.

o |kke kast enheten og tilbeher sammen med vanlig husholdningsavfall.

e Folg lokale lover og forskrifter om kassering av denne enheten med tilbeher, og
stott opp om resirkuleringstiltak.

e Enkelte personer er allergiske mot silikon, plast, metaller og andre materialer. Hvis
du foler ubehag etter langvarig bruk av denne enheten, ma du slutte & bruke den
og radfere deg med en lege.

Informasjon om kassering og resirkulering
Symbolet med en seppelkasse med kryss over, som du finner pa produktet,
batteriet, dokumentasjonen og emballasjen, er en paminnelse om at alle
elektroniske produkter og batterier ma leveres til et mottakssted for
[r— spesialavfall nar de ikke lenger er i bruk, og at de ikke skal kastes sammen
med vanlig husholdningsavfall. Det er brukerens ansvar & kassere utstyret pa
et dertil egnet mottakssted for resirkulering av avfall fra elektrisk og elektronisk utstyr
(WEEE) og batterier i henhold til lokal lovgivning.
Riktig innsamling og resirkulering av utstyret bidrar til & sikre at EEE-avfall (avfall fra
elektriske og elektroniske enheter) resirkuleres pa en mate som bevarer verdifulle
materialer og beskytter menneskers helse og milje. Feil hdndtering, utilsiktede
odeleggelser, skader eller feil resirkulering pa slutten av utstyrets levetid kan veere
skadelig for helse og milje. Hvis du trenger mer informasjon om hvor og hvordan du
kan levere inn EEE-avfall, ber vi deg kontakte lokale myndigheter, renovasjonsetaten
eller forhandleren, eller du kan ga til nettstedet http://consumer.huawei.com/en/.

Reduksjon av farlige stoffer

Denne enheten og alt elektrisk tilbeher til den oppfyller lokale forskrifter for
begrensning av bruk av bestemte farlige stoffer i elektrisk og elektronisk utstyr, sa som
EU REACH, RoHS og batteriforskrifter (der slike felger med). Du finner
konformitetserklaeringer om REACH og RoHS pa nettstedet
http://consumer.huawei.com/certification.

Samsvar med EU-regler

RF-eksponering

Enheten er en svak radiosender og -mottaker. Enheten er konstruert for & overholde de
anbefalte grensene for radiobglgeeksponering i trad med retningslinjene som er gitt av
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Europakommisjonen.

Erkleering

Huawei Technologies Co., Ltd. erkleerer at denne enheten AM66-L er i samsvar med de
grunnleggende kravene og de ovrige relevante bestemmelsene i direktiv 2014/53/EU.
Den nyeste gyldige versjonen av samsvarserklaeringen finnes pa
http://consumer.huawei.com/certification.

Denne enheten kan brukes i alle EU-medlemsland.

Folg nasjonale og lokale forskrifter der enheten brukes.

Bruken av enheten kan vaere begrenset, avhengig av det lokale nettverket.

Frekvensband og effekt

De nominelle grensene til frekvensomradene og sendereffekten (utstralt og/eller ledet)
som gjelder for dette radioutstyret, er som folger: Bluetooth: 2402 MHz-2480 MHz: 8
dBm.

Informasjon om tilleggsutstyr og programvare

Enkelte tilbeher er valgfrie i visse land eller regioner. Valgfritt tilbeher kan kjopes fra en
autorisert forhandler etter behov. Felgende tilbehor anbefales:

Batterier: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

Programvareversjonen er V105. Programvareoppdateringer skal utgis av produsenten
for a fikse feil eller forbedre funksjoner etter at produktet er lansert. Alle
programvareversjoner som er utgitt av produsenten, er verifisert og i trdd med
tilherende regler.

Alle RF-parametere (for eksempel frekvensomrade og utgangseffekt) er utilgjengelige
og kan ikke endres av brukeren.

For den nyeste informasjonen om tilbehor og programvare, se samsvarserklaeringer
http://consumer.huawei.com/certification.

Juridisk erkleering

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Med enerett.

Dette dokumentet er bare ment som referanse. Ingenting i denne handboken utgjer
noen form for garanti, verken uttrykt eller underforstatt.

Alle bilder og illustrasjoner i dette dokumentet er kun ment som referanse, det faktiske
produktet kan vaere forskjellig fra bildene pa emballasjen (inkludert, men ikke
begrenset il farger, for og skjermvisning).

Bespk http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm for & finne oppdaterte
telefonnumre og e-postadresser for landet eller regionen du bor i.

Bluetooth” -merket og -logoene er registrerte varemerker tilherende Bluetooth SIG, Inc.
og brukes av Huawei Technologies Co., Ltd. under lisens.
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Personvern
Ga til http://consumer.huawei.com/privacy-policy, og les var personvernerkleering for &
forsta hvordan vi beskytter personopplysningene dine.
Merknad om programvare med apen kildekode
Vennligst besek https://consumer.huawei.com/en/opensource/ og sk etter
produktnavnet for & vise erkleeringen for &pen kildekode.
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Opis produktu

Przefacznik

magnetyczny
efektu Halla Przycisk funkecyjny I—M\krofon Port USB typu C
d"MIb . -
Przycisk
zwigkszania Wskaznik Przycisk zmniejszania
glosnoscl swietiny giosnosci
Uzytkowanie

Witaczanie/wytaczanie

Aby witaczy¢/wytaczy¢ stuchawki, nacisnij i przytrzymaj przycisk
funkcyjny przez okoto 1 sekunde.

Parowanie

e Parowanie Bluetooth: Aby wtaczy¢ tryb parowania, nacisnij
i przytrzymaj przycisk funkcyjny przez okoto 4 sekundy, az
wskaznik zamiga na biato. Zostanie wyemitowany dzwiek
wskazujacy, ze stuchawki oczekuja na potaczenie. Wtacz
funkcje Bluetooth w telefonie i wybierz urzadzenie ,
HONOR Sport PRO” do sparowania za pomocg funkgji
Bluetooth.

Potaczenie fizyczne: Wtacz w telefonie funkcje Bluetooth,
potacz stuchawki z telefonem za pomoca wtyczki USB typu
C, a nastepnie sparuj stuchawki z telefonem zgodnie

z instrukcjami ekranowymi. (Dotyczy tylko telefonéw
Honor/Huawei z systemem EMUI 9.1 lub nowszym. Aby
uzyskac informacje dotyczace okreslonych modeli
telefonéw, odwiedz witryne internetowa firmy Huawei).

i Przetacznik magnetyczny efektu Halla: Ztaczenie obu
stuchawek powoduje ich automatyczne roztgczenie,
natomiast rozdzielenie stuchawek powoduje ich
automatyczne ponowne potaczenie.

Nawiagzywanie
potaczenia

o Aby odebra¢ lub zakonczy¢ potaczenie, nacisnij przycisk
funkcyjny.

e Aby odrzuci¢ potaczenie przychodzace, nacisnij i przytrzymaj
przycisk funkcyjny przez 2 sekundy.

Odtwarzanie muzyki

o Aby rozpocza¢ lub wstrzymac odtwarzanie muzyki, naci$nij
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przycisk funkcyjny.

o Aby przej$¢ do nastepnego utworu, nacisnij dwukrotnie
przycisk funkcyjny. Aby powréci¢ do poprzedniego utworu,
nacisnij trzykrotnie przycisk funkcyjny.

Aby wybudzi¢ asystenta gtosowego w telefonie, w trybie
Asystent gtosowy |odtwarzania muzyki lub czuwania nacisnij i przytrzymaj
przycisk funkcyjny przez ponad 2 sekundy.

e tadowanie za pomocg tadowarki: Podtacz stuchawki do
tadowarki za pomoca kabla USB typu A > USB typu C.

o tadowanie za pomocg telefonu: Aby natadowac¢ stuchawki
za pomocg telefonu, podtacz je do portu USB typu C
w telefonie (telefon musi obstugiwa¢ funkcje tadowania
zwrotnego).

tadowanie

Aby przywrdci¢ ustawienia fabryczne stuchawek, nacisnij
i przytrzymaj przycisk funkcyjny przez 10 sekund, az wskaznik
trzykrotnie zamiga na czerwono.

Przywracanie
ustawien fabrycznych

Informacje dotyczace bezpieczenstwa

Przed rozpoczeciem korzystania z niniejszego urzadzenia przeczytaj ponizsze zalecenia,
ktére pomoga zapewni¢ optymalne dziatanie urzadzenia oraz uniknac zagrozen

i niedozwolonych dziatan.

Zalecenia dotyczace obstugi i bezpieczenistwa

. Aby zapobiec uszkodzeniu stuchu, nie nalezy uzywac¢ urzadzenia przy
wysokim poziomie gtosnosci przez dtuzszy czas.

e Niektdre urzadzenia bezprzewodowe moga zaktécac dziatanie implantow
medycznych i innego sprzetu medycznego, np. rozrusznikéw serca, implantéw
Slimakowych i aparatéw stuchowych. Dodatkowe informacje mozna uzyskac
u producenta sprzetu medycznego.

e Podczas uzywania urzadzenia nalezy zachowac¢ odlegto$¢ co najmniej 15 cm od
urzadzen medycznych.

e Urzadzenia nalezy uzywac w temperaturze od 0°C do +45°C. Urzadzenie i jego
akcesoria nalezy przechowywac¢ w temperaturze od -20°C do +60°C. Zbyt wysoka
lub zbyt niska temperatura moze spowodowac uszkodzenie urzadzenia.

W temperaturze ponizej 5°C wydajno$¢ baterii moze sie obnizyc.

e Podczas tadowania urzadzenia tadowarka powinna by¢ podtaczona do gniazda

zasilania, ktére znajduje sie w poblizu i jest tatwo dostepne. Gdy urzadzenie zostanie
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catkowicie natadowane, nalezy odtaczy¢ od niego tadowarke, a nastepnie odtaczy¢
tadowarke od gniazda zasilania.

e Nie nalezy wystawia¢ urzadzenia ani jego akcesoriéw na dziatanie deszczu i wilgoci,
poniewaz moze to spowodowac zagrozenie pozarem lub porazeniem pradem.

o Nalezy unika¢ umieszczania urzadzenia i jego akcesoriow w otoczeniu o nadmiernie
wysokiej temperaturze (np. w poblizu Zrédet ciepta lub otwartego ognia) lub niskiej
temperaturze, poniewaz moze to doprowadzi¢ do wadliwego dziatania urzadzenia,

a nawet wybuchu.

e Urzadzenia nie nalezy demontowac ani modyfikowac. Nie nalezy wktada¢ do niego
zadnych przedmiotéw ani zanurza¢ go w wodzie lub innych ptynach, poniewaz moze
to doprowadzi¢ do przecieku, przegrzania, pozaru, a nawet wybuchu urzadzenia.

e Nalezy unika¢ wywierania zewnetrznego nacisku na urzadzenie, poniewaz moze to
spowodowac zwarcie lub przegrzanie obwodéw elektronicznych.

e Nalezy unika¢ rozmontowywania lub modyfikowania urzadzenia i akcesoriéw.
Rozmontowywanie i modyfikowanie bez zezwolenia moze spowodowac
uniewaznienie gwarancji fabrycznej. W przypadku stwierdzenia wad w urzadzeniu
nalezy udac sie po pomoc do autoryzowanego punktu serwisowego.

e Nie nalezy wyrzucac urzadzenia i jego akcesoriéw razem z odpadami komunalnymi.

e Nalezy przestrzega¢ lokalnych przepisow w zakresie utylizacji produktow
elektronicznych i ich akcesoriéw oraz wspierac recykling.

e Niektére osoby moga mie¢ alergie na silikon, plastik, metal lub inne materiaty.
W przypadku ztego samopoczucia w wyniku dtugotrwatego korzystania z urzadzenia
nalezy przesta¢ go uzywac i skontaktowac sie z lekarzem.

Utylizacja i recykling odpadéw

Symbol przekreslonego pojemnika na odpady na etykiecie produktu, na
baterii, w dokumentacji lub na opakowaniu oznacza, ze zuzyte produkty
elektroniczne i baterie musza by¢ oddawane w punktach selektywnej zbiérki

[r— odpadéw. Nie nalezy ich wyrzucac jako odpadéw mieszanych. Uzytkownik

odpowiada za przekazanie zuzytego sprzetu oraz baterii w wyznaczonym
miejscu zbidrki odpadéw elektrycznych i elektronicznych zgodnie z lokalnymi
przepisami.

Oddawanie zuzytego sprzetu w przepisowych miejscach zbiérki jest waznym elementem

procesu utylizacji i recyklingu odpadéw elektrycznych i elektronicznych w sposéb

niestwarzajacy zagrozen dla ludzkiego zdrowia i Srodowiska naturalnego, a przy tym
pozwalajacy odzyska¢ cenne surowce. Nieprawidtowe obchodzenie sie ze sprzetem
elektronicznym, przypadkowe rozbicie, uszkodzenie oraz nieprawidtowy recykling po
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zakoniczeniu eksploatacji sprzetu moga spowodowac wiele zagrozen dla zdrowia
ludzkiego i Srodowiska naturalnego. Wiecej informacji na temat sposobdw i miejsc
przekazywania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego mozna uzyskac
w lokalnych urzedach, w lokalnej firmie wywozacej odpady komunalne lub w witrynie
http://consumer.huawei.com/en/.

Ograniczenie stosowania substancji niebezpiecznych

Urzadzenie i jego akcesoria elektryczne sg zgodne z lokalnymi przepisami

0 ograniczaniu uzycia pewnych substancji niebezpiecznych w urzadzeniach
elektrycznych i elektronicznych, takimi jak unijne dyrektywy REACH, RoHS i przepisy
dotyczace baterii (jesli dotyczy). Deklaracje zgodnosci z dyrektywami REACH i RoHS
znajduja sie¢ w naszej witrynie internetowej pod adresem
http://consumer.huawei.com/certification.

Zgodnos¢ z przepisami UE

Ekspozycja na czestotliwosci radiowe

Urzadzenie jest jednoczesnie przekaznikiem i odbiornikiem fal radiowych niskiej mocy.
Zgodnie z miedzynarodowymi wytycznymi zostato ono zaprojektowane tak, aby nie
przekraczato limitéw ekspozycji na dziatanie fal radiowych okreslonych przez Komisje
Europejska.

Oswiadczenie

Niniejszym firma Huawei Technologies Co., Ltd. o$wiadcza, ze urzadzenie AM66-L jest
zgodne z podstawowymi wymogami i innymi wtasciwymi postanowieniami Dyrektywy
2014/53/UE.

Z najnowsza, obowigzujaca wersja deklaracji zgodnosci (DoC) mozna zapoznac sie pod
adresem http://consumer.huawei.com/certification.

Niniejsze urzadzenie zostato dopuszczone do uzycia we wszystkich krajach
cztonkowskich UE.

Nalezy przestrzegac przepiséw krajowych i lokalnych obowiazujacych w miejscu
uzytkowania urzadzenia.

W zaleznosci od sieci lokalnej uzytkowanie urzadzenia moze podlega¢ ograniczeniom.

Pasma czestotliwosci i zasilanie

Pasma czestotliwosci i znamionowe limity mocy przekazu (wypromieniowanej i/lub
przewodzonej) stosuje sie do tego sprzetu radiowego w nastepujacy sposéb: Bluetooth:
2402 MHz-2480 MHz: 8 dBm.

Informacje o akcesoriach i oprogramowaniu

Niektdre akcesoria sa opcjonalne w okreslonych krajach lub regionach. W razie
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potrzeby akcesoria opcjonalne mozna zakupi¢ u licencjonowanych dostawcéw. Zalecane
53 nastepujace akcesoria:

Baterie: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

Wersja oprogramowania produktu to V105. Po wprowadzeniu produktu na rynek
producent bedzie publikowat aktualizacje oprogramowania w celu naprawy btedéw lub
ulepszenia funkgji. Wszystkie wersje oprogramowania wydane przez producenta zostaty
zweryfikowane i zachowuja zgodno$¢ z odpowiednimi przepisami.

Zadne parametry czestotliwosci radiowej (np. zakres czestotliwosci i moc wyjéciowa) nie
sg dostepne dla uzytkownika i nie moga by¢ przez niego zmieniane.

Aktualne informacje o akcesoriach i oprogramowaniu zawiera deklaracja zgodnosci
dostepna na stronie http://consumer.huawei.com/certification.

Zgodnos¢ z przepisami FCC

Ekspozycja na czestotliwosci radiowe

Urzadzenie jest jednoczesnie przekaznikiem i odbiornikiem fal radiowych niskiej
mocy. Zgodnie z miedzynarodowymi wytycznymi zostato ono zaprojektowane
tak, aby nie przekraczato limitéw narazenia na dziatanie fal radiowych
okreslonych przez amerykanska Federalng Komisje tacznosci (Federal
Communications Commission, FCC).

Deklaracja zgodnosci z przepisami FCC

Urzadzenie zostato przetestowane i uznane za spetniajace ograniczenia dotyczace
urzadzen cyfrowych klasy B zgodnie z czecia 15 przepiséw Federalnej Komisji tacznosci
(FCC). Ograniczenia te maja stuzy¢ zapewnieniu w rozsagdnym zakresie ochrony przed
szkodliwymi zaktéceniami w przypadku instalacji w budynkach mieszkalnych.
Urzadzenie generuje promieniowanie o czestotliwosci radiowej, uzywa takiego
promieniowania i moze je emitowac. W razie montazu i uzytkowania w sposéb
niezgodny z zaleceniami moze powodowac szkodliwe zaktécenia w komunikacji
radiowej. W przypadku instalacji w pewnych warunkach zaktécenia takie moga
wystapi¢ nawet mimo przestrzegania zalecen. Jedli urzadzenie zaktéca prace
odbiornikéw radiowych lub telewizyjnych, co mozna stwierdzi¢ przez wytaczenie

i wtaczenie urzadzenia, mozna sprébowac wyeliminowac zaktécenia za pomoca
dowolnych z ponizszych metod:

- zmiana ukierunkowania lub umiejscowienia anteny odbiorczej,

- zwigkszenie odlegtosci miedzy urzadzeniem a odbiornikiem,

- podtaczenie urzadzenia do gniazda elektrycznego w innym obwodzie niz odbiornik,

- zasiegniecie porady sprzedawcy lub wykwalifikowanego serwisanta sprzetu RTV.
Urzadzenie jest zgodne z postanowieniami czesci 15 przepiséw Federalnej Komisji
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tacznosci (FCC). Dziatanie jest ograniczone nastepujacymi dwoma warunkami: (1)
urzadzenie nie moze powodowac zadnych szkodliwych zaktécen oraz (2) urzadzenie
musi odbiera¢ zaktécenia, wtgcznie z mogacymi powodowac niepozadane dziatanie.
Ostrzezenie: Wszelkie modyfikacje i przerébki urzadzenia, ktére nie zostaty wczesniej
wyraznie zatwierdzone przez firme Huawei Technologies Co., Ltd., moga spowodowa¢
utrate prawa do korzystania z urzadzenia.

Oswiadczenie prawne

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Wszelkie prawa zastrzezone.
Niniejszy dokument ma charakter wytacznie informacyjny. Zadna cze$¢ tej instrukgji nie
stanowi wyraznej ani dorozumianej gwarancji jakiegokolwiek typu.

Wszystkie zdjecia i rysunki zamieszczone w niniejszym dokumencie maja charakter
wytacznie pogladowy. Rzeczywisty wyglad produktu moze sie rézni¢ od
przedstawionego na opakowaniu (w tym kolory, ksztatt i zawarto$¢ ekranu).

Aktualne numery infolinii i adresy e-mail dla konsumentéw w poszczegdlnych krajach
lub regionach zawiera witryna http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm.
Znak stowny i logo Bluetooth sa zastrzezonymi znakami towarowymi firmy Bluetooth
SIG, Inc. Firma Huawei Technologies Co., Ltd. uzywa tych znakéw na mocy licencji.

Ochrona prywatnosci

Aby dowiedziec sig, jak chronimy dane osobowe, odwiedz witryne
http://consumer.huawei.com/privacy-policy i zapoznaj sie z zasadami ochrony
prywatnosci.

Powiadomienie dotyczace oprogramowania open source
Odwiedz witryne https://consumer.huawei.com/en/opensource/ i wyszukaj nazwe
produktu, aby wyswietli¢ oswiadczenie dotyczace oprogramowania open source.
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Descricao do produto

Interruptor
magnético com
efeito Hall Botao de fungéo Microfone Porta USB Tipo-C
dlﬁl!b - B
Botao de
aumentar o Luz indicadora Botéo de diminuir
volume o volume

Cendrios de utilizacdo

Prima continuamente o botdo de fungdo durante cerca de 1 segundo
para ligar/desligar os auriculares.

o Emparelhamento Bluetooth: prima continuamente o botdo de
funcdo durante cerca de 4 segundos até que a luz indicadora fique
branco intermitente para ativar o modo de emparelhamento. Sera
reproduzido um som a indicar que os auriculares aguardam uma
ligagdo. Ative o Bluetooth no seu telemével e selecione o dispositivo
" HONOR Sport PRO” para efetuar o emparelhamento Bluetooth.
o Ligacdo fisica: Ative o Bluetooth no seu telemével, ligue os
auriculares ao telemével através da ficha USB Tipo-C nos
Emparelhar | 5 riculares e emparelhe-os com o telemével conforme indicado.

( Isto é apenas aplicavel a teleméveis Honor/Huawei com a EMUI
9.1 ou mais recente. Visite o website oficial da Huawei para obter
os modelos de telemdvel aplicaveis.)

Ligar/desligar

i Interruptor magnético do efeito de atrio: quando os dois
auriculares se juntam, estes desligam-se automaticamente; quando
os auriculares sdo separados, estes voltam a ligar
automaticamente.

e Prima o botdo de fun¢do para atender ou terminar uma chamada.

Chamadas [e Mantenha premido o botdo de funcdo durante 2 segundos para
rejeitar uma chamada recebida.

e Prima o botdo de fun¢do para reproduzir ou pausar a musica.

e Prima duas vezes o botdo de funcdo para mudar para a canc¢do
seguinte ou trés vezes para voltar para a musica anterior.

Assistente de |Durante a reproducdo de musica ou no modo de espera, prima

Reproducdo
de musica
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voz continuamente o botdo de aumentar ou diminuir o volume durante
mais de 2 segundos para ativar o assistente de voz no telemével.

e Carregamento utilizando um carregador: ligue os seus auriculares
ao carregador utilizando o cabo de carregamento USB Tipo-A para
Tipo-C.

Carregamento|e Carregamento através do telemével: ligue os auriculares a porta

USB Tipo-C do seu telemdvel para carregar os auriculares utilizando

o seu telemével (o seu telemoével deverd suportar carregamento

inverso).

Restauro das |Prima continuamente o botdo de funcdo durante 10 segundos até que
predefini¢des |a luz indicadora pisque trés vezes a vermelho para restaurar os
de fabrica_|auriculares para as definicdes de fabrica.

Informacgdes de seguranca

Antes de utilizar este dispositivo, leia as seguintes instru¢des de precaugdo para
assegurar o melhor desempenho do dispositivo e evitar perigos e operagdes nao
autorizadas.

Precaucdes de seguranca e de funcionamento

Para evitar danos auditivos, evite utilizar o dispositivo com o volume alto
durante periodos prolongados.
Alguns dispositivos sem fios podem interferir com dispositivos médicos implantaveis
e outros equipamentos médicos, como pacemakers, implantes cocleares e aparelhos
auditivos. Consulte o fabricante do seu dispositivo médico para obter mais
informagdes.
Durante a utilizagdo deste dispositivo, mantenha-o a uma distancia de, pelo menos,
15 c¢m de dispositivos médicos.
Utilize este dispositivo a temperaturas entre 0 °C e +45 °C e guarde este dispositivo
e 0s respetivos acessorios a temperaturas entre -20 °C e +60 °C. O calor ou o frio
extremo pode danificar este dispositivo. Quando a temperatura é inferior a 5 °C, o
desempenho da bateria pode ser afetado.
Quando carregar este dispositivo, assegure-se de que o carregador estd ligado a
uma tomada elétrica facilmente acessivel. Desligue o carregador deste dispositivo e
retire o carregador da tomada elétrica assim que o dispositivo estiver totalmente
carregado.
N&o exponha este dispositivo e os respetivos acessérios a chuva ou humidade pois
isso constitui um potencial risco de incéndio e pode provocar choque elétrico.
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e Evite colocar este dispositivo ou os respetivos acessérios em ambientes demasiado
quentes (por exemplo, proximo de fontes de calor ou chamas incandescentes) ou
frios, pois tal pode provocar avarias ou até mesmo a explosdo do dispositivo.

e Nao desmonte nem modifique este dispositivo, ndo introduza objetos estranhos
dentro do mesmo nem o coloque dentro de 4gua ou outros liquidos pois tal pode
provocar fugas, sobreaquecimento, incéndio ou até mesmo a explosdo do dispositivo.

e Evite aplicar pressdo externa neste dispositivo pois tal pode provocar um curto-
circuito ou o sobreaquecimento do circuito eletronico.

e Evite desmontar ou modificar este dispositivo e os respetivos acessérios. A
desmontagem e as modificagdes ndo autorizadas podem resultar na anulagdo da
garantia de fabrica. Se o dispositivo tiver uma avaria, visite um Centro de
Reparagdes autorizado para obter assisténcia.

e Nao elimine este dispositivo e os respetivos acessérios como lixo doméstico
indiferenciado.

e Respeite a legislacdo local relativa a eliminacdo deste dispositivo e respetivos
acessorios e contribua para os esforgos de reciclagem.

e Algumas pessoas sdo alérgicas a silicone, plastico, metais e outros materiais. Se
sentir algum desconforto apds a utilizagdo prolongada deste dispositivo, interrompa
a sua utilizacdo e consulte um médico.

Informacdes sobre eliminacdo e reciclagem
O simbolo de contentor do lixo com rodas barrado com uma cruz no
produto, bateria, documentagdo ou embalagem alerta-o para o facto de que
todos os produtos eletrénicos e baterias devem ser entregues em pontos de
[r— recolha préprios no fim da sua vida util. Ndo devem ser eliminados
juntamente com os residuos do lixo doméstico. E da responsabilidade do
utilizador eliminar o equipamento utilizando um ponto de recolha designado ou um
servico para a reciclagem de residuos de equipamentos elétricos e eletronicos (REEE) e
baterias de acordo com a legislagdo local.
A correta recolha e reciclagem do seu equipamento ajuda a assegurar que o
equipamento elétrico e eletrénico (EEE) é reciclado de uma forma que preserva os
materiais valiosos e protege a satide publica e o ambiente. O manuseamento
inadequado, as quebras acidentais, os danos e/ou a reciclagem inadequada no fim de
vida do produto podem ser prejudiciais a satide e ao ambiente. Para obter mais
informagdes sobre onde e como eliminar os seus residuos EEE, contacte as autoridades
locais, um distribuidor local ou um servico de eliminagdo de lixo doméstico ou visite o
Web site http://consumer.huawei.com/en/.
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Reducdo de substancias perigosas
Este dispositivo e quaisquer acessorios elétricos cumprem as normas locais aplicaveis
sobre a restri¢do do uso de determinadas substancias perigosas em equipamentos
elétricos e eletrénicos, tais como as normas EU REACH, RSP e sobre baterias (quando
incluidas), etc. Para declaracdes de conformidade de REACH e RSP, visite 0 nosso site
http://consumer.huawei.com/certification.

Conformidade regulamentar da UE

Exposicdo a radiofrequéncia

O dispositivo é um transmissor e recetor de radio de baixa poténcia. Conforme
recomendado pelas diretrizes internacionais, o dispositivo foi concebido de modo a ndo
exceder os limites de exposicdo a ondas de radio estabelecidos pela Comissdo Europeia.
Declaragdo

A Huawei Technologies Co., Ltd. declara por este meio que o dispositivo AM66-L se
encontra de acordo com os requisitos essenciais e outras provisdes relevantes da
Diretiva 2014/53/UE.

Poderd consultar a versdo mais recente e valida da Declaragdo de Conformidade em
http://consumer.huawei.com/certification.

Este dispositivo pode ser utilizado em todos os estados-membros da UE.

Cumpra os regulamentos nacionais e locais do local onde o dispositivo for utilizado.

A utilizagdo deste dispositivo pode estar restrita, dependendo da rede local.

Bandas de frequéncia e poténcia

Os limites nominais das bandas de frequéncia e a poténcia de transmissdo (irradiadas
e/ou conduzidas) aplicaveis a este equipamento radio sdo os seguintes: Bluetooth:
2402 MHz - 2480 MHz: 8 dBm.

Informacao sobre o software e acessérios

Alguns acessérios sdo opcionais em determinados paises ou regides. Os acessorios
opcionais podem ser adquiridos junto de um fornecedor autorizado, conforme
necessario. Recomendam-se os seguintes acessorios:

Baterias: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

A versdo de software do produto é V105. Serdo langadas atualizacdes de software pelo
fabricante para corrigir erros ou melhorar fun¢des apés o langamento do produto.
Todas as versdes de software langadas pelo fabricante foram verificadas e mantém-se
em conformidade com as normas relacionadas.

Todos os parametros de radiofrequéncia (por exemplo, o intervalo da frequéncia e a
poténcia de saida) ndo estdo acessiveis ao utilizador e ndo podem ser alteradas pelo
mesmo.
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Para obter as informagdes mais atualizadas sobre acessérios e software, consulte a
Declaracdo de Conformidade em http://consumer.huawei.com/certification.

Conformidade regulamentar da FCC

Exposicdo a radiofrequéncia

O dispositivo € um transmissor e recetor de radio de baixa poténcia. Conforme
recomendado pelas diretrizes internacionais, o dispositivo foi concebido de
modo a ndo exceder os limites de exposicdo a ondas de radio estabelecidos pela
Federal Communications Commission (FCC).

Declaracdo da FCC

Este equipamento foi testado e considerado em conformidade com os limites para um
dispositivo digital de Classe B, de acordo com a Parte 15 das Regras da FCC. Estes
limites visam fornecer uma protecdo razoavel contra interferéncia prejudicial numa
instalacdo residencial. Este equipamento gera, utiliza e pode emitir energia de
radiofrequéncia e, se ndo for instalado e utilizado de acordo com as instrucdes, pode
causar interferéncia prejudicial nas radiocomunicagdes. No entanto, ndo existe qualquer
garantia de que ndo ocorra interferéncia numa determinada instalagdo. Se este
equipamento efetivamente causar interferéncia prejudicial na rececdo de radio ou
televisdo, o que pode ser determinado desligando e ligando o equipamento,
recomenda-se que o utilizador tente corrigir a interferéncia efetuando um ou mais dos
seguintes procedimentos:

--Reorientar ou reposicionar a antena recetora.

--Aumentar a distancia entre o equipamento e o recetor.

--Ligar o equipamento a uma tomada elétrica num circuito diferente daquele ao qual o
recetor esta ligado.

--Consultar o revendedor ou um técnico qualificado de radio/TV para obter ajuda.

Este dispositivo estd em conformidade com a Parte 15 das Regras da FCC. O
funcionamento esta sujeito as duas condi¢des seguintes: (1) este dispositivo ndo pode
causar interferéncia prejudicial e (2) este dispositivo deve aceitar qualquer interferéncia
recebida, incluindo interferéncia que possa causar um funcionamento indesejado.
Atengdo: quaisquer alteragdes ou modificagdes efetuadas neste dispositivo ndo
expressamente aprovadas pela Huawei Technologies Co., Ltd. para efeitos de
conformidade podem anular a autoridade do utilizador para utilizar o equipamento.

Declaracdo legal

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Todos os direitos reservados.
Este documento serve meramente como referéncia. Nada presente neste guia constitui
qualquer garantia, expressa ou implicita.
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Todas as imagens e ilustragdes neste documento servem meramente como referéncia.
O produto real podera ser diferente das imagens na embalagem (incluindo, entre
outros, cores, formato e apresentagdo do ecra).
Aceda a http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm para obter o contacto da
linha direta e o endereco de e-mail de assisténcia técnica atualizados para o seu pais
ou regido.
A marca nominativa e os logétipos Bluetoot’ sdo marcas registadas da Bluetooth SIG,
Inc. e qualquer utilizagdo dessas marcas por parte da Huawei Technologies Co., Ltd. é
efetuada sob licenca.

Protecdo de privacidade
Para compreender como protegemos as suas informagdes pessoais, visite
http://consumer.huawei.com/privacy-policy e leia a nossa politica de privacidade.

Aviso de software de cédigo aberto
Visite https://consumer.huawei.com/en/opensource/ e pesquise 0 nome do produto
para ver a declaracdo do software de cédigo aberto.
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Descrierea produsului

Comutator

magnetic pentru

efectul Hall Buton Functie Microfon Port USB tip C
dlM!b - -

Buton crestere volum Lumina Buton reducere volum

indicatoare

Situatii de utilizare

Pornire/Oprire|Apasati lung butonul Functie timp de 1 secunda pentru a porni castile.

« Asocierea prin Bluetooth: Apasati lung butonul Functie timp de
circa 4 secunde, pand cand lumina indicatoare clipeste in culoarea
alba, pentru a activa modul Asociere. Va fi redat un ton care va
indica o conexiune in asteptare la nivelul castilor. Activati Bluetooth
pe telefonul dvs. si alegeti dispozitivul ,HONOR Sport PRO" pentru
a-l asocia prin Bluetooth.

Conexiunea fizica: activati functia Bluetooth pe telefon, conectati
castile la telefon folosind mufa USB tip C de pe acestea si asociati
Asocierea castile cu telefonul conform instructiunilor. (Acest mod de
conectare se aplica doar pentru telefoanele Honor/Huawei care
ruleazd EMUI 9.1 sau o versiune mai recentd. Vizitati site-ul web
Huawei pentru o lista a modelelor de telefoane compatibile cu
acest mod de conectare.)

@ Comutator magnetic pentru efectul Hall: in momentul in care
castile sunt atasate una la cealalta, se deconecteaza automat de la
telefon, in momentul in care sunt separate, se reconecteazd
automat la telefon.

Apasati butonul Functie pentru a prelua sau incheia un apel.

Apelare e Apasati lung butonul Functie timp de 2 secunde pentru a respinge
un apel primit.
e Apasati butonul Functie pentru a porni/opri temporar redarea
Redare muzicii.
muzica « Apasati butonul Functie de doua ori pentru a trece la melodia

urmatoare sau de trei ori pentru a trece la melodia anterioara.
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Tn timpul redarii muzicii sau in modul Asteptare, tineti apasat butonul
Crestere volum sau Reducere volum timp de 2 secunde pentru a
activa asistentul vocal de pe telefon.

Asistentul
vocal

o Incércarea de la un incircitor: Conectati castile la incarcator cu
ajutorul unui cablu de Tncarcare USB Tip A - Tip C.

incarcarea | Tncarcarea de la un telefon: Conectati castile la portul USB tip C al

telefonului pentru a va incérca castile de la telefon (telefonul dvs.

trebuie sa accepte incdrcarea inversa).

Restabilirea [Apasati lung butonul Functie, timp de 10 secunde, pana cand lumina
setarilor din |indicatoare clipeste in culoarea rosie de trei ori, pentru a readuce
fabrica castile la setdrile din fabrica.

Informatii privind siguranta

Tnainte de a utiliza si opera acest dispozitiv, cititi urm&toarele masuri de precautie
pentru a asigura performante optime pentru dispozitiv si pentru a evita pericolele
cauzate de functionarea neautorizata.

Masuri de precautie privind operarea si siguranta

. Pentru a preveni deteriorarea auzului, evitati utilizarea dispozitivului la
volum ridicat pentru perioade mari de timp.

e Unele dispozitive wireless pot interfera cu dispozitivele medicale implantabile si cu
alte echipamente medicale, precum stimulatoare cardiace, implanturi cohleare si
proteze auditive. Consultati producatorul dispozitivului medical pentru mai multe
informatii.

e Atunci cand utilizati acest dispozitiv, pastrati-1 la cel putin 15 cm distanta fata de
dispozitivele medicale.

e Utilizati acest dispozitiv la temperaturi intre 0 °C si +45 °C si depozitati acest
dispozitiv si accesoriile sale la temperaturi intre -20 °C si +60 °C. Temperaturile
extrem de ridicate sau scdzute pot deteriora acest dispozitiv. Cand temperatura
scade sub 5 °C, performantele bateriei pot fi afectate.

e Atunci cand incarcati acest dispozitiv, asigurati-va ca incarcatorul este conectat la o
priza de curent aflata in apropiere si usor accesibila. Deconectati incarcatorul de la
acest dispozitiv si scoateti incarcatorul din priza de curent dupa ce acest dispozitiv s-
a ncarcat complet.

e Nu expuneti acest dispozitiv si accesoriile sale la precipitatii sau umezeald, deoarece
riscati sa provocati un incendiu sau sa va electrocutati.

e Nu ldsati acest dispozitiv sau accesoriile sale in medii cu temperaturi foarte ridicate
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(de ex. aproape de surse de cdldurd sau flacara deschisa) sau foarte scazute
deoarece acest lucru poate duce la functionarea defectuoasa a dispozitivului sau
chiar la explozii.

e Nu demontati sau modificati acest dispozitiv, nu introduceti obiecte strdine in acesta
si nu il scufundati in apa sau alte lichide deoarece dispozitivul poate sa aiba scurgeri,
sa se supraincalzeascd, sa ia foc sau chiar sa explodeze.

e Nu aplicati presiune asupra acestui dispozitiv deoarece puteti provoca
scurtcircuitarea sau supraincalzirea circuitelor electronice ale acestuia.

e Evitati dezasamblarea sau modificarea dispozitivului si a accesoriilor acestuia.
Dezasamblarea si modificarile neautorizate pot duce la invalidarea garantiei din
fabrica. Daca dispozitivul se defecteaza, contactati un Centru de service autorizat
pentru asistenta.

e Nu eliminati acest dispozitiv si accesoriile sale impreuna cu deseurile menajere.

e Respectati legile locale referitoare la eliminarea acestui dispozitiv si a accesoriilor
sale si sustineti eforturile de reciclare.

e Unele persoane sunt alergice la silicon, plastic, metale si alte materiale. Daca
resimtiti disconfort dupa utilizarea prelungitd a acestui dispozitiv, opriti utilizarea
acestuia si consultati un medic.

Informatii referitoare la eliminare si reciclare
Simbolul pubela taiata de pe produs, baterie, documentatie sau de pe
ambalaj va reaminteste faptul ca toate produsele electronice si bateriile
trebuie predate la puncte de colectare selectivd a deseurilor la finalul
[r— perioadei de utilizare; acestea nu trebuie eliminate impreund cu deseurile
menajere. Utilizatorul are responsabilitatea eliminarii echipamentului prin
intermediul unui punct de colectare selectiva sau al unui serviciu pentru reciclarea
selectiva a deseurilor de echipamente electrice si electronice (DEEE) si a bateriilor, n
conformitate cu legislatia locald.
Colectarea si reciclarea corespunzatoare a echipamentului va ajuta sa va asigurati ca
echipamentele electrice si electronice (EEE) sunt reciclate intr-un mod care conserva
materiale valoroase si care protejeaza sanatatea si mediul inconjurator. Manipularea
necorespunzatoare, ruperea accidentald, deteriorarea si/sau reciclarea
necorespunzatoare la sfarsitul duratei de viata pot fi ddunatoare pentru sanatate si
pentru mediu. Pentru mai multe informatii privind locul si modul in care sa eliminati
deseurile EEE, va rugam sa va adresati autoritatilor locale, distribuitorilor sau serviciului
de eliminare a deseurilor menajere sau sa vizitati site-ul web
http://consumer.huawei.com/en/.
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Reducerea cantitatii de substante periculoase
Acest dispozitiv si toate accesoriile electrice sunt conforme cu regulile locale aplicabile
privind restrictionarea utilizarii anumitor substante periculoase in cadrul
echipamentelor electrice si electronice precum directivele UE REACH, RoHS si
reglementdrile privind bateriile (daca sunt incluse) etc. Pentru declaratii de
conformitate privind REACH si RoHS, vizitati site-ul nostru web
http://consumer.huawei.com/certification.

Conformitatea cu reglementarile UE

Expunerea la RF

Dispozitivul functioneaza ca transmitator si ca receptor de unde radio de putere redusa.
Conform recomandarilor internationale, dispozitivul este proiectat astfel incat sa nu
depaseasca limitele de expunere la unde radio, stabilite de Comisia Europeana.
Declaratie

Prin prezenta, Huawei Technologies Co., Ltd. declard ca dispozitivul AM66-L respectd
reglementarile esentiale si alte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE.

Cea mai recentd si valabila versiune a Declaratiei de Conformitate (DoC - Declaration
of Conformity) poate fi vizualizata la http://consumer.huawei.com/certification.

Acest dispozitiv poate fi utilizat in toate statele membre ale UE.

Respectati reglementdrile nationale si locale din zona Tn care este utilizat dispozitivul.
Utilizarea acestui dispozitiv poate fi restrictionata, in functie de reteaua locala.

Benzi de frecventa si putere

Benzile de frecventa si limitele nominale ale puterii de transmisie (radiate si/sau
conduse) aplicabile acestor echipamente radio sunt dupa cum urmeaza: Bluetooth:
2402 MHz-2480 MHz: 8 dBm.

Informatii despre accesorii si software

Unele accesorii sunt optionale in anumite tdri sau regiuni. La nevoie, accesoriile
optionale pot fi achizitionate de la un furnizor autorizat. Sunt recomandate
urmatoarele accesorii:

Baterii: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

Versiunea software-ului produsului este V105. Producatorul va lansa actualizdri de
software pentru a remedia probleme sau pentru a imbunatati functii dupa lansarea
produsului. Toate versiunile de software lansate de catre producator au fost verificate si
sunt in conformitate cu reglementdrile corespunzatoare.

O parte dintre parametrii RF (de ex. plaja de frecvente si puterea de iesire) nu sunt
accesibili utilizatorului si nu pot fi modificati de catre utilizator.

Pentru cele mai recente informatii despre accesorii si software, va rugam sa consultati
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Declaratia de conformitate (DoC - Declaration of Conformity), la adresa
http://consumer.huawei.com/certification.

Conformitatea cu reglementarile FCC

Expunerea la RF

Dispozitivul functioneaza ca transmitator si ca receptor de unde radio de putere
redusa. Conform recomandarilor internationale, dispozitivul este proiectat astfel
ncét sa nu depdseasca limitele de expunere la unde radio stabilite de Comisia
Federala de Comunicatii.

Declaratie FCC

Acest echipament a fost testat si este considerat a fi in conformitate cu limitele pentru
dispozitivele digitale din Clasa B, conform Partii 15 din Reglementdrile FCC. Aceste
limite sunt concepute pentru a oferi protectie rezonabila impotriva interferentelor
daunatoare in medii casnice. Acest aparat genereaza, utilizeaza si poate emite energie
de radiofrecventa si, daca nu este instalat si utilizat in conformitate cu instructiunile,
poate cauza interferente daundtoare comunicatiilor radio. Nu existd totusi nicio
garantie ca nu vor aparea interferente la o anumita instalare. Daca acest echipament
cauzeaza interferente daundtoare receptiei radio sau de televiziune, situatie ce poate fi
determinata prin oprirea si pornirea echipamentului, utilizatorul este incurajat sa
ncerce sa corecteze interferenta prin una sau mai multe dintre masurile urmatoare:
--Reorientati sau repozitionati antena de receptie.

--Cresteti distanta dintre echipament si receptor.

--Conectati echipamentul la o priza de pe un circuit diferit de cel la care este conectat
receptorul.

--Contactati distribuitorul sau un tehnician radio/TV cu experienta pentru a primi ajutor.
Acest dispozitiv indeplineste cerintele Partii 15 din Reglementarile FCC. Functionarea
trebuie sa fie in conformitate cu urmatoarele doua conditii: (1) acest dispozitiv nu
poate provoca interferente daundtoare si (2) acest dispozitiv trebuie sa accepte orice
interferente primite, inclusiv interferente care pot cauza o functionare nedorita.
Atentie: Orice schimbari sau modificari aduse acestui dispozitiv care nu au fost
aprobate in mod explicit de Huawei Technologies Co., Ltd. pentru conformitate pot
anula autorizatia utilizatorului de folosire a echipamentului.

Declaratie juridica

Drepturi de autor © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Toate drepturile
rezervate.

Acest document serveste numai ca referinta. Nicio prevedere din prezentul ghid nu
constituie nicio garantie de niciun fel, explicita sau implicita.
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Toate imaginile de pe ambalaj au caracter informativ. Produsul real poate fi diferit de
imaginile de pe ambalaj (inclusiv, dar fara a se limita la, culori, forma si afisaj).
Va rugam sa accesati http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm pentru linia de
asistentd si pentru adresa e-mail actualizate recent din tara sau din regiunea dvs.
Simbolurile si cuvantul Bluetooth” sunt marci comerciale inregistrate detinute de
Bluetooth SIG, Inc. si utilizarea acestor marci de catre Huawei Technologies Co., Ltd. se
face sub licenta.

Protectia confidentialitatii

Pentru a intelege modul in care va protejam informatiile personale, va rugam sa
accesati http://consumer.huawei.com/privacy-policy si sa cititi politica noastra de
confidentialitate.

Notificare privind software-ul cu sursa deschisa

Va rugam sa vizitati https://consumer.huawei.com/en/opensource/ si sa cautati numele
produsului pentru care doriti sa vedeti declaratia de software open source.
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Pycckuin

BHewHUn Bug,
MarHuTHeIR

paruk ¢
©
ahpekTom Xonna 'YHKLUMOHansHas Mukpodpon Mopt USB Type-C
KHOMKE
d‘MF - u B
Knonka yeenuienus — ygukartop Kronka ymeHbligHus
rPOMKOCTH FPOMKOCTI

CueHapum UCnonb3oBaHUs

Bk/toueHne 1 |UTOBbl BKIHOUNTL UMW BBIKIKOUNTE HaYLLHUKK, HOKMUTE 1
BbIK/tOYeHWe |yepxuBaiiTe pyHKLMOHANbHYHO KHOMKY 1 cekyHAy.

o ConpsixeHue no Bluetooth: 4To6bl BKIHOUUTL peXum
COMPSXEHUS], HAXMUTE U yAepXUBaNTe (DyHKLIMOHANbHYO
KHOMKY 4 CeKyHAbl, MOKa WHAMKATOP He HauHeT MuraThb.
MpOo3BYUNT CUrHaN O TOM, YTO HayLLIHWUKM FOTOBbI K
nopknoueHunto. Bkntounte Bluetooth Ha TenedoHe n Bbibepute
yctpoitctBo HONOR Sport PRO ans conpsxerus no Bluetooth.
dusnueckoe coeanHenue: BkntounTe Bluetooth Ha TenedoHe,
NOAKMIOUNTE HaYLIHUKN K TenedhoHy ¢ noMoLLbio WwTekepa USB
Type-C Ha kabene HayLIHUKOB. CONpsiruTe HayLUHUKM C
TenechOHOM, Cneflyst MHCTPYKLMSIM Ha dKpaHe TenedoHa. I1a
hyHKLMS NofAepXXUBAETCs TONbKO TenedoHaMu
Honor/Huawei, Ha kOTOpbIX ycTaHoBNeH uHTeppeiic EMUI 9.1
nnu 6onee nosaHeit Bepcun. Cnncok Moaenein TenecoHos,
noAepXVNBAIOLLMX 3TY (DYHKLIMKO, MOXHO HaliT Ha BeG-caiiTe
Huawei.

ConpsixeHue

D Marwnmeii Aarduk ¢ 3¢pgpekTom Xos1a: Koraa HayLHUKN
conpuKkacarotca Apyr ¢ gpyrom, Bluetooth-coeguHerne
aBTOMAaTUYECK IIPEPLIBAETCS,; KOTAA HAYLIHIKN He
conpukacarotcs 4pyr ¢ apyrom, Bluetooth-coequrerme
[TOBTOPHO YCTaHAaB/INBAETCH aBTOMATUHECKU.

e YT06bI OTBETUTHL Ha BbI3OB UNN 3aBepLnTb ero, HaXXMuTe Ha
YHKLMOHATBHYHO KHOMKY.
o YT06bI OTKMIOHWUTL BXOASILMI BbI30B, HAXMUTE W yAepXuBaiite

Fonocosble
BbI30BbI
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Pycckuit

YHKLMOHATbHYHO KHOMKY 2 CeKyH/bI.

e YT06bI BOCMPOM3BECTN UNU MPUOCTAaHOBUTL BOCNpousBeaeHne
KOMMO3ULUNN, HAXMUTE Ha d.]yHKLLI/IOHal'IbHyK) KHOMKY.

o HaxmuTe Ha thyHKLMOHABHYIO KHOMKY /1Ba pa3a, YTobbl
nepeTn K cneaytoLLein KOMMNo3uuum, TpU pasa, YTobbl nepeinTu
K npefblayLieil KOMNo3uLMUK.

Bocn pousBeaeHue
MYy3bIKU

B pexunmMme BOCNpousBeeHUSA My3blKWU UTN B pEXUME OXUaaHusa
Fonocoson HaXxXmute n yqep»(msame KHOMKY YMEHbLUEHUS NN yBESTUUYEHNSA
MOMOLLHUK rPOMKOCTU Aonblue 2 CeKyHA, YTO6bI AKTMBMPOBATb Ha TE/'IerOHe
q)yHKLLVIK) ro210COBOro NOMOLLHWUKA.

* 3apsaKa C NOMOLLbIO 3apsHOTO YCTPOMCTBA: MOAKOUNTE
HayLLIHVKM K 3apsHOMY YCTPOICTBY € NomoLbio kabens USB
Type-A/USB Type-C.

* 3apsaKa c NOMOLLbIO TenedoHa: MOAKIUNTE HAYLLIHUKN K
nopty USB Type-C TenedpoHa (Baw TenedoH AomkeH
nopAepxuBaTtb (OyHKLMIO 06paTHO 3apsaku).

3apspgka

BoccTaHoBnEHWe |HaxmuTe u yaepxuBaiite (yHKUMOHAMbHYIO KHOMKY He MeHee 10
3aBOACKNX CeKyHA, NoKa NHAUKaTOp TpUXAbl HE MUTHET KpacHbIM LIBETOM.
HacTpoek Ha HayLIHWKax 6y,ElyT BOCCTAHOB/1EHbI 3aBO4CKNe HaCTpOI;IKVI

MHCTpYKUMM Nno TexHUkKe 6e3onacHoCcTu

I'Iepe,cl NUCNoNb30BaHNEM yc‘rpoﬁc‘rsa BHMMATENbHO NPOYTUTE HMXKXENPUBEAEHHbIE
WHCTPYKLUUM MO TEXHUKE 6e3onacHocTu.

BesonacHas aKcnnyartauua

. Bo usbexaHvie NOBpPeXAeHUs OPraHoB Crlyxa He CryluainTe My3biky Ha
BbICOKOI FPOMKOCTU [/IUTENBHOE BpEMSi.

e HekoTopble 6ecnpoBo/iHble YCTPOWCTBA MOTYT OKasblBaTb HEraTUBHOE BUSHUE Ha
paboTy KapAMOCTUMYNATOPOB, KOXMeapHbIX MMMMIAHTOB W CIYXOBbIX annapaTos. 3a
6onee noapo6HOI MHbopMaLMeit obpallaiiTeck K MPOU3BOAUTENO MEAULMHCKOTO
ob6opynoBaHusl.

® [lpy NCMoNb30BaHUK YCTPOICTBA MUHUMaNbHOE PaccTosiHe Mex/y 6ecnpoBoHbLIM
YCTPOCTBOM U MEAVLIMHCKUMU NPUBOpaMi JOMKHO COCTaBNATb 15 cM.

e TemnepaTypa 3kcnyatauum ycrpoiictsa: ot 0°C go +45°C. TemnepaTtypa XpaHeHus
YCTpOIicTBa U ero akceccyapos: oT -20°C Ao +60°C. He ucnonb3yiite n He XpaHuTe
YCTPOIACTBO B YCNIOBUAX 3KCTPEMANbHO BLICOKUX UM HU3KWX TemnepaTyp.
Vlcnonb3oBaHue HayLIHUKOB Npu TemnepaType Huxe 5°C BnnseT Ha pa6oTy
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Pycckuin
6aTapew.

® Bo Bpewmsi 3apsaku yGeanuTech, UTo po3eTka CeTi 31eKTPONUTaHus pacronoxeHa
PSIAOM C YCTPOWCTBOM M [OCTYM K Helt OTKpbIT. Mocne NosHoi 3apsaku ycTpoincTea
OTKNKO4YUTE ero oT 3apsifHOro yc‘rpoﬁc‘raa W OTKNKO4UTE 3apsifHoe yCTpOﬁCTBO oT
3]'I€KTpVIHECKOl;I cetu.

e Bo u3bexaHve BO3ropaHusa Uan NopaxeHus 371eKTPOTOKOM He I'IO,CLBepI'El;ITe
YCTPOWCTBO U €ro akceccyapbl BO3AEHCTBUIO BMIary, He UCMonb3yiiTe NX BO Bpemsi
noxas.

e B0 u3bexaHue c60s B paboTe YCTPOWUCTBA UMW B3pbIBA HE NOMeLLaiiTe YCTPOICTBO U
€ro akceccyapsbl B cpealy C 3KCTpeMasnbHO BbICOKUMU U HU3KUMWU TeMmnepaTtypamMun
(Hanpmmep, PAAOM C UCTOYHUKaMMK Tenna Ui OTKpbITbIM OI'HeM)A

e Bo u3bexaHue neperpesa, BO3ropaHusi Uan B3pbiBa He pas3bupanTe u He
MoandULMpYiiTe YCTPOICTBO, He BCTABSTE B HETO MOCTOPOHHME NpeaMeThl, He
norpyxaiiTe ero 8 BoAy v Apyrve XuaKkoctu.

e Bo u3bexaHve KOPOTKOro 3aMblKaHUsa Uin neperpesa MUKpoOCXem He I'IpVIMeHﬂI;ITe K
YCTPOWCTBY Upe3mepHoe AaB/eHue.

e He pasbupaiite U He MOANGULMPYITE YCTPOICTBO U €ro akceccyapbl.
HecaHKLMOHMpOBaHHbIe OnepaLun ¢ yCTPOMCTBOM MOTYT MPUBECTU K
QAHHYNUPOBAHUIO rapaHTUM NpoussBoanTens. B Ccnyyae HencnpaBHoOCTU Unun
NOBpEeX/IeHs YCTPOCTBA 06paTUTECh B aBTOPU30BAHHbIN CEPBUCHBIN LIEHTP.

® He yTunusmpyiite yCTPOMCTBO M €ro akceccyapbl BMeCTe € 06bIUHbIMU BbITOBbIMU
oTxoaamu.

e CobniofaiiTe MeCTHble 3aKOHbI 06 yTUM3aLMM YCTPOICTB TaKoro TUna 1 nux
akceccyapos.

® HekoTopble Moy CTPaAaloT OT anieprun Ha CUNNKOH, NNAcTUK, MeTann u apyrve
maTtepuansbl. Ecnn npu AnNTeNbHOM HOLWEHUN yc‘rpoﬁc‘rBa Bbl UCNbITbIBaeTe
AnckomchopT, NpekpaTUTe UCMOb30BaHWe HayLLIHUKOB 1 06paTUTech K Bpavy.

WNHcTpyKuumM no ytunusaumm
3HaYOK MepeyepkHyTOro MycopHoro 6aka Ha ycTponcTBe, ero
aKKyMy/ISITOPHOIA 6aTapee, B [JOKyMEHTALMW 1 Ha YNaKoBOUHbIX MaTepuanax
03HaYaeT, YTO BCe 3IEKTPOHHbIE YCTPONCTBA U aKKYMYIATOPHbIE 6aTapeu no
— 3aBepLueHUn CpoKa 3KcnnyaTtaumMn A0/MKHbI NepeaasaTbCs B cneunanbHble
NYHKTbI c60pa W yTUnusaumm n He AONKHbI YHUUTOXaTbCsA BMecTe C
06bI4HLIMU 6bITOBLIMY OTXOAAMU. Mo/b30BaTENb 06513aH YTUNN3MPOBATL ONUCaHHOE
060pyAOBaH1e B NyHKTax c6opa, CreuuanbHO npeaHasHaueHHbIX ANs YTUAn3aLmmu
OTpa6OTaHHOI’O 3NEKTPUYECKOro 1 3N1eKTPpOHHOro O60py,ElOBEHI/I$| W aKKyMynSATOPHbIX
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Pycckuin
6aTapeil, B COOTBETCTBMM C MECTHLIMMU 3aKOHaMM U MONOXEHNAMU.
Hapgnexaluuii c6op 1 yTMnM3aLms onucaHHOro 3M1eKTPOHHOTO W 3N1eKTPUUECKOro
060py/I0BaHNs MO3BOMSIET MOBTOPHO MCMO/Mb30BaThb LieHHbIE MaTepuarbl U 3alUUTUTb
3[10poBbe YenoBeka 1 OKpyXatoLLyto cpeay. B To Bpemsi Kak HeHaanexallee
ob6pallieHue, cyyvaitHas NooMKa, NoBpexaeHne u (MNn) HeHaanexalas yTunusaumus
yKa3aHHOro 060py/oBaHu1s Mo UCTEUEHUM CPOKa IKCM/yaTalun MOXeT NPUUNHNTL
Bpeq, OKpy>XatoLLei cpefie 1 3A0POBbIO YenoBeka. [1s nonyueHus 6onee noapo6Hon
MH(OPMaLIMKL O NpaBKiax yTUNN3aLMN SNEKTPOHHBIX U SM1eKTPUYECKUX YCTPOICTB
o6pallaiTeck B MECTHYO FOPOACKYIO aAMUHUCTPALMIO, CYXEY YHNUTOXEHUS GbITOBbIX
OTXO/[I0B MM MarasuH PO3HUYHOI TOProB/IK, B KOTOPOM 6bIN0 NproGpeTeHo
YCTPOWCTBO, Unw nocetute Be6-canT http://consumer.huawei.com/en/.

COKpaLIJ.eHVIe Bbl6p0COB BpeaHbIX BelecTB

ﬂ,aHHOE yCTDOVICTBO 1 nobble 3MIEKTPOHHbIE aKceccyapbl OTBEYarOT NPUMEHUMbIM
3aKOHaM Nno OrpaHUYeHUIo UCNOIb30BaHUS OMacHbIX BELWEeCTB B 3/IEKTPOHHOM U
aneKTpuyeckoM obopyaosaHumn: PernameHT EC no perncrpaumu, oLeHKe, noyyYeHuto
paspeLueHunsi U orpaHUYeHNIo NpUMeHeHns XuMuyeckux sellects (REACH), Oupektvsa
EC 06 orpaHuueHnu coaepxanus BpeaHbix Belects (RoHS), AupekTusa 06
MCMOMb30BaHUM U YTUAU3ALMK aKKyMyISTOPHbIX 6aTapeit. [lns nonyyeHus 6onee
noApo6Hoit MHGOPMaLWMKN O COOTBETCTBUM YCTPOWCTBA TPe6OBAHWUSAM pernameHTa
REACH un aupektvBbl ROHS nocetuTe Be6-cait
http://consumer.huawei.com/certification.

[Oeknapauus cootBetcTBua EC

PapunouacToTHOe U3nyueHue

ﬂ,aHHOE yCTDOVICTBO ABNSIETCA NpuemMonepeaaTyMkoM pagnocurHanos manon
MOLLHOCTH. ﬂ,aHHOe yCTpOﬁCTBO CKOHCTPYyMpPOBaHO B COOTBETCTBUU C MEXAYHapOAHbIMU
[VpeKTMBaMU Mo NpefesibHOMY YPOBHIO 06/yUeHUs B PaIMO4aCcTOTHOM [iManasoHe,
ycTaHoBneHHoMy EBponeiickoit koMUccuein.

[exknapauusa

Hactosimm komnanus Huawei Technologies Co., Ltd. 3asBnsieT, Yto gaHHOe
YCTPOWCTBO MoAenn AM6E6-L COOTBETCTBYET OCHOBHbLIM TPeGOBaHUSM W NPOYUM
nonoxenusm [Oupektusbl Coseta EBponbl 2014/53/EU.

AKTyaanyro BEpCUIo AeKknapaunn COOTBETCTBUS MOXHO HaWTK Ha Be6-cailTe
http://consumer.huawei.com/certification.

[laHHoe yCTPOMCTBO MOXET MCMOo/b30BaTLCs BO BCex cTpaHax EC.

Mpy ncnonb3oBaHWK ycTpoiicTBa cO6OAANTE HaLMOHA bHbIE U PervoHasnbHble
3aKOHbI.
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Pycckuin
Mcnonb3oBaHWe AaHHOTO YCTPONCTBA MOXET BbITh 3aMpeLLeHo (3aBUCUT OT MeCTHOW
ceTn).

[Avana3oHbl YacTOT U MOLLHOCTb

HoMUHanbHble NOPOroBble 3HaUEHWs JMAMNa3oHOB YacToOT U BbIXOAHOW MOLLHOCTY
(vu3nyuaemoit u (Mnu) nep o), np K 3TOMY pagnoo60pyAoBaHUIo:
Bluetooth: 2402-2480 Mrl'u: 8 abm.

WNHdopmauusa 06 akceccyapax U nporpaMMHOM obecneveHuu
OnpepeneHHble akceccyapbl He BXOAST B KOMMIEKT MOCTaBKW B HEKOTOPLIX CTPaHax 1
pervoHax. AKCeccyaphbl, He BXOAsLLME B KOMIIEKT MOCTaBKM, MOXHO NpuoGpectut y
aBTOPU30BaHHOTO Annepa. PekoMeHAyeTCsl UCMoNb30BaTh CieAytoLye aKceccyapsl.
AkkymynsTopHble 6atapen: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01.

Bepcusi nporpaMmHoro o6ecrneyenusi ycrpoictaa: V105. O6HOBMEHUS MPOrpaMMHOro
obecrieveHns BbINyckaloTCsi TPOV3BOAUTENEM MOC/E BbiMycka yCTPONCTBa U
npeAHa3sHaualoTCs At YCTpaHeHNst OLWNG0K B MPOrpaMMHOM oBecreyeHnn unu
onTUMMU3aLmK yHKLUIA YCTPOICTBA. Bce Bepcvm nporpaMMHOro obecneveHus,
BbIMNyLLEHHbIE NpouU3BOAUTENEM, NPOXOAAT NPOBEPKY U COOTBETCTBYHOT BCEM
NpYMEHUMbIM NpaBuiam.

Monb3oBaTenb He MeeT OCTYNa K pafMoY4acTOTHLIM NapaMeTpam yCTpoicTBa
(Hal'lpl/IMep, Auana3oH 4acToT M BbIXoAHasa MOIJ.lHOCTb) U He MOXeT UX U3MEHUTb.
AKTyanbHyto nHdopmaLumio 06 akceccyapax v MporpaMMHOM obecrneveHnm MoXHO
HaWTn B AeKnapauunu COOTBETCTBUSA Ha Beb-cante
http://consumer.huawei.com/certification.

Co6nioaeHne HopmaTuBoB depepanbHON KOMUCCUU NO CBSA3U
(FCO)

PapnouacToTHOe U3nyueHue

[laHHOe yCTPOWCTBO ABMSETCS NpremMonepeaaTuMkoM pagnocurHanos Manoi
MOLLHOCTU. [laHHOE YCTPOICTBO CKOHCTPYMPOBAHO B COOTBETCTBUM C
MeXayHapoaHbIMU AVPEKTUBaMK NO NpeesibHOMY YPOBHIO 061yyeHns B
paavoYacToTHOM [AuanasoHe, ycTaHoBneHHoMy DefepanbHoii KoMuccueii no
CBSI3W.

3asiBneHue o cobnogeHMm Hopmatusos FCC

[NaHHoe o6opyaoBaHue 66110 NPOTECTUPOBAHO U NPU3HAHO COOTBETCTBYHOLLM HOPMaM
Knacca B ans umdpoBbIxX ycTpoiicTs cornacHo Yactn 15 Pernamenta FCC. 3TU HOpMbI
6bIn1 paspaboTaHbl Ans obecneveHns 3chheKTUBHOM 3aLlnTbl OT BPEAHOTO
371eKTPOMArHUTHOrO U3/yYeHust B JOMALLHNX YCI0BUSIX. [laHHOE YCTPOUCTBO
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Pycckuin
reHepupyeT, UCNOoMb3yeT U MOXET U3MlyuaTb PaMOYacTOTHYIO 3Hepruto. MoaTomy B
cnyyae Heco6MOAEHUS UHCTPYKLAW MO YCTaHOBKeE U 3KCM/lyaTalum, AaHHOe YCTPOMCTBO
MOXEeT BbI3blBaTb NOMeX1 paAnocBsiaun. Kak 6bl TO HU 6bI10, HET HUKAKOIA rapaHTuK, B
KaX/0M KOHKPETHOM C/lyyae, UTo nomMexu He 6yaeT BO3HWKaTb. EC/in 3T0 ycTpoiicTBO
BbI3bIBAET HEAONYCTMbIE MOMEXW NpUemMa paano- UMK TeNeBU3NOHHbIX CUTHanNOoB (YTo
MOXET 6bITb YCTAHOBMEHO NyTeM BbIK/TFOUYEHWS U BK/IFOUEHNS YCTPOIACTBA),
No/b30BaTeNb MOXET MOMbITaTbCs U36aBUTLCS OT MOMEX, MYTEM BbIMOHEHUS
cnefytoLyx AeNCTBUIA:
--/3mMeHeHe HanpaBneHus Unn nepemeLleHne NpuemMHoN aHTeHHbI.
--YBeNnyeHne paccTosHUS Mexay YCTPOWCTBOM U MPUHUMAIOLLMM 060py/A0BaHNEM.
--MopkntoueHne yCTPocTBa U NPUHMMalOLLLETO 060PYA0BaHNS K Pa3HbIM PO3eTKam
3M1eKTPONUTaHUS.
--BbI30B CneuuanicTa no paano/TeneBUsMOHHOMY 060pyA0BaHUIO.
[laHHoe ycTpoicTBO cooTBeTCTBYeT YacTn 15 PernamenTa FCC. PaboTa ycTpoiicTBa
cBsi3aHa CO CneayoLUMU ABYMS ycnoBusimu: (1) AaHHOE YCTPOWCTBO He MOXET
ABMATHCS UCTOYHUKOM HEZ0MYCTUMbBIX MOMeX U (2) [aHHOe YCTPOCTBO AOMKHO
nornowaTh Bce NpUHMMaeMble MOMEXH, BKMOYas Te, KOTOpble MOTyT OKasaTb
HexenaTenbHoe BO3AeicTBue.
Bi ! Niobble unu MoaudbrKaLms [aHHOrO YCTPOIACTBA, He
opo6peHHble komnaHuelt Huawei Technologies Co., Ltd., MoryT npusectut k
aHHYNMPOBAHMIO Pa3peLLeHNs Ha KCMTyaTaLmio Nob3oBaTeNneM AaHHOrO YCTPOMCTBA.

MpaBoBas MHcbopmaums

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd., 2019. Bce npaBa 3aluLeHbl.
[aHHbIi JOKYMEHT HOCUT CMpaBOYHbIN XapakTep. MonoXeHNs HacTosLiero
PYKOBO/CTBA He NOAPa3yMeBatoT HUKAKUX rapaHTUiA, ABHBIX UMW HESABHBIX.

Bce n3o6paxeHns B JaHHOM [IOKYMeHTe NnpuBefeHbl Ans cnpaBku. PakTuueckne
XapaKTepuCTUKK NpoayKTa (BKMtouas LBeT, (hopMy 1 N306paxkeHre Ha SKpaHe) MoryT
OTNINYaTLCS.

WNHdopmaumto o TenecoHe ropsyeit IMHUM 1 aapece 371eKTPOHHOM NoYUTbI CyxEbl
NoAMepXKM KNMeHTOB B Balliell cTpaHe Uiy pernoHe MOXHO HaiiTu Ha Be6-caite
http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm.

CroBecHbIN 3HaK 1 norotun Bluetooth’ ABNSIOTC 3aperucTpUpoBaHHbIMU TOBAPHbIMIU
3HaKkamu Bluetooth SIG, Inc. v ucnonbsytotcs komnanueit Huawei Technologies Co., Ltd.
B pamKax NIMLEH3nN.

3au.w|1'a nepcoHanbHbIX AAaHHbIX
Mepel, NpuHMMaeMble KoMNaHWei Huawei A1 3aLLUTbl BalUMX NePCOHaNbHBIX AaHHbIX,
onucaHbl Ha Be6-caiiTe http://consumer.huawei.com/privacy-policy v B nonutuke
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Pycckuin
KOH(UAEHUMANBHOCTH.

OTkpbiTOE MO
YT06bI NOCcMOTpeTh UHOpMaLMo 0 MO € OTKPLITLIM UCXOAHBLIM KOZOM, BBEAUTE
Ha3BaHMWe NpoAyKTa Ha Be6-cTpaHuLe https://consumer.huawei.com/en/opensource/.

AL
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Pycckuin

MHdpopmaLums o cOOTBETCTBUM NPOAYKLUN TpeboBaHUAM
TexHUYecKMX pernameHToB TaMOXKE€HHOTO Coto3a

1. W3srotoButens, agpec
2. HaumeHoBaHue u
MeCTOHaxoXaeHue

YNO/IHOMOYEHHOro nmua

(umnopTep — ecnu napTus)

3. WHdopmauus ans ceasu

4. O6opynoBaHue

5. HasHaueHue
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Xyasai TekHonomxuc Ko., ita. KHP,
518129, r. LL3HbWIGHb, JTyHraH,
BaHbTAHb, AIMUHUCTPATVUBHOE 3/aHue
XyaBait TekHonomxuc Ko., 1ta.

(Huawei Technologies Company Limited,
Administration Building, Huawei
Technologies Company Limited, Bantian,
Longgang District, Shenzhen, 518129,
Kutan)

Ten.: +86-755-28780808

000 «TexkoMnaHust XyaBai»
121614, r. Mocksa, yn. Kpblnatckas, A.
17, kopnyc 2

info-cis@huawei.com
+7 (495) 234-0686

BecnposogHble HaywHrkn HONOR Sport
PRO mogens AM66-L

BecnposogHble HaywHrkn HONOR Sport
PRO npegHa3sHaueHbl Ans coBepLUeHUs
3BOHKOB U NpOC/yWMUBAHUA MYy3bIKU



Pycckuin

6.

Mopenb

Toprosas mapka

XapaKTepucTuku 1 napameTpbi

CrpaHa npousBoACTBa

CootBeTcTByeT TP TC

Mpasuna u ycnosus
6e3onacHoii sKCnyaTaumm
(ucnonb3oBaHusa)

I'Ipasvma U yCnoBusl MOHTaXa

AM66-L

HONOR

[unana3oH yactot: 20-20 Kkl

Kutaii

— TexXHUYeCKoro pernameHTa
TamoxeHHoro cotosa TP TC
020/2011 «3nekTpoMarHuTHas
COBMECTUMOCTb TEXHUYECKNX
cpepncTs» yTB. Pewwennem KTC ot
09.12.2011 r. N2879

O6opynosaHue npefHasHayeHo Ans
MCMOMb30BaHNS B 3aKPbITbIX
oTannMBaeMblx NOMELLEHUSX Npr
TemnepaTtype OKpyXatoLLero Bo3/zyxa o1
0 go nntoc 35 rpaa. C, n oTHOCUTENbHON
B1I2XXHOCTU He Bbllwe 95%.
O60pyAoBaHVe He HyXaaeTcs B
neproanYeckoM 06CNyXNBaHUN B
TeyeHue cpoka Cnyx6el.

MoHTax o60pyioBaHWs MPOU3BOANTCS B
COOTBETCTBUM C laHHbIM KpaTkium
PYKOBO/CTBOM MO/Nb30BaTeNs.
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Mp M yCnoBus Xxp
Mp n ycnosus nep
(TpaHcnopTupoBaHus)

MpaBuna u ycnosus
peanusauun

MpaBuna u ycnosus
yTunusauum

MpaBuna u ycnosus
NOAK/IOUEHNUs K
3NEeKTPUYECKOW ceTU u
APYIMM TeXHUYECKUM
cpeacTBaMm, nycka,

perynup " BB/
3Kcnnyatauumio

Pycckuin

O60pyaoBaH1e JOMKHO XPaHUTLCS B
3aKPbITbIX MOMELLEHNAX, B 3aBOACKON
ynakoBke, Npu Temnepatype
OKpYXKaloLLEro Bosayxa oT MuHyc 20 1o
nntoc 45 rpag. C, U 0OTHOCUTENbHOM
B/1I2XHOCTM He Bbllle 95%.

MepeBo3ka 1 TPaHCMOPTUPOBKa
OGOpy,CLOBaHVIﬂ A0oNnyCcKaeTcs TONbKO B
3aBO/ACKON ynakoBKe, Mo6bIMW BUAAMMU
TpaHcriopTa, 6e3 orpaHuueHu1s
paccTosiHUA.

be3 orpaHuyeHwit

Mo OKoHYaHWK cpoKa CryX6bl
o6opyfoBaHus, 06paTuTech K
ocbuumansHoOMy Aunepy Ans yTuamsauumu
o6opyAoBaHus.

npOI/GBO,D,I/ITCSl B COOTBETCTBUN C AAHHBIM
KpaTKI/IM PYKOBOACTBOM MoO/fib30BaTens.
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Pycckuin

18.

20.

21.

C 06 orp.

B MCMO/Ib30BaHUM C YUETOM
npegHasHaueHus Ans
pa6oTbl B XUIbIX,
KOMMEpUecKux u
NpoM3BOACTBEHHbIX 30HaX

WHchopmaums o mepax npu

6,

Heucnp ™ pyA

Mecsiy, 1 roa u3rotoBneHus
n (unu) uncopmaums o
MecTe

HaHeceHus u cnocobe
onpefenexus roga
M3roToBneHus

3HaK COOTBETCTBUSA

O60opynoBaHue npegHasHa4yeHo ans
MCMOMb30BaHNSA B XUbIX, KOMMEPUecKnx
1 NPOU3BO/CTBEHHBIX 30HaX 6e3
BO3/€/CTBUS OMacHbIX U BPeaHbIX
NpOV3BOACTBEHHBIX (haKTOPOB.
O6opynoBaHue MpefHasHa4YeHo Ans
KPYrMOCYTOUYHOW HenpepbIBHON
3KCnyaTauumn 6e3 NocTosiHHOro
NpUCYTCTBUS 06CNYXUBAIOLLETO
nepcoHana

B cnyyae o6HapyXeHuUs HencnpaBHOCTM
obopynoBaHus:

BbIK/IHOUMTE 060pyOBaHME,
0o6paTuTeCh B CEPBUCHBIN LIEHTP UK K
aBTOpPW30BaHHOMY Aunepy Ans
NONYyYeHNs KOHCYNbTaLMm UK PEMOHTa
o6opynoBaHus

[laTa n3roToBNeHns yCTPoiCTBa yKasaHa
Ha Kopobke B hopmate MM/IT (MM-
mecsy, [T-roa).
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Pycckuin
Bknagbiw K KpaTKOMYy pyKOBOACTBY noJsib3oBaTens

(Tonbko pna Pecny6nuku benapycb)
1. W3rotoeutensb, aapec Administration Building, Huawei
Technologies Company Limited, Bantian,

Longgang District, Shenzhen, 518129,
Kutan

Ten.: +86-755-28780808

2. Toprosasi Mapka HONOR
3. HaumeHoBaHue n BecnposogHble HaywHrkn HONOR Sport
o6o3HaueHune PRO

mogens AM66-L

4. HasHaueHue BecnposogHble HaywHrkn HONOR Sport
PRO npegHa3sHaueHbl Ans coBepLUeHUs
3BOHKOB U NpOC/yWUBaHUA My3bIKU

5. XapaKTepucrtuku n [AwnanasoH yactoT: 20-20 kI,
napameTpbl
6. CTpaHa npousBoAcTBa Kutan
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Pycckuin

7. Mpasuna u ycnosus
6e3onacHoii aKcnyaTaumm
(ucnonb3oBaHus)

8. WHopmauus o mepax npu
HeucnpaeBHOCTU
o6opynoBaHus

9. « 06 orp

B MUCNONb30BaHUU C y4eToM
npegHasHavyeHua Aana
PaGOTbI B XUNbIX,
KOMMepueckux w
Npou3BOACTBEHHbIX 30HaxX

O6opynoBaHue npegHasHa4eHo ans
MCNONb30BaHNA B 3aKPbIThIX
oTannMBaeMblx NOMELLEHUSX Npn
TeMmnepaType OKpyxatoLLero Bosayxa 0-
35 rpaa. C, ¥ OTHOCUTENbHOI BNAXKHOCTU
He Bbilwe 95%. O6opyaoBaHue He
HYX/aeTcs B NepuoiMyeckom
06CNyXMBaHNK B TeUYeHUe CpoKa CrTyX6bl.
Cpok cnyx6bl 2 roga.

B cnyyae o6Hapy>eH1si HencnpaBHOCTM

o6opyAoBaHus:

— BbIK/TOUUTE oGopy,quBaHme,

— 06paTUTeCh B CEPBUCHBIN LEHTP
WM K aBTOPU30BaHHOMY Aunepy
[UNS MONYYeHWsl KOHCYNbTaLun Unu
peMoHTa 060pyJoBaHNs

O6opynoBaHue npegHasHa4eHo ans
MCMOMb30BaHNS B XMUbIX, KOMMEPUecKnx
1 NPOU3BO/CTBEHHBIX 30HaX 6e3
BO3/e/CTBNA OMacHbIX U BPeaHbIX
NpOV3BOACTBEHHbIX (haKTOpPOB.
O6opynoBaHue MpefHasHa4YeHo Ans
KPYrM0CyTOUYHOW HernpepbiBHON
JKcnyaTaummn 6e3 NocTosiHHOro
NpUCYTCTBUS 06CNYXUBAIOLLErO
nepcoHana
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I'Ipanma U yCnoBus MOHTaXa

n u ycnosus

MpaBuna u ycnosus
peanusauum

Mpasuna u ycnosus
nepeBo3Ku
(TpaHcnopTupoBaHus)

MpaBuna u ycnosus
NOAKNIOUEHUs K
3NEeKTPUYECKOW ceTU u
APYrMM TEXHUYECKUM
cpeacTBaMm, nycka,

perynup n A B

3Kcnnyatauumio

Pycckuin

MoHTax o60pyioBaHs MPOU3BOANTCS B
COOTBETCTBUM C laHHbIM KpaTkium
PYKOBO/CTBOM MO/Nb30BaTeNs.

O60pynoBaH1e JOMKHO XPaHUTLCS B
3aKPbITbIX

MOMeLLLeHsIX, B 3aBOJICKON yNaKoBKe, Npu
Temnepatype

OKpYXKaloLLEro Bo3ayxa oT MuHyc 20 o
nntoc 45 rpag. C, U 0OTHOCUTENbHOM
B1I2XXHOCTU He Bblwwe 95%.

be3 orpaHuyeHuit

MepeBo3ka 1 TpaHCMOPTMPOBKa
o6opynoBaHus

[I0MyCKAeTCs TONbKO B 3aBOACKON
ynakoBke, No6bIMu1

BMAAMM TpaHCMopTa, 6e3 orpaHnyeHus
paccTosHUIA.

npOI/GBO,D,I/ITCSl B COOTBETCTBUN C AaHHbIM
Kpatkum PyKOBOACTBOM MoJib30BaTeNs.
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15. MEC’IU, U rog u3rotoBneHus ,Cl,aTa NU3rotoBneHus yc‘rpoﬁcrﬁa YKasaHa
n (unu) undopmaums o Ha Kopobke B hopmate MM/IT
mecTe (MMwmecsiy, IT-roa).

HaHeceHus u cnocobe
onpepeneHuvs roga
M3roToBieHusa

16. WmnopTtep B PB

17.  Ceptudmkar Hannuue n cpok aeicTus ceptudpmkata
COOTBETCTBUS Ha [iaHHYIO MO/eNb MOXHO
HaiiTu Ha caiiTe
https://tsouz.belgiss.by/

FAL| @R
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Opis proizvoda
Magnetni prekidag

Srpski

Hol fekt i
sa Holovim efektom Funkcijski taster: Mikrafon USB Type-C prikjuéak

dnlilub = -

Scenariji koriS¢enja

Taster za
povecanje Indikatorska Taster za smanjenje
jacine zvuka lampica jatine zvuka

Ukljucivanje/iskljucivanje
napajanja

Pritisnite i drZite funkcijski taster oko 1 sekund da biste
ukljucili/iskljucili slusalice.

Uparivanje

o Bluetooth uparivanje: da biste omogudili Rezim
uparivanja, pritisnite i drzite funkcijski taster oko 4
sekunde dok indikatorska lampica ne pocne da treperi
belom svetlo3¢u. Reprodukovace se ton koji ukazuje na to
da slusalice Cekaju na uspostavljanje veze. Omogucite
Bluetooth na telefonu i izaberite uredaj , HONOR Sport
PRO “ za Bluetooth uparivanje.

Fizicko povezivanje: Omogucite funkciju Bluetooth na
telefonu, poveZite slusalice sa telefonom putem USB
Type-C prikljucka na slusalicama i uparite slusalice sa
telefonom u skladu sa upitom. (Ovo je primenjivo samo
na Honor/Huawei telefone sa instaliranom verzijom
EMUI 9.1 ili novijim verzijama. Posetite veb-sajt
kompanije Huawei za posebne primenjive modele
telefona.)

i Magnetni prekidac sa Holovim efektom: kada su dve
bubice medusobno pricvrscene, veza slusalica se
automatski prekida; kada su dve bubice medusobno
razdvojene, slusalice se automatski ponovo povezuju.

Pozivanje

Pritisnite funkcijski taster da biste odgovorili na ili
prekinuli poziv.

Pritisnite i drZite funkcijski taster 2 sekunde da biste
odbili dolazni poziv.

Reprodukcija muzike

o Pritisnite funkcijski taster da biste reprodukovali ili

109



Srpski

pauzirali muziku.

o Pritisnite funkcijski taster dva puta za preskakanje na
slede¢u pesmu il tri puta za povratak na prethodnu
pesmu.

Tokom reprodukcije muzike ili u rezimu Pripravnost,

pritisnite i drZite taster za povecanje jafine zvuka ili taster

za smanjenje jacine zvuka duze od 2 sekunde da biste
aktivirali glasovnog pomoc¢nika na telefonu.

e Punjenje preko punjaca: poveZite slusalice na punjac
koristeci kabl za punjenje tipa USB Type-A na Type-C.

Punjenje o Punjenje preko telefona: povezite slusalice na USB Type-C
prikljucak telefona da biste punili slusalice pomocu
telefona (telefon mora da podrZzava povratno punjenje).

Da biste vratili fabricka pode3avanija slusalica, pritisnite i

drzite funkcijski taster 10 sekundi dok indikatorska lampica

tri puta ne zatreperi crvenom svetloséu.

Glasovni pomo¢nik

Obnavljanje fabrickih
podesavanja

Bezbednosne informacije

Pre koris¢enja i upotrebe ovog uredaja, procitajte sledece mere predostroznosti da biste
osigurali optimalne performanse uredaja i izbegli opasnosti ili neovlas¢ene operacije.
Upotreba i bezbednosne mere predostroznosti

. Da biste sprecili ostecenje sluha, izbegavajte da uredaj koristite pri visokim
ja¢inama zvuka u duzim periodima.

e Neki bezi¢ni uredaji mogu da izazovu smetnje na implantiranim medicinskim
uredajima i drugoj medicinskoj opremi, kao Sto su pejsmejkeri, usni implantati i
sludni aparati. Obratite se proizvodacu medicinskog uredaja za vise informacija.

e Kada koristite ovaj uredaj, drzite ga na udaljenosti od najmanje 15 cm od
medicinskih uredaja.

e Ovaj uredaj koristite na temperaturama izmedu 0 °C i +45 °C i ovaj uredaj i dodatnu
opremu ¢uvajte na temperaturama izmedu -20 °C i +60 °C. Ekstremna toplota ili
hladno¢a mogu ostetiti ovaj uredaj. Kada je temperatura niza od 5 °C, to moze
uticati na performanse baterije.

e Prilikom punjenja ovog uredaja proverite da li je punjac prikljucen u strujnu uti¢nicu
u blizini koja je lako dostupna. Odvojite punja¢ od ovog uredaja i iskljucite punjac iz
strujne uti¢nice kada se uredaj potpuno napuni.

e Ovaj uredaj i dodatnu opremu nemoijte izlagati kisi ili vlazi, jer to moZze predstavljati
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potencijalnu opasnost od poZara i moZze vas izloZiti strujnom udaru.

e Izbegavajte da uredaj ili dodatnu opremu postavljate u okruzenjima koja su previse
vruca (na primer, u blizini izvora toplote ili otvorenog plamena) ili hladna, jer to
moze prouzrokovati kvarove uredaja ili ¢ak eksplozije.

e Nemojte rastavljati ili modifikovati ovaj uredaj, u njega umetati strane predmete,
niti ga potapati u vodu ili druge te¢nosti jer to moZe prouzrokovati curenje,
pregrevanje, zapaljenje i cak eksplodiranje uredaja.

e Izbegavajte primenu spoljasnjeg pritiska na ovaj uredaj jer to moze prouzrokovati
kratak spoj ili pregrevanje elektronskih kola.

e Izbegavajte da ovaj uredaj i dodatnu opremu rastavljate ili modifikujete.
Neovlasceno rastavljanje i modifikacije mogu dovesti do ponistavanja fabricke
garancije. Ako je uredaj neispravan, za pomoc se obratite ovlas¢éenom korisnickom
servisnom centru.

e Ovaj uredaj i dodatnu opremu nemojte odlagati kao obican kuéni otpad.

e Postujte lokalne zakone o odlaganju ovog uredaja i dodatne opreme i podrzite
napore za reciklazu.

e Neki ljudi su alergi¢ni na silikon, plastiku, metale i druge materijale. Ako osecate
nelagodu nakon duZe upotrebe ovog uredaja, prestanite da ga koristite i obratite se
lekaru.

Informacije o odlaganju i reciklazi
Precrtani simbol korpe za otpatke na proizvodu, bateriji, u literaturi ili na
pakovanju podseca vas da svi elektronski proizvodi i baterije moraju da se
odnose na posebna mesta za skupljanje otpada na kraju svog radnog veka i
[r— da ne smeju da se odlaZzu zajedno sa obi¢nim ku¢nim otpadom. Na korisniku
je da odbaci opremu koriste¢i oznaceno mesto za skupljanje otpada ili
uslugu za odvojeno recikliranje otpada od elektri¢ne i elektronske opreme (WEEE) i
baterija, u skladu sa lokalnim zakonima.
Pravilno skupljanje i recikliranje opreme pomaZze da se otpad od elektri¢ne i elektronske
opreme (EEE) reciklira tako da se sacuvaju vredni materijali i da se zastiti ljudsko
zdravlje i okolina. Nepravilno rukovanje, slu¢ajno lomljenje, steta i/ili nepravilno
recikliranje pri kraju radnog veka mogu naneti Stetu zdravlju i okolini. Za vise
informacija o mestu i nacinu odlaganja EEE otpada obratite se lokalnim vlastima,
prodavcu ili preduzecu koje odlaZe kucni otpad ili posetite veb-sajt
http://consumer.huawei.com/en/.

Smanjenje opasnih supstanci
Ovaj uredaj i bilo koja elektri¢na dodatna oprema u skladu su sa vaze¢im lokalnim
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zakonima o ogranicavanju upotrebe odredenih opasnih supstanci u elektri¢noj i
elektronskoj opremi, kao 3to su EU REACH, RoHS i propisi o baterijama (kada su
ukljucene) itd. Za deklaracije o usaglasenosti u vezi sa REACH i RoHS propisima
posetite nas veb-sajt http://consumer.huawei.com/certification.

Usaglasenost sa propisima EU

I1zloZenost RF zracenju

Vas uredaj je radio predajnik i prijemnik male snage. Prema preporukama
medunarodnih smernica, uredaj je dizajniran tako da ne prelazi granice za izlaganje
radio-talasima koje je utvrdila Evropska komisija.

I1zjava

Kompanija Huawei Technologies Co., Ltd. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj AM66-L u
saglasnosti sa osnovnim zahtevima i drugim relevantnim odredbama Direktive
2014/53/EU.

Najnoviju i vaZecu verziju dokumenta DoC (Deklaracija o usaglasenosti) mozete da
pogledate na adresi http://consumer.huawei.com/certification.

Ovaj uredaj moZze da se koristi u svim zemljama ¢lanicama EU.

Postujte nacionalne i lokalne propise koji vaze tamo gde se koristi uredaj.

Upotreba ovog uredaja moZe biti ograni¢ena u zavisnosti od lokalne mreze.

Frekventni opsezi i energija
Frekventni opsezi i nominalna ogranicenja prenosa snage (zracene i/ili provodljive) koji
se odnose na ovu radio-opremu su sledeci: Bluetooth: 2402 MHz-2480 MHz: 8 dBm.

Informacije o dodatnoj opremi i softveru

Neka dodatna oprema je opciona u odredenim zemljama ili regionima. Opcionu
dodatnu opremu po potrebi moZete kupiti od licenciranog prodavca. Preporucuje se
slede¢a dodatna oprema:

Baterije: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

Verzija softvera proizvoda je V105. Proizvodac objavljuje aZuriranja softvera kojima se
ispravljaju greske ili poboljsavaju funkcije nakon izdanja proizvoda. Sve verzije softvera
koje je objavio proizvodac su proverene i jos uvek u skladu sa relevantnim pravilima.
Nisu svi RF parametri (na primer, frekventni opseg i izlazna snaga) dostupni korisniku i
korisnik ih ne moZe menjati.

Najnovije informacije o dodatnoj opremi i softveru potraZite u dokumentu DoC
(Deklaracija o usaglasenosti) dostupnom na http://consumer.huawei.com/certification.
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Uskladenost sa propisima Savezne komisije za komunikacije (FCC)

I1zloZenost RF zraenju

Vas uredaj je radio predajnik i prijemnik male snage. Prema preporukama
medunarodnih smernica, uredaj je dizajniran tako da ne prelazi granice za
izlaganje radio-talasima koje je utvrdila Savezna komisija za komunikacije.
Izjava Savezne komisije za komunikacije (FCC)

Ova oprema je testirana i utvrdeno je da je uskladena sa ogranicenjima za digitalne
uredaje klase B, u skladu sa Delom 15 FCC-ovih pravila. Ova ogranifenja su dizajnirana
tako da pruze razumnu zastitu od Stetnih interferencija u stambenoj instalaciji. Ova
oprema stvara, koristi i moZe da zraci radiofrekventnu energiju i, ako nije instalirana i
ako se ne koristi u skladu sa uputstvima, moZe da uzrokuje Stetne interferencije u
radio-komunikacijama. Medutim, ne moZe se garantovati da se interferencija nece
pojaviti u nekoj konkretnoj instalaciji. Ukoliko ova oprema izaziva Stetne interferencije u
prijemu radio ili televizijskog signala, Sto se moZe utvrditi iskljucivanjem i ponovnim
ukljucivanjem opreme, korisnik treba da pokusa da te interferencije otkloni primenom
jedne ili vise slede¢ih mera:

--Preorijentisite ili premestite prijemnu antenu.

--Povecajte udaljenost izmedu opreme i prijemnika.

--Prikljucite opremu u uti¢nicu koja je deo razlicitog strujnog kola od onog na koji je
povezan prijemnik.

--Za pomoc se posavetujte sa distributerom ili iskusnim radio/TV mehanicarem.

Ovaj uredaj je uskladen sa Delom 15 FCC-ovih pravila. Rad je podloZan slede¢im dvama
uslovima: (1) ovaj uredaj ne moZe da uzrokuje Stetne interferencije i (2) ovaj uredaj
mora da prihvati sve primljene interferencije, ukljucujudi interferencije koje mogu da
prouzrokuju neZeljeni rad.

PaZnja: svaka promena ili modifikacija na ovom uredaju, ¢iju uskladenost nije izricito
odobrila kompanija Huawei Technologies Co., Ltd., korisniku moZe ponistiti ovlas¢enje
za koris¢enje ovog uredaja.

Pravna izjava

Autorsko pravo © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Sva prava zadrZana.

Ovaj dokument sluzi samo kao referenca. Ovo uputstvo ne sadrZi nista Sto predstavlja
garanciju bilo koje vrste, izri¢itu ili podrazumevanu.

Sve slike i ilustracije u ovom dokumentu sluze samo kao referenca, stvarni proizvod se
moZe razlikovati od slika na pakovanju (ukljucujuci, izmedu ostalog, boje, oblik i ekran).
Posetite http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm gde moZete da pronadete
skoradnje azurirane podatke o liniji za podrsku i email adresi u vasoj zemlji ili regionu.
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Bluetooth” oznaka i logotipi su registrovani Zigovi u vlasnistvu kompanije Bluetooth SIG,
Inc. i svaka upotreba tih oznaka od strane kompanije Huawei Technologies Co., Ltd. je
pod licencom.

Zastita privatnosti

Da biste razumeli kako stitimo vase licne podatke, posetite
http://consumer.huawei.com/privacy-policy i proCitajte nasu politiku privatnosti.
Obavestenje o softveru otvorenog koda

Posetite https://consumer.huawei.com/en/opensource/ i pretraZite naziv proizvoda da
biste prikazali izjavu o softveru otvorenog koda.
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Prehlad produktu
Hallov magneticky
prepinag Tlagidlo funkcii Mikrofon

dn#wb

Sposoby pouZitia

Port USB typu C

Tladidlo na
zvyseme Indikator Tlagidlo na zniZenie hlasitosti
hlasitosti

Na zapnutie/vypnutie slichadiel stlacte a podrzte tlacidlo funkcii

Zapnutie/vypnutie priblizne na 1 sekundu.

e Pdrovanie prostrednictvom Bluetooth: Na zapnutie rezimu
pérovania stlacte a podrzte stlacené tlacidlo funkcii na 4
sekundy, pokym indikdtor nezablika nabielo. Prehrd sa tén
oznamujlci, Ze slichadla ¢akaju na pripojenie. Na teleféne
zapnite Bluetooth a pre parovanie prostrednictvom Bluetooth
vyberte zariadenie ,HONOR Sport PRO".

Fyzické pripojenie: Na teleféne zapnite Bluetooth, pripojte k
Parovanie nemu slichadld pomocou konektora USB typu C a po vyzve
sparujte slichadla s telefénom. (Toto plati len pre telefény
Honor/Huawei so systémom EMUI 9.1 alebo vyssim. Pre blizsie
informacie o konkrétnych modeloch telefénov navstivte webovii
stranku Huawei.)

O Hallov magneticky prepinac: Ked'k sebe priloZite sltichadla,
automaticky sa odpoja; ked'ich od seba oddelite, automaticky
53 znovu pripoja.

Na odpovedanie alebo ukoncenie hovoru stlacte tlacidlo funkcii.
Na odmietnutie prichddzajtiiceho hovoru stlacte a podrzte
tlacidlo funkcii na 2 sekundy.

Volanie

Stlacenim tlacidla funkcii prehrate/pozastavite hudbu.
Dvojitym stlacenim tlacidla funkcii preskocite na dalsiu skladbu,
trojitym stladenim sa vratite na predchadzajicu skladbu.

Prehravanie
hudby

Pocas prehravania hudby alebo v rezime necinnosti stlatenim
Hlasovy asistent [a podrzanim tlacidla na zvySenie hlasitosti alebo tlacidla na
znizenie hlasitosti na viac ako 2 sekundy prebudite hlasového

115



Slovenéina

asistenta v teleféne.

« Nabijanie pomocou nabijacky: Pripojte sltichadla k nabijacke

pomocou nabijacieho kdbla USB typu A na USB typu C.
Nabijanie « Nabfjanie pomocou telefénu: Na nabfjanie pomocou telefénu
(telefén musi podporovat reverzné nabijanie) pripojte sliichadla
k portu USB typu C vasho telefénu.

Obnovenie Na obnovenie vyrobnych nastaveni sliichadiel stlacte a podrzte
vyrobnych stlacené tlacidlo funkcii na 10 sekind, pokym indikator nezablika
nastaveni nacerveno trikrét.

Bezpecnostné informacie

Pred pouZitim a prevadzkou tohto zariadenia si precitajte nasledujlice bezpecnostné
opatrenia, aby sa zarucil optimalny vykon zariadenia a predislo sa nebezpecenstvu a
nepovolenej prevadzke.

Prevadzkové a bezpecnostné opatrenia

. Aby sa predislo poskodeniu sluchu, nepouZivajte dlhodobo zariadenie pri
vysokej hlasitosti.

e Niektoré bezdrotové zariadenia mdzu spdsobovat rusenie implantovatelnych
zdravotnickych pomdcok a inych zdravotnickych zariadeni, ako st kardiostimulatory,
kochlearne implantaty a nactivacie pomdcky. Viac informacii ziskate od vyrobcu
svojej zdravotnickej pomdcky.

e Zariadenie pocas pouzivania udrZujte minimalne v 15 cm vzdialenosti od
zdravotnickych pomdcok.

e Zariadenie pouZivajte pri teplotach v rozsahu 0 °C aZ +45 °C. Zariadenie a
prislusenstvo skladujte pri teplotach v rozsahu -20 °C az +60 °C. Extrémne teplo
alebo chlad méZu zariadenie poskodit. Ak je teplota nizsia ako 5 °C, bude to mat
vplyv na vykon batérie.

e Pri nabijani tohto zariadenia sa uistite, Ze je nabijacka pripojend do zésuvky v okoli,
ku ktorej je lahky pristup. Po plnom nabiti zariadenia, odpojte nabijacku od
zariadenia a odpojte nabijacku zo zasuvky.

e Zariadenie ani jeho prislusenstvo nevystavujte dazdu alebo vlhkosti, pretoZe to
predstavuje mozné nebezpecenstvo poziaru a mbze vam to spdsobit zasah
elektrickym pradom.

e Zariadenie ani jeho prisludenstvo neumiestriujte v prostrediach, ktoré sa prilis hortice
(napriklad do blizkosti zdrojov tepla alebo otvoreného ohiia) alebo prilis studené,
pretoze by mohlo dojst k poruche zariadenia alebo dokonca k vybuchu.
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e Zariadenie nerozoberajte alebo neupravujte, nevkladajte do neho cudzie predmety,
ani ho neponarajte do vody alebo inych kvapalin, pretoZe to moZe sposobit
zatekanie, prehriatie, vznietenie a dokonca aj vybuch.

e Na zariadenie nevyvijajte vonkajsi tlak, pretoZe by to mohlo spésobit skrat alebo
prehriatie elektronickych obvodov.

e Nikdy sa nepokusajte rozoberat alebo upravovat toto zariadenie a jeho prislusenstvo.
Neopravnené rozoberanie alebo Gpravy by mohli mat za nasledok stratu zaruky
vyrobcu. Ak je vade zariadenie chybné, navstivte na ziskanie pomoci zakaznicke
servisné stredisko.

e Zariadenie a jeho prislusenstvo nevyhadzujte do bezného domového odpadu.

e Dodrzujte miestne zakony tykajtice sa likvidacie zariadenia a jeho prislusenstva a
podporujte Usilie o recyklaciu.

e Niektoré osoby trpia alergiou na silikén, plasty, kovy a iné materidly. Ak sa citite
neprijemne pri dlhSom pouZivani zariadenia, prestarite ho pouZzivat a poradte sa s
lekarom.

Informacie o likvidacii a recyklacii
Symbol preciarknutého odpadkového kosa na kolieskach na vyrobku, batérii,
v literattre alebo na obaloch vam pripomina, Ze v3etky tieto elektronické
produkty a batérie sa na konci Zivotnosti musia odovzdat na zbernych
[r— miestach odpadu a nesmd sa zlikvidovat v obvyklom recyklaénom retazci
spolu s komunalnym odpadom. Je na zodpovednosti pouZivatela, aby
zlikvidoval zariadenia v na to uréenom zbernom mieste alebo pomocou sluzby pre
separovant recyklaciu odpadu z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) a batérii
podla miestnych zékonov.
Spravne zozbieranie a recyklcia zariadeni pomaha zabezpecit, Ze odpad z elektrickych
a elektronickych zariadeni je recyklovany spésobom, ktorym sa zachovaji cenné
materialy a chréani [udské zdravie a Zivotné prostredie. Nespravna manipulécia, nédhodné
porusenie, poskodenie a/alebo nespravna recyklacia na konci Zivotnosti mézu byt
Skodlivé pre zdravie a Zivotné prostredie. Ak potrebujete viac informacii o tom, kde
a ako odovzdat odpad z elektrickych alebo elektronickych zariadeni, kontaktujte svoje
miestne Urady, predajcu alebo sluzbu likvidacie komunélneho odpadu, alebo navstivte
webovU stranku http://consumer.huawei.com/en/.

Obmedzenie pouZivania nebezpecnych latok

Toto zariadenie a vsetko elektrické prislusenstvo vyhovuje miestnym platnym
predpisom o obmedzeni pouzivania ur¢itych nebezpecnych latok v elektrickych
a elektronickych zariadeniach, ako st nariadenie EU REACH, smernica RoHS
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a nariadenia o batériach (ak ich zariadenie obsahuje) atd. Ak si chcete precitat
vyhlasenia o zhode s nariadenim REACH a smernicou RoHS, navstivte webovi stranku
http://consumer.huawei.com/certification.

Salad s nariadeniami EU

Vystavenie uginkom radiovych vin

Zariadenie je radiovy vysielac a prijimac s nizkym vykonom. Ako odportcaji
medzinarodné smernice, zariadenie je vyrobené tak, aby neprekracovalo limity
Eurépskej komisie pre vystavenie Gcinkom radiovych vin.

Vyhlasenie

Spolocnost Huawei Technologies Co., Ltd. tymto vyhlasuje, Ze zariadenie AM66-L je v
stlade so zakladnymi poZiadavkami a dals$imi prislusnymi ustanoveniami smernice
2014/53/E0.

Najnovsia platna verzia dokumentu Vyhldsenia o zhode je k dispozicii na adrese
http://consumer.huawei.com/certification.

Toto zariadenie mozno pouzivat vo vietkych ¢lenskych $tatoch EU.

Dodrziavajte celostatne a miestne predpisy platné v mieste pouZivania zariadenia.
Pouzivanie tohto zariadenia mdZe byt obmedzené v zavislosti od miestnej siete.

Frekvencné pasma a Ziarenie
Menovité limity pre frekvenéné pasma a prenosovy vykon (vyZiareny a/alebo vedeny)
vysielacich Casti zariadenia sd: Bluetooth: 2402 MHz - 2480 MHz: 8 dBm.

Informacie o prislusenstve a softvéri

Niektoré prislusenstvo je volitelné v zavislosti od krajiny alebo regiénu. Volitelné
prislusenstvo si mdZzete v pripade potreby zakUpit od autorizovaného predajcu.
Odporicame nasledujlce prislusenstvo:

Batérie: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

Verzia softvéru produktu je V105. Po uvedeni produktu na trh vyrobca vydava
softvérové aktualizacie na opravu chyb alebo zlepsenie funkcnosti. Vsetky verzie
softvéru vydané vyrobcom boli overené a vyhovuji zodpovedajicim pravidldm.
Vsetky RF parametre (napr. frekvenény rozsah a vystupny vykon) nie st pristupné
pouzivatelovi a pouzivatel ich nemdze zmenit.

Najnovsie informdcie o prislusenstve a softvéri najdete vo vyhlaseni o zhode na adrese
http://consumer.huawei.com/certification.

Pravne vyhlasenie
Autorské prava © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. VSetky prava vyhradené.
Tento dokument slizi len na informacné Gcely. Nic v tejto prirucke nepredstavuje
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vyslovnd ani predpokladant zéruku.
Vsetky obrazky a ilustracie v tomto dokumente st len pre informacné tcely. Skutocny
produkt sa moZze isit od obrazkov na baleni (vratane, ale nielen farby, tvaru a
zobrazenia na obrazovke).
Navstivte stranku http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm, kde najdete
aktudlne informacie o zédkaznickej linke a e-mailovej adrese pre svoju krajinu alebo
region.
Slovné znacky a loga Bluetooth s registrované ochranné znamky spolo¢nosti
Bluetooth SIG, Inc. a akékolvek ich pouZitie spolo¢nostou Huawei Technologies Co., Ltd.
je na zéklade licencie.

Ochrana osobnych tdajov

Informacie o ochrane vasich osobnych (idajov najdete na stranke
http://consumer.huawei.com/privacy-policy, kde si mdZete precitat nase zasady ochrany
osobnych tdajov.

Vyhlasenie o softvéri open source

Na zobrazenie vyhlasenia o softvéri open source prejdite na stranku
https://consumer.huawei.com/en/opensource/ a vyhladajte ndzov produktu.
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Opis izdelka

Magnetno stikalo

s Hallovim
ucinkom

&

Funkgijski gumb Mikrofon Vrata USB Type-C
l|ib - m B
Tipka za
Tipka za znizanje glasnosti

zvidanje Indikatorska
glasnosti lugka

Primeri uporabe

Vklop/izklop

Ce zelite vklopiti/izklopiti slusalke, pritisnite funkcijski gumb in ga drzite
priblizno 1 sekundo.

Seznanjanje

« Seznanjanje prek Bluetootha: Ce Zelite omogoditi nacin seznanjanja,
pritisnite funkcijski gumb in ga drZite priblizno 4 sekunde, da
indikatorska lucka zacne utripati belo. Predvajan bo zvok, ki sporoca,
da slusalke ¢akajo na povezavo. Za seznanjanje prek Bluetootha v
telefonu omogocite Bluetooth in izberite napravo »HONOR Sport
PRO.

Fizi¢na povezava: V telefonu omogocite Bluetooth, poveZite slusalke s
telefonom prek priklju¢ka USB Type-C na slusalkah in upostevajte
navodila za seznanitev slusalk s telefonom. (To velja samo za telefone
Honor/Huawei s sistemom EMUI 9.1 ali novejso razlicico. Za seznam
ustreznih modelov telefonov obis¢ite uradno spletno mesto druzbe
Huawei.)

U Magnetno stikalo s Hallovim ucinkom: Ko sta usesni slusalki pripeti
druga na drugo, se bo povezava samodejno prekinila, ko se usesni
slusalki locita, pa se med njima samodejno znova vzpostavi povezava.

Klicanje

o Ce Zelite sprejeti ali konéati klic, pritisnite funkcijski gumb.
o Ce zelite zavrniti dohodni klic, pritisnite funkcijski gumb in ga drzite 2
sekundi.

Predvajanje
glasbe

o Ce Zelite predvajati ali zatasno ustaviti predvajanje glasbe, pritisnite
funkcijski gumb.

o Pritisnite funkcijski gumb dvakrat za preskok za naslednjo skladbo ali
trikrat za vrnitev na prejsnjo skladbo.

Glasovni

Med predvajanjem glasbe ali v stanju pripravljenosti pritisnite tipko za
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pomocnik |zvisanje ali tipko za zniZanje glasnosti in jo drZite vec kot 2 sekundi, da
v telefonu aktivirate glasovnega pomocnika.

o Polnjenje s polnilnikom: PoveZite slusalke s polnilnikom prek
polnilnega kabla s priklju¢kom USB Type-A ali USB Type-C.

Polnjenje [e Polnjenje s telefonom: PoveZite slusalke s svojim telefonom prek vrat

USB Type-C, Ce Zelite napolniti slusalke s telefonom (vas telefon mora

podpirati obratno polnjenje).

Obnovitev
tovarniskih
nastavitev

Ce Zelite slusalke obnoviti na tovarniske nastavitve, pritisnite funkcijski
gumb in ga drZite 10 sekund, da indikatorska lucka trikrat utripne rdece.

Varnostne informacije

Pred uporabo in upravljanjem naprave preberite previdnostna opozorila, da zagotovite
optimalno delovanje naprave in preprecite tveganja ali nepooblas¢eno uporabo.
Delovanje in previdnostni ukrepi

Naprave ne uporabljate dlje ¢asa pri visoki glasnosti, saj lahko to povzroci
okvaro sluha.
Nekatere brezZi¢ne naprave lahko ovirajo delovanje medicinskih pripomockov za
vsaditev in druge medicinske opreme, kot so sréni spodbujevalniki, polZasti vsadki in
sludni pripomocki. Za vec informacij se posvetujte s proizvajalcem svojega
medicinskega pripomocka.
Napravo uporabljate tako, da je vsaj 15 cm oddaljena od medicinskih pripomockov.
Napravo uporabljajte pri temperaturah med 0 °C in +45 °C, napravo in njene
dodatke pa shranjujte pri temperaturah med -20 °C in +60 °C. Ekstremna vrocina ali
mraz lahko poskodujeta napravo. Ce je temperatura pod 5 °C, to lahko vpliva na
zmogljivost baterije.
Pri polnjenju naprave se prepricajte, da je polnilnik prikljucen v bliznjo vti¢nico, ki jo
zlahka doseZete. Ko je naprava povsem napolnjena, izkljucite polnilnik iz naprave in
vticnice.
Naprave in njenih dodatkov ne izpostavljajte deZju ali vlagi, saj lahko to povzroci
pozar in elektri¢ni Sok.
Naprave in njenih dodatkov ne izpostavljajte okoljem, ki so prevroca (ne postavljajte
je na primer v blizino toplotnih virov ali odprtega plamena) ali prehladna, saj lahko
s tem povzrocite okvaro naprave ali celo eksplozije.
Naprave ne razstavljajte ali spreminjajte, vanjo ne vstavljajte tujkov in je ne
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potapljajte v vodo ali druge tekocine, saj to lahko povzro€i puscanje, pregrevanje,
vzig ali celo eksplozijo naprave.

e Preprecite zunanji pritisk na napravo, saj lahko to povzrodi kratki stik elektronskega
vezja ali pregrevanje.

e Naprave in njenih dodatkov ne razstavljajte ali spreminjajte. Nepooblas¢eno
razstavljanje in spreminjanje lahko razveljavi tovarnisko garancijo. Ce je naprava
okvarjena, poiscite pomoc v pooblas¢enem servisnem centru.

e Naprave in njenih dodatkov ne odlagajte med navadne gospodinjske odpadke.

e Pri odlaganju naprave in njenih dodatkov med odpadke upostevajte lokalno
zakonodajo ter podprite prizadevanja za recikliranje.

e Nekateri ljudje so alergi¢ni na silikon, plastiko, kovine in druge materiale. Ce vam po
daljsi uporabi naprave postane neprijetno, prenehajte z uporabo in se posvetujte z
zdravnikom.

Informacije o odlaganju med odpadke in recikliranju
Simbol precrtanega smetnjaka na vasem izdelku, bateriji, v dokumentaciji ali
na embalaZi vas opozarja, da morate vse elektronske izdelke in baterije po
zakljucku njihove Zivljenjske dobe odnesti na mesta za loceno zbiranje
[r— odpadkov ter da jih ne smete zavreci med obicajne gospodinjske odpadke.
Uporabnikova dolznost je, da napravo in baterije odvrZze na ustreznem
zbirnem mestu ali pri sluzbi za lo¢eno recikliranje odpadne elektri¢ne in elektronske
opreme (OEEO) v skladu z lokalno zakonodajo.
Pravilno zbiranje in recikliranje vase opreme zagotavlja, da je odpadna elektricna in
elektronska oprema (EEO) reciklirana na nacin, ki ohranja dragocene materiale ter
varuje zdravje ljudi in okolja, saj lahko nepravilno ravnanje, naklju¢no razbitje,
poskodba in/ali nepravilno recikliranje ob koncu Zivljenjske dobe Skodijo zdravju in
okolju. Za ve¢ informacij o tem, kje in kako lahko odstranite svojo odpadno EEO, se
obrnite na lokalne organe, prodajalca ali sluzbo za odstranjevanje gospodinjskih
odpadkov, ali pa obiscite spletno mesto http://consumer.huawei.com/en/.

ZmanjSevanje obsega nevarnih snovi

Naprava in morebitni elektri¢ni pripomocki so v skladu z veljavnimi lokalnimi predpisi o
omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v elektri¢ni in elektronski opremi, kot so
uredba EU REACH, direktiva RoHS in uredba o baterijah (kjer so vkljucene) itd. Za izjave
o skladnosti z uredbo REACH in direktivo RoHS obis¢ite nase spletno mesto
http://consumer.huawei.com/certification.
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Skladnost s predpisi EU
Izpostavljenost radijskim frekvencam
Vasa naprava je radijski oddajnik in sprejemnik z nizko porabo energije. Naprava je v
skladu s priporocili mednarodnih smernic zasnovana tako, da ne presega omejitev glede
izpostavljenosti radijskim valovom, ki jih je dolocila Evropska komisija.
Izjava
S tem podjetje Huawei Technologies Co., Ltd. navaja, da je ta naprava AM66-L skladna
z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi predpisi Direktive 2014/53/EU.
Najnovejso in veljavno razli¢ico izjave o skladnosti si lahko ogledate na spletnem mestu
http://consumer.huawei.com/certification.
To napravo je mogoce uporabljati v vseh drZavah ¢lanicah EU.
Pri uporabi naprave upostevajte drzavne in lokalne predpise.
Uporaba te naprave je morda omejena, kar je odvisno od lokalnega omrezja.

Frekvencni pasovi in mo¢
Frekvencni pasovi in nazivne mejne vrednosti za (sevalno in/ali prevodno) oddajanje
modi, ki veljajo za to radijsko opremo, so: Bluetooth: 2402-2480 MHz: 8 dBm.

Informacije o dodatkih in programski opremi

Nekateri dodatki so v dolocenih drzavah ali regijah izbirni. Izbirne dodatke lahko po
potrebi kupite pri licenciranem prodajalcu. Priporoceni so ti dodatki:

Baterije: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

Razlicica programske opreme izdelka je V105. Proizvajalec bo po uvedbi izdelka na trg
objavil posodobitve programske opreme za odpravljanje napak in izboljsanje funkcij.
Vse razli¢ice programske opreme, ki jih je izdal proizvajalec, so preverjene in Se vedno
skladne s povezanimi predpisi.

Uporabnik ne more dostopati do vseh parametrov RF (na primer frekvencnega razpona
in izhodne modi) in jih ne more spreminjati.

Najnovejse informacije o dodatkih in programski opremi najdete v izjavi o skladnosti na
spletnem mestu http://consumer.huawei.com/certification.

Pravna izjava

Avtorske pravice © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Vse pravice pridrZane.
Informacije v tem dokumentu so zgolj informativne. Ni¢ v tem prirocniku ne predstavlja
nobenega jamstva, izrecnega ali naznacenega.

Vse slike in ilustracije v tem dokumentu so samo za ponazoritev. Dejanski izdelek se
lahko razlikuje od slik na embalazi (med drugim vklju¢no z barvo, obliko in prikazom
na zaslonu).

Obiscite spletno mesto http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm, kjer boste

123



Slovenscina

nasli najnovejso telefonsko Stevilko odprte linije in e-postni naslov za svojo drzavo ali
regijo.

Besedna znamka in logotipi Bluetooth’ so registrirane blagovne znamke, ki so v lasti
podjetja Bluetooth SIG, Inc. in jih podjetje Huawei Technologies Co., Ltd. uporablja na
podlagi licence.

Varstvo zasebnosti

Ce Zelite izvedeti, kako varujemo vase osebne podatke, obistite spletno mesto
http://consumer.huawei.com/privacy-policy in preberite nas pravilnik o zasebnosti.
Obvestilo o odprtokodni programski opremi

Za ogled izjave o odprtokodni programski opremi obis¢ite spletno mesto
https://consumer.huawei.com/en/opensource/ in poiscite ime izdelka.
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Descripcion del producto

Interruptor
magnético de Botén
efecto Hall multifuncion r Migrofono Puerto USB tipo C
d‘Mﬁb = |£ -
Botdn para
subir el Luz de Botén para bajar el volumen
volumen notificacion

Casos de uso

Mantenga pulsado el botén multifuncién durante 1 segundo

Encendido/Apagado para encender o apagar los auriculares.

o Enlace Bluetooth: Mantenga pulsado el botén multifuncién
durante 4 segundos hasta que la luz de notificaciéon parpadee
en blanco para habilitar el modo enlace. Se reproducird un
tono que indica que los auriculares estan esperando
conectarse. Habilite la funcion Bluetooth en su teléfono y
seleccione el dispositivo “HONOR Sport PRO” para el enlace
via Bluetooth.

Conexidn fisica: Habilite Bluetooth en el teléfono, conecte los
auriculares a su teléfono utilizando el conector USB tipo C de
sus auriculares y enlace los auriculares con el teléfono tal
como se indica. (Este modo de conexién solo es aplicable a
teléfonos Huawei u Honor con EMUI 9.1 o versiones
posteriores. Visite el sitio web de Huawei para consultar si el
modo es aplicable a modelos de teléfono especificos).

Enlace

@ Interruptor magnético de efecto Hall: Cuando los dos
auriculares se unen, se produce una desconexion automatica;
cuando los dos auriculares se separan entre si, se produce
una reconexion automatica.

e Pulse el botén multifuncién para responder o finalizar una
llamada entrante.

e Mantenga pulsado el botén multifuncién durante 2 segundos
para rechazar una llamada entrante.

Llamadas

Reproduccion de |e Pulse el botén multifuncién para iniciar o pausar la
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musica reproduccion de musica.
e Pulse el botén multifuncién dos veces para pasar a la
siguiente cancién, o tres veces para ir a la cancién anterior.

En modo de reproduccién de musica o en modo de espera,
mantenga pulsado el botén para subir el volumen o el botén
para bajar el volumen durante mas de 2 segundos para activar
el asistente de voz del teléfono.

Asistente de voz

e Carga a través de un cargador: Conecte sus auriculares al
cargador utilizando el cable de carga USB tipo A a tipo C.
Carga e Carga a través del teléfono: Conecte los auriculares al puerto
USB tipo C del teléfono para cargar los auriculares usando su
teléfono (su teléfono debe admitir la carga inversa).

Restablecimiento |Mantenga pulsado el botén multifuncién durante 10 segundos
de ajustes de hasta que la luz de notificacién parpadee tres veces en rojo para
fabrica restablecer los ajustes de fabrica de los auriculares.

Informacién de seguridad

Antes de usar y gestionar este dispositivo, lea las siguientes precauciones para
garantizar un rendimiento éptimo del dispositivo y evitar peligros u operaciones no
autorizadas.

Operacion y precauciones de seguridad

° Para evitar dafios auditivos, evite usar el dispositivo a un volumen alto
durante prolongados periodos de tiempo.

e Algunos dispositivos inaldmbricos pueden producir interferencias con dispositivos
médicos implantables y otros equipos médicos, como marcapasos, implantes
cocleares y audifonos. Consulte al fabricante del dispositivo médico para obtener
mas informacion.

e Cuando utilice este dispositivo, manténgalo a una distancia minima de 15 cm con
respecto a los dispositivos médicos.

e Utilice el dispositivo a temperaturas entre 0 °Cy +45 °C y guarde este dispositivo y
sus accesorios a temperaturas entre -20 °Cy +60 °C. El calor o el frio extremos
pueden dafiar el dispositivo. Si la temperatura es inferior a 5 °C, el rendimiento de la
bateria puede verse afectado.

e Cuando cargue el dispositivo, aseglrese de que el cargador esté enchufado a una
toma de corriente cercana de fécil acceso. Desconecte el cargador del dispositivo y
de la toma de corriente una vez que el dispositivo esté cargado por completo.
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e No exponga el dispositivo ni sus accesorios a la lluvia ni a la humedad, ya que esto
constituye un riesgo potencial de incendio y puede hacer que usted sufra descargas
eléctricas.

e No coloque el dispositivo ni sus accesorios en ambientes que sean demasiado
calurosos (por ejemplo, cerca de fuentes de calor o llamas abiertas) o demasiado
frios, ya que esto puede ocasionar el mal funcionamiento del dispositivo o incluso
explosiones.

e No desmonte ni modifique el dispositivo, ni inserte objetos extrafios en él; no
sumerja este dispositivo en agua u otros liquidos, ya que esto puede causar que el
dispositivo pierda liquido, se sobrecaliente, se prenda fuego o que incluso explote.

e Evite ejercer presion externa sobre este dispositivo, ya que esto puede ocasionar un
cortocircuito o un sobrecalentamiento.

e No desmonte ni modifique el dispositivo ni sus accesorios. Si se modifica o
desmonta el dispositivo sin autorizacién, este hecho podria invalidar la garantia del
fabricante. Si el dispositivo presenta fallos, visite un centro de atencién al cliente
autorizado para recibir asistencia.

e No deseche el dispositivo ni sus accesorios como residuos domésticos comunes.

e Respete las leyes locales sobre el desecho de este dispositivo y sus accesorios, y
colabore con el reciclaje.

e Algunas personas son alérgicas a la silicona, al plastico, a los metales y a otros
materiales. Si se siente incomodo después de usar este dispositivo durante un
tiempo prolongado, deje de usarlo y consulte a un médico.

Informacién sobre el desecho y el reciclaje de residuos
El simbolo del cubo de basura con ruedas que aparece tachado en el
producto, la bateria, la documentacién o la caja indica que todos los
productos electrénicos y las baterias deben llevarse a puntos limpios para
[r— residuos especiales al término de los ciclos de vida respectivos; no se deben
desechar en los lugares comunes que corresponden a los residuos
domésticos. Es responsabilidad del usuario desechar el dispositivo recurriendo a un
punto o servicio de recoleccién designado para el reciclaje separado de residuos de
baterias y equipos eléctricos y electrénicos (WEEE) de conformidad con las leyes locales.
La adecuada recoleccion y el correcto reciclaje de los equipos permite garantizar que
los residuos de aparatos eléctricos y electronicos (EEE) sean reciclados de manera que
se preserven los materiales de valor y se protejan tanto el medioambiente como la
salud de las personas; el procesamiento inadecuado, la ruptura accidental, el dafio o el
reciclaje inadecuado de los equipos al término de su vida util pueden ser nocivos para
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la salud y el medioambiente. Para obtener mas informacién sobre dénde y cémo
desechar los residuos de aparatos eléctricos y electrénicos, péngase en contacto con las
autoridades locales, la tienda minorista donde ha adquirido el dispositivo o el servicio
de eliminacién de residuos domésticos, o visite el sitio web
http://consumer.huawei.com/en/.

Reduccién del uso de sustancias peligrosas

Este dispositivo y sus accesorios electrénicos cumplen con las normas locales aplicables
relativas a la directiva de restriccion de uso de determinadas sustancias peligrosas en
equipos eléctricos y electrénicos, como las reglas EU REACH, RoHS y de baterias (en
caso de corresponder), entre otras. Para acceder a las declaraciones de conformidad
sobre REACH y RoHS, visite nuestro sitio web http://consumer.huawei.com/certification.

Declaracién de cumplimiento de las normas de la Unién Europea
Exposicion a RF

El dispositivo es un radiotransmisor y receptor de baja potencia. Segtn lo recomendado
por las directrices internacionales, se ha disefiado para que no supere los limites de
exposicion a ondas de radio establecidos por la Comisién Europea.

Declaracién

Por el presente documento, Huawei Technologies Co., Ltd. declara que este dispositivo
AMG66-L cumple con los requisitos esenciales y demds disposiciones pertinentes de la
Directiva 2014/53/UE.

La version mas reciente y vigente de la DoC (declaracién de cumplimiento) puede
consultarse en http://consumer.huawei.com/certification.

Este dispositivo puede ser utilizado en todos los estados miembro de la Unién Europea.
Asegurese de cumplir las normas nacionales y locales del lugar donde se utilice el
dispositivo.

El uso de este dispositivo puede estar restringido en funcién de la red local.

Bandas de frecuencia y potencia

Las bandas de frecuencia y los limites nominales de la potencia de transmision

(irradiada o conducida) aplicables a este equipo de radio son los siguientes: Bluetooth:
2402 MHz-2480 MHz: 8 dBm.

Informacion de software y accesorios

Algunos accesorios son opcionales en determinados paises o en algunas regiones. Los
proveedores autorizados comercializan los accesorios opcionales. Se recomienda utilizar
los siguientes accesorios:

Baterias: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01
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La version de software del producto es V105. Una vez que el producto se haya lanzado,
el fabricante publicarad actualizaciones de software para solucionar errores o mejorar
funciones. Todas las versiones de software lanzadas por el fabricante se han verificado
y cumplen con las reglas pertinentes.
El usuario no puede acceder a todos los parametros de RF (por ejemplo, el rango de
frecuencia y la potencia de salida) y, por lo tanto, no puede modificarlos.
Para obtener informacién mas actualizada sobre los accesorios y el software, consulte
la DoC (declaracion de cumplimiento) en http://consumer.huawei.com/certification.

Cumplimiento de las normas de la FCC

Exposicion a RF

El dispositivo es un radiotransmisor y receptor de baja potencia. Segun lo
recomendado por las directrices internacionales, el dispositivo se ha disefiado
para que no supere los limites de exposicién a ondas de radio establecidos por
la Comisién Federal de Comunicaciones.

Declaracion de cumplimiento de las normas de la FCC

Este dispositivo se ha sometido a pruebas y se ha demostrado que cumple con los
limites establecidos para dispositivos digitales de Clase B, conforme a la seccién 15 de
las reglas de la FCC. Dichos limites se han establecido para garantizar una proteccién
razonable contra las interferencias nocivas en instalaciones residenciales. Este
dispositivo genera, utiliza y puede irradiar energia de radiofrecuencia. De no ser
instalado o utilizado de acuerdo con las instrucciones pertinentes, puede causar
interferencias nocivas para las radiocomunicaciones. Sin embargo, no hay garantias de
que no se produciran interferencias en una instalacion en particular. Si este equipo
causa interferencias nocivas para la recepcién de sefiales de television o radio, lo cual
puede detectarse al apagar y encender el equipo, se recomienda al usuario tratar de
corregir las interferencias por medio de una o mas de las siguientes medidas:

-- Reoriente o reubique la antena receptora.

-- Aleje el dispositivo del receptor.

-- Conecte el dispositivo a la toma de corriente de un circuito que no sea aquel donde
estd conectado el receptor.

-- Consulte al distribuidor o a un técnico con experiencia en el funcionamiento de
equipos de radio y television para que le asesore.

Este dispositivo cumple con la secciéon 15 de las reglas de la FCC. El funcionamiento se
encuentra sujeto a las siguientes dos condiciones: (1) este dispositivo no debe ocasionar
interferencias nocivas y (2) este dispositivo debe aceptar todas las interferencias
recibidas, incluso aquellas que puedan ocasionar un funcionamiento no deseado.
Precaucién: Las modificaciones o los cambios realizados en el dispositivo que no se
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hayan aprobado expresamente por Huawei Technologies Co., Ltd. en cuanto al
cumplimiento de normas podrian invalidar el permiso del usuario para utilizar el
dispositivo.

Declaracion legal

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Todos los derechos reservados.
Este documento tiene solo fines de referencia. El contenido de esta guia no constituye
garantia de ningln tipo, ni expresa ni implicita.

Todas las imagenes e ilustraciones de este documento solo tienen fines de referencia; el
producto real puede ser distinto de las imagenes de la caja (lo que incluye, a titulo
meramente enunciativo, la forma y la visualizacién de la pantalla).

Visite http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm para conocer la linea de
atencion telefénica y el correo electrénico actualizados correspondientes a su pais o
region.

La marca y el logotipo Bluetooth® son marcas registradas propiedad de Bluetooth SIG,
Inc.y el uso de dichas marcas por parte de Huawei Technologies Co., Ltd. esta regido
por la licencia correspondiente.

Proteccién de la privacidad

Para saber cémo protegemos su informacion personal, visite
http://consumer.huawei.com/privacy-policy y lea nuestra politica de privacidad.
Aviso de software de cédigo abierto

Visite la pagina https://consumer.huawei.com/en/opensource/ y busque el nombre del
producto para ver la declaracién de software de cédigo abierto.
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Produktbeskrivning
Magnetisk
Hall-effektbrytare  Funktionsknapp

annb =

Vn\ymknapp upp

USE Type C-port

Indikatorlampa Volymknapp ned

Anvandnlngsscenarlon

Tryck pa och hall ned funktionsknappen i 1 sekund for att sla

S1a pa/sténga av pa/av horlurarna.

o Bluetooth-parkoppling: Tryck pa och hall ned
funktionsknappen i ca 4 sekunder tills indikatorlampan
blinkar vit for att aktivera parkopplingsldget. En ton
indikerar att horlurarna vantar pa att anslutningen ska
spelas upp. Aktivera Bluetooth pa telefonen och valj
enheten "HONOR Sport PRO” fér Bluetooth-parkoppling.
Fysisk anslutning: Aktivera Bluetooth pa telefonen, anslut
horlurarna till telefonen via USB Type-C-kontakten pa
Parkoppla hérlurarna och parkoppla hérlurarna med telefonen enligt
instruktionerna. (Det har galler endast fér Honor-/Huawei-
telefoner som kér EMUI-version 9.1 eller senare. Besok
Huaweis webbsida for specifika tillampliga telefonmodeller.)

U Magnetisk Hall-effektbrytare: Nér de tvé dronsnédckorna
ansluts till varandra kopplas horlurarna fran automatiskt
och ndr de skilfs at fran varandra ateransluter de
automatiskt.

Tryck pa funktionsknappen fér att svara pa eller avsluta ett
samtal.

Tryck pa och hall ned funktionsknappen i 2 sekunder for att
avvisa ett inkommande samtal.

Ringa

Tryck pa funktionsknappen fér att spela upp eller pausa
musik.

o Tryck pa funktionsknappen tva ganger for att hoppa till
nasta Lt eller tre ganger for att ga tillbaka till féregadende

Musikuppspelning
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lat.

Under uppspelning av musik eller i standbyldget trycker du pa
Rostassistent och haller ned Volymknapp upp eller Volymknapp ned i mer
an 2 sekunder for att vdcka réstassistenten i telefonen.

« Ladda med en laddare: Anslut horlurarna till laddaren med
en USB Type-A till Type-C-laddningskabel.

Ladda e Ladda via en telefon: Anslut dina hérlurar till telefonens USB

Type-C-port for att ladda dina horlurar med telefonen

(telefonen maste ha stéd fér omvénd laddning).

Tryck pa och hall ned funktionsknappen i minst 10 sekunder
tills indikatorlampan blinkar rott tre ganger for att aterstalla
hérlurarna till fabriksinstéllningarna.

Aterstalla till
fabriksinstallningarna

Sdkerhetsinformation

Innan du anvander den har enheten ska du lasa foljande forsiktighetsatgarder for att
sakerstalla optimal enhetsprestanda och undvika faror eller obehériga atgérder.
Drift- och sékerhetsatgérder

. For att forhindra horselskador ska du undvika att anvanda enheten pa hog
volym under lang tid.

e En del tradl6sa enheter kan stéra implanterbara medicinska apparater och annan
medicinsk utrustning, till exempel pacemakrar, hérselimplantat och hérapparater.
Be tillverkaren av din medicinska apparat om mer information.

e Nar den héar enheten anvénds ska du halla den minst 15 cm fran medicinska
apparater.

e Anvénd den har enheten vid temperaturer mellan 0 °C och +45 °C och férvara
enheten och dess tillbehor vid temperaturer mellan -20 °C och +60 °C. Extrem
varme eller kyla kan skada enheten. Batteriets prestanda kan péaverkas nar
temperaturen sjunker under 5 °C.

e Nar du laddar den hér enhet ska du se till att laddaren &r ansluten till ett
narliggande eluttag som &r latt att na. Koppla bort laddaren fran den har enheten
och koppla bort laddaren fran eluttaget nar enheten &r fulladdad.

e Utsdtt inte enheten och dess tillbehor for regn eller fukt, eftersom det utgér en
potentiell brandrisk och kan leda till att du far en elektrisk stot.

e Undvik att placera den hér enheten eller dess tillbehdr i miljoer som &r for heta (till
exempel ndra varmekallor eller 6ppen eld) eller kalla, eftersom det kan orsaka
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storningar i enheten eller till och med explosioner.

e Demontera eller modifiera inte enheten, satt inte in fraimmande féremal i den och
sank inte ned den i vatten eller andra vatskor eftersom det kan leda till att enheten
lacker, dverhettas, borjar brinna eller till och med exploderar.

e Undvik att applicera yttre tryck pa den har enheten eftersom det kan leda till
kortslutning eller dverhettning av dess elektroniska kretsar.

e Tainte isar eller andra pa den héar enheten eller dess tillbeh6r. Obehdrig
demontering och andringar kan leda till att fabriksgarantin upphavs. Om det finns
nagot fel pa enheten kan du besoka ett auktoriserat kundtjanstcenter fér hjélp.

e Kassera inte denna enhet och dess tillbehér som vanligt hushallsavfall.

e Folj lokala lagar om bortskaffande av den har enheten och dess tillbehor och
atervinn sa mycket som mojligt.

e Vissa personer ar allergiska mot silikon, plast, metaller och annat material. Om du
kanner dig obekvam efter langre anvdandning av den har enheten ska du sluta
anvanda den och besoka en lakare.

Information om avfallshantering och atervinning
Den Gverkorsade symbolen med en hjulférsedd soptunna pé produkten,
batteriet, dokumentet eller férpackningen &r en paminnelse om att alla
elektroniska produkter och batterier maste [&mnas pa sarskilda
[r— insamlingsstationer for miljofarligt avfall ndr de kasseras. De far inte sldngas
tillsammans med hushallssoporna. Det &r anvandarens ansvar att [dmna
kasserad utrustning till sérskilda insamlingsstationer eller tjanster for separat
4tervinning av avfall bestdende av elektrisk eller elektronisk utrustning (WEEE) och
batterier enligt nationell lagstiftning.
Korrekt insamling och atervinning av din utrustning bidrar till att elektroniskt och
elektriskt avfall (EEE) atervinns pa ett satt som bevarar vardefulla material och skyddar
manniskors halsa och miljon. Felaktig hantering, oavsiktlig forstorelse, skador och/eller
felaktig atervinning efter brukstidens slut kan skada hélsa och milj6. Kontakta
kommunen eller aterforsaljaren om du behéver mer information om var och hur du ska
ldmna ditt elektriska eller elektroniska avfall, eller besék webbsidan
http://consumer.huawei.com/en/.
Minskning av farliga @mnen
Denna enhet och eventuella elektriska tillbehdr Gverensstammer med lokala tilldmpliga
bestdammelser om begransning av farliga amnen i elektrisk och elektronisk utrustning,
t.ex. EU:s férordningar om registrering, utvardering, godkdnnande och begrédnsning av
kemikalier (Reach), om begrdnsning av anvdndningen av vissa farliga dmnen i
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elektriska och elektroniska produkter (RoHS) om batterier (om sadana ingar) etc.
Forsakran om Overensstdammelse med Reach och férordningen om begransning av
farliga @mnen finns pa var webbsida http://consumer.huawei.com/certification.

Overensstimmelse med EU-krav

RF-exponering

Enheten ar en radioséndare och mottagare med lag effekt. Den &r utformad s att den
inte 6verskrider granserna som uppréttats av Europeiska kommissionen fér exponering
for radiovagor, enligt internationella riktlinjer.

Forsdkran

Harmed forsakrar Huawei Technologies Co., Ltd. att denna enhet AM66-L
overensstammer med de grundldggande kraven och andra relevanta foreskrifter i
direktiv 2014/53/EU.

Den senaste och giltiga versionen av DoC (Declaration of Conformity - Férsakran om
Sverensstimmelse) kan ses pa http://consumer.huawei.com/certification.

Den hér enheten far anvéandas i alla EU-medlemsstater.

Folj nationella och lokala foreskrifter som galler pa den plats dar enheten anvénds.
Anvéandningen av enheten kan vara begransad beroende pa det lokala natverket.

Frekvensband och strém
Frekvensbandens och sandareffektens (stralad och/eller ledd) nominella gréanser som
galler for denna radioutrustning &r foljande: Bluetooth: 2 402-2 480 MHz: 8 dBm.

Tillbeh6r och programvaruinformation

Vissa tillbehor &r tillval i vissa lander eller regioner. Valfria tillbehor kan kdpas fran en
licensierad leverantér efter behov. Féljande tillbehér rekommenderas:

Batterier: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

Produktens programvaruversion ar V105. Programuppdateringar slapps av tillverkaren
for att ratta fel eller forbattra funktioner efter det att produkten har slappts. Alla
programversioner som slapps av tillverkaren har kontrollerats och ar fortfarande
kompatibla med tillhérande regler.

Inga RF-parametrar (till exempel frekvensomrade och uteffekt) &r tillgangliga for
anvéndaren och kan inte dndras av anvandaren.

For den senaste informationen om tillbehdr och programvara ska du se DoC
(Declaration of Conformity - Férsakran om Gverensstammelse) pa
http://consumer.huawei.com/certification.

Juridiskt meddelande
Upphovsratt © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Med ensamritt.

134


http://consumer.huawei.com/certification

Svenska
Dokumentet ar endast avsett som referens. Ingenting i denna handbok utgér en garanti
av nagot slag, uttryckligt eller underforstatt.
Alla bilder och illustrationer i det har dokumentet &r endast avsedda for referens. Den
faktiska produkten kan skilja sig fran bilder pa férpackningen (inklusive men inte
begrénsat till farger, form och skarmvisning).
Pa http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm finns den senaste informationen
om vilka supportnummer och e-postadresser som galler for ditt land eller din region.
Bluetooth’-ordmirket och -logotyperna &r registrerade varuméarken som tillhér
Bluetooth SIG, Inc. och all anvandning av sddana mérken av Huawei Technologies Co.,
Ltd. &r licensierad.

Sekretesskydd

Om du vill férstd mer om hur vi anvénder och skyddar din personliga information kan
du gd in pa http://consumer.huawei.com/privacy-policy och ldsa var sekretesspolicy.
Meddelande om programvara med 6ppen kallkod

Besok https://consumer.huawei.com/en/opensource/ och sok pa produktnamnet for att
se meddelandet om programvara med 6ppen kéllkod.
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Uriin aciklamasi

Hall etkili
manyetik anahtar  Islev diigmesi Mikrofon USB C Tipi baglants noktas:
dlﬁlb - ‘i B
Ses artirma Gosterge Ses azaltma digmesi
dlugmesi 1511

Kullanim senaryolari

Kulakligr agmak/kapatmak icin islev diigmesini yaklagik 1 saniye

stireyle basili tutun.

o Bluetooth eslestirmesi: Eslestirme modunu etkinlestirmek icin

gésterge 151§ beyaz renkte yanip séniinceye kadar islev diigmesini

yaklasik 4 saniye sireyle basili tutun. Kulakligin baglantiy
bekledigini gosteren bir ses gikacaktir. Telefonunuzda Bluetooth'u
etkinlestirin ve Bluetooth eslestirmesi icin "HONOR Sport PRO"
cihazini segin.

Fiziksel baglanti: Telefonunuzda Bluetooth'u etkinlestirin, USB Tip

. C girisi kullanarak kulakligi telefonunuza baglayin ve soruldugunda

Eslestirme kulaklik ile telefonunuzu eslestirin. (Bu islev yalnizca EMUI 9.1

veya sonraki stirimlerini calistiran Honor/Huawei telefonlarda
kullanilabilir. islevin kullanilabilecegi telefon modellerini gérmek
icin Huawei web sitesini ziyaret edin.)

U Hall etkili manyetik anahtar: ki kulaklik ucu birbirine takildiginda
kulakligin baglantisi otomatik olarak kesilir; kulaklik uglar
birbirinden ayrildiginda ise kulaklik otomatik olarak tekrar
baglanacaktir.

Acma/kapatma

Aramalari yanitlamak veya sonlandirmak igin islev digmesine
basin.

Gelen aramayi reddetmek icin islev diigmesini 2 saniye siireyle
basili tutun.

Arama

Miizik calmak veya duraklatmak icin islev diigmesine basin.
Miizik calma [e Sonraki sarkiya atlamak icin islev diigmesine iki defa; dnceki
sarkiya dénmek icin ise lic defa basin.

Sesli asistan _|Miizik calarken veya Bekleme modundayken Ses artirma veya
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azaltma diigmesinin 2 saniyeden uzun siire basili tutulmasi
telefonunuzdaki sesli asistani uyandiracaktir.

o Sarj cihaziyla sarj etme: Kulakliginizi sarj etmek icin bir USB Tip-A -
Tip-C sarj kablosuna baglayin.

Sarj etme  |e Telefondan sarj etme: Kulakliginizi telefonunuzu kullanarak sarj

etmek icin kulakligi telefonunuzun USB Tip C baglanti noktasina

baglayin (telefonunuzun ters sarji desteklemesi gerekir).

Fabrika Kulakliginizin fabrika ayarlarini geri yiiklemek icin gosterge 151G
ayarlarini geri |kirmizi renkte yanip séniinceye kadar islev diigmesini 10 saniye
yiikleme stireyle basili tutun.

Giivenlik bilgileri

Bu cihazi kullanmadan ve calistirmadan 6nce cihazin en iyi performansi
gostereceginden emin olmak, tehlikelerden kaginmak veya yetkisiz kullanimlar
onlemek igin asagidaki 6nlemleri okuyun.

Kullanim ve giivenlik dnlemleri

. isitme kayiplarini dnlemek icin cihazi kullanarak uzun siire miizik dinlemeyin.

e Baz kablosuz cihazlar; kalp pili, koklear implant ve isitme cihazlar gibi takilabilir
tibbi cihazlar ve diger tibbi ekipmanlarda parazite neden olabilmektedir. Daha fazla
bilgi icin tibbi cihazinizin Ureticisine danisin.

e Bu cihazi kullanirken tibbi cihazlardan en az 15 cm uzakta tutun.

e Cihazi sicakligin 0°C ila +45°C arasinda oldugu ortamlarda kullanin ve cihaz ile
aksesuarlarini sicakligin -20°C ila +60°C arasinda oldugu ortamlarda saklayin. Asiri
sicak veya soguk cihaza zarar verebilir. Sicaklik 5°C'in altina diisttigiinde pil
performansi bu durumdan etkilenebilir.

e Bu cihazi sarj ederken sarj cihazinin kolay erisilebilen yakindaki bir prize
takildigindan emin olun. Cihaz tamamen sarj oldugunda sarj cihazinin kulaklik ile
baglantisini kesin ve sarj cihazini prizden ¢ikarin.

e Yangin riskine ve elektrik carpmasina neden olabileceginden bu cihazi ve
aksesuarlarini yagmura ve neme maruz birakmayin.

e Bu cihazi veya aksesuarlarini ¢ok sicak (6rnegin, isi kaynaklari veya ates yakinina)
veya soguk ortamlara birakmaktan kaginin. Aksi takdirde cihaz arizalanabilir ve
hatta patlamalara yol acilabilir.

e Bu cihazi s6kmeyin veya tizerinde degisiklik yapmayin, cihaza yabanci cisimler
sokmayin ya da cihazin sizinti yapmasina, asiri isinmasina, yangin ¢ikmasina ve
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hatta patlamasina neden olabilecedi icin suya ya da diger sivilara sokmayin.

o Elektronik devresinin kisa devre yapmasina veya asiri issnmasina neden
olabileceginden bu cihaza asir basing uygulamaktan kaginin.

e Bu cihazi ve aksesuarlarini sokmekten ya da degistirmekten kaginin. Yetkisiz yapilan
s6kme ve degisim islemleri fabrika garantisinin gegersiz olmasina neden olabilir.
Cihaziniz arizaliysa yardim almak icin yetkili bir Musteri Servis Merkezini ziyaret edin.

e Bu cihazi ve aksesuarlarini diger evsel atiklarla birlikte ¢6pe atmayin.

e Bu cihazin ve aksesuarlarinin atilmasiyla ilgili yerel yasalara uygun davranin ve geri
doniistim cabalarini destekleyin.

e Baz kisilerin silikon, plastik, metaller ve diger malzemelere karsi alerjisi olabilir. Bu
cihazi bir stire kullandiktan sonra rahat hissetmiyorsaniz kullanmay birakin ve
doktorunuza danisin.

Atma ve geri déntisiim bilgileri
Uriiniintiziin, pilinin, kitapgiginin ya da ambalajinin iizerinde carp isareti
bulunan tekerlekli ¢c6p kutusu semboli, calisma émuirlerinin sonunda farkli
atik toplama noktalarina gotiriilmeleri gerektigi anlamina gelir; bunlar ev
[r— coplerinin normal atik akisiyla birlikte atilmamalidir. Ekipmanin, ézel bir
toplama noktasi veya yerel kanunlar uyarinca atik elektrikli ve elektronik
ekipmanlarin (WEEE) ve pillerin ayri olarak geri donisturiilmesi hizmeti kullanilarak
bertaraf edilmesi kullanicinin sorumlulugudur.
Ekipmaninizin dogru sekilde toplanmasi ve geri donsttirtilmesi, elektrikli ve elektronik
ekipman (EEE) atiklarinin degerli malzemelerinin insan sagligini ve cevreyi koruyacak
sekilde geri donustiirilmesine yardimar olur; cihazin dmriiniin sonunda hatali sekilde
bertaraf edilmesi, kaza sonucu kirilmasi, hasar gérmesi ve/veya yanlis sekilde geri
donustiiriilmesi saglik ve cevre icin zararli olabilir. EEE atiklarinizi nerede ve nasil elden
cikaracaginiz hakkinda daha fazla bilgi icin liitfen yerel makamlarla, bayiniz ile ya da ev
atiklar imha servisiyle iletisime gecin veya http://consumer.huawei.com/en/ adresini
ziyaret edin.

Tehlikeli maddelerin azaltilmasi

Bu cihaz ve tiim elektrikli aksesuarlar; EU REACH, RoHS ve Pil (dahil oldugunda)
mevzuatlar gibi elektrikli ve elektronik ekipmanlarda belirli zararli maddelerin
kullaniminin kisitlanmasina iliskin yiirirliikteki yerel yasalarla uyumludur. REACH ve
RoHS uyumluluk bildirimleri icin litfen http://consumer.huawei.com/certification
adresinde web sitemizi ziyaret edin.

144


http://consumer.huawei.com/en/
http://consumer.huawei.com/certification

Turkce
AB mevzuatina uygunluk
RF (Radyo Frekansi) Maruziyeti
Cihaziniz, diistik guiclii bir radyo vericisi ve alicisidir. Uluslararasi yonergelerde dnerildigi
lizere, Avrupa Komisyonu tarafindan belirlenen radyo dalgalarina maruz kalma
sinirlarini asmayacak sekilde tasarlanmistir.
Bildirim
Bu belge ile Huawei Technologies Co., Ltd. bu cihazin AM66-L, 2014/53/AB Direktifinin
temel gereklilikleri ve ilgili diger hiikiimlerine uygun oldugunu beyan etmektedir.
DoC (Uyumluluk Beyani) belgesinin en giincel ve gegerli versiyonu
http://consumer.huawei.com/certification adresinden incelenebilir.
Bu cihaz tiim AB Uyesi (lkelerde kullanilabilir.
Cihazin kullanildigi yerin ulusal ve yerel mevzuatlarini dikkate alin.
Bu cihazin kullanimi yerel aga bagli olarak kisitlanabilir.

Frekans Bantlari ve Giig
Bu radyo ekipmant icin gecerli frekans bantlari ve iletilen (1sima ve/veya temas yoluyla)
nominal glig limitleri asagidaki gibidir: Bluetooth: 2402 MHz-2480 MHz: 8 dBm.

Aksesuarlar ve Yazilimla ilgili Bilgiler

Bazi aksesuarlar, belirli tilkelerde veya bélgelerde istege baglidir. istege bagli
aksesuarlar gerektiginde lisansli bir saticidan satin alinabilir. Asagidaki aksesuarlar
onerilir:

Piller: HUAO1, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

Uriintin yazilimi siiriimii: V105. Uriin piyasaya siiriildiikten sonra hatalari gidermek veya
ozellikleri iyilestirmek amaciyla Uretici firma yazilim giincellemeleri yayinlayacaktir.
Uretici firma tarafindan yayinlanan tim yazilim stirimleri onaylidir ve ilgili kurallara
uygun olmaya devam etmektedir.

Higbir RF parametresi (6rnegin, frekans araligi ve gikis gticti) kullanicinin erisimine veya
degistirmesine agik degildir.

Aksesuarlar ve yazilim hakkindaki en son bilgiler icin ltfen
http://consumer.huawei.com/certification adresinden DoC (Uygunluk Beyani) belgesine
bakin.

FCC Mevzuatina Uygunluk

RF (Radyo Frekansi) Maruziyeti

Cihaziniz, distik gliclui bir radyo vericisi ve alicisidir. Uluslararasi yonergelerde
onerildigi lizere Federal iletisim Komisyonu tarafindan belirlenen radyo
dalgalarina maruz kalma sinirlarini asmayacak sekilde tasarlanmistir.
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FCC bildirimi

FCC Kurallar Boltim 15 uyarinca bu cihaz test edilmis ve B Sinifi dijital cihaz sinirlarina
uygunlugu saptanmistir. Bu sinirlar, konut kurulumlarinda zararli parazitlere karsi
uygun koruma saglamak tizere tasarlanmistir. Bu ekipman radyo frekansi enerjisi
tiretmekte, kullanmakta ve yayabilmektedir, talimatlara uygun sekilde kurulmadigi ve
kullanilmadigi takdirde radyo iletisimlerine zarar veren parazite neden olabilir. Ancak,
belirli bir kurulumda parazit meydana gelmeyecegine yonelik bir garanti verilemez. Bu
cihazin radyo ve televizyon yayinlarinin aliminda zararli parazitlere neden olup olmadig
cihaz agilip kapatilarak belirlenebilir; kullaniciya asagidaki bir veya birkag 6nlemi
uygulamak suretiyle paraziti diizeltmesi 6nerilir:

--Alici antenin yoniinu veya yerini degistirin.

--Ekipman ile alici arasindaki mesafeyi artirin.

--Ekipmani, bir devre tzerinde alicinin bagli oldugu prizden farkl bir prize baglayin.
--Yardim almak icin bayiye veya deneyimli bir radyo/TV teknisyenine bagvurun.

Bu cihaz, FCC Kurallari B6liim 15 ile uyumludur. Kullanim asagidaki iki sarta tabidir: (1)
Bu cihaz zararli parazite neden olmayabilir ve (2) Bu cihaz, istenmeyen kullanima
neden olabilecek parazit dahil, alinan her tir paraziti kabul etmelidir.

Dikkat: Bu cihaz lizerinde, uygunlugu Huawei Technologies Co., Ltd. tarafindan acik
bicimde onaylanmamis degisiklikler ya da diizenlemeler yapilmasi, kullanicinin
ekipmani galistirma yetkisini gegersiz kilabilir.

Yasal bildirim

Telif Hakki © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Tiim haklan saklidir.

Bu belge yalnizca referans amaclidir. Bu kilavuzdaki acik veya zimni higbir ifade, hicbir
tlirde garantiye dayanak tegkil etmez.

Bu belgedeki tiim resimler ve sekiller yalnizca referans amaclidir; gercek triin, ambalaj
lzerindeki goriintiilerden farkli olabilir (renkler, sekil ve ekran goriinimi dahil, ancak
bunlarla sinirli olmamak tzere).

Ulkenizdeki veya bélgenizdeki giincel yardim hatti ve e-posta adresi icin liitfen
http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm adresini ziyaret edin.

Bluetooth” sozciigii marka ve logolari, Bluetooth SIG, Inc. 'in tescilli ticari markalaridir
ve bu tlir markalarin kullanimi Huawei Technologies Co., Ltd. sirketinin lisansi
kapsaminda yer almaktadir.

Gizlilik korumasi

Kisisel bilgilerinizi nasil korudugumuzu anlamak igin litfen
http://consumer.huawei.com/privacy-policy adresini ziyaret edin ve gizlilik politikamizi
okuyun.
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Acik Kaynak Yazilim Bildirimi
Lutfen https://consumer.huawei.com/en/opensource/ adresini ziyaret edin ve acik
kaynak yazilim bildirimini gériinttilemek icin Grlintin adini arayin.
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Onuc Bupoby

MarHiTHni
nepemukady Ha OCHOBI
edtekty Xonna DyHKUioHaNbHa MikpochoH
caonia Mopt USB Type-C
Kuonka
3BinsleHHa CaiTnosuin KHOMKa 3MEeHLIEHHA rySHOCTi
TY4HOCTI iHAvKaTOR

CueHapii KOpUCTYBaHHS

YBIMKHEHHA

Ta HaTUCHITb hyHKLiOHaNbHY KHOMKY Ta yTpumyiiTe ii npoTsarom
BUMKHEHHSI |nMpubnnsHo 1 cekyHau, Wwo6 yBIMKHYTU Y BUMKHYTU HaBYLUHUKU.
KUBJTIEHHSA

o O6'egHaHHs B napy uepes Bluetooth. HaTUCHITL dyHKLiOHaNbHY
KHOMKY Ta yTpuUMyiiTe ii NpoTarom npubnusHo 4 cekyHa, AOKU
CBIiTNOBWI iHAMKATOP He NoyHe 6MmaTh 6inuM, Wob6 yBIMKHYTW
pexuM 06'eaHaHHs B napy. MponyHae 3ByK, IKUiA yKasye Ha Te, Lo
HaBYLLHWKW OUiKylOTb Ha NiAKMIOYEHHS. YBIMKHITL Ha TenedoHi
Bluetooth i BuGepiTb Ans 06'eaHanHs B napy yepes Bluetooth
npuctpiin "HONOR Sport PRO".

’ o ODi3nyHe nigkoUeHHs. YBIMKHITb Bluetooth Ha TenedboHi,

O6'eananHs niAKNOYITE HaByLIHKUKK A0 nopTy USB Type-C TenedoHa i
B napy 06'€eqHaliTe HaBYLIHMKN 3 TenedOHOM Y Napy 3riAHO 3 IHCTPYKLiSMM

Ha ekpaHi. (Lle 3acTocoByeTbcs nuiwe Ha TenedoHax Honor/Huawei

3 EMUI 9.1 a6o Hosiwoi Bepcii. LLLo6 Ai3HaTUCA KOHKPeTHI

3acTOCOBHI Mopeni TenedoHiB, BiagigaiTe Be6-cant Huawei.)

O MarHiTHii nepemukay Ha ocHoBI egheKTy Xonna. Kosm ABa
EME_}/UI)/,DM KOHTAaKTYrOTb O4NH 3 O4HUM, HaBYLLIHUKN aBTOMatu4yHo
BIAKIIIOYAIOTLCS,; @ KON BOHM PO3'€AHYIOTHCS, HABYLUHUKN
aBTOMAaTU4YHO MOBTOPHO IMiAKIIIOYAIOTHCS.

e HaTucHITb hyHKLiOHaNbHY KHOMKY, Wo6 NpUHATA abo 3aBepLunTyn
BUK/NK.

e HaTuCHITb (DyHKLiOHaNbHY KHOMKY Ta yTpuMyiiTe ii npoTsirom
2 ceKyHA, Wo6 BiAXMNUTU BXiAHUIA BUKIUK.

Buknunk
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o HaTUCHITb OYHKLIOHaNbHY KHOMKY, W6 BIATBOPUTY YN

BiATBOpEHHS |  MPU3YMUHUTU My3UKY.

My3UKK e HaTucHiTb yHKLiOHaNbHY KHOMKY ABivi, LWO6 nepeiTn fo
HACTYNHOI MicHi, a6o Tpuui, W06 NOBEPHYTUCS [0 NonepesHbOi.

Mig, vac BiATBOPEHHsI My3uKu abo B PeXUMIi OUiKyBaHHS HAaTUCHITb

lonocoBuii |KHOMKY 36inblueHHs a60 KHOMKY 3MEHLUEHHS T'Y4YHOCTi Ta yTpumyiTe i

MOMIYHUK |MPOTATOM MOHAA, 2 CeKyHA, Wo6 aKTUBYBaTW Ha TenetoHi ronocoBuit

NOMIYHMK.

o 3apsmKaHHS Yepes 3apsaHuin NpucTpiid. MiaKNoYiTe HaByLWHUKK A0
3apsAHOrO MPUCTPOLD, BUKOPUCTOBYHOUM Kabernb st 3apsiakaHHst
USB Type-A - Type-C.

o 3apsmkaHHs Yepes TenedoH. MiaknoYiTe HaByLHUKK [0 NOPTY
USB Type-C TenecboHa (TenecoH Mae niaTpUMyBaTh 3BOPOTHE
3apsiaKaHHS).

BinHoBneHHs | HaTUCHITb pyHKLiOHaNbHY KHOMKY Ta yTpUMyiiTe ii NpoTsarom

3aBoAcbkux |10 cekyHA, AOKV CBITIOBUIA iHAMKATOP He NPO6/IMMaE YepBOHUM

HanalTyBaHb [ TpKui, 06 BiAHOBMTM 3aBOACHKI HanalITyBaHHS HaBYLLIHUKIB.

3apsimKaHHs

IHcbopMauia npo 6esneky

MepL HiX KOPUCTYBATUCS LM NPUCTPOEM, NPOUMTaIiTe HaBeeHi HuXYe 3axoaum i3
3axucTy, Wo6 3abe3neunTu oNnTUMasnbHy NPOAYKTUBHICTb MPUCTPOIO Ta 3anobirtu
He6e3neyHnM cuTyaLisiM abo HecaHKLIOHOBaHUM Ajisim.

EkcnnyaTalis Ta 3axoaum i3 3axucry

. LLLo6 3ano6irti NoripLeHHIo Cyxy, He BUKOPUCTOBYWTE NPUCTPIN Ha
BE/NWKi ryYHOCTI MPOTAroM TPUBANOro Yacy.

o [lesiki 6€34poToBi NPUCTPOI MOXYTb NepeLLKOAXaTh po6oTi MeaUUYHUX NpUNaais,
L0 IMNNAHTYHOTLCS B TiNO NHOAUHM, Ta iHLLOMO MeAUYHOTO 06naHaHHS, SK-0T
KapaiocTumynaTopis, KoxneapHux iMnaaHTaTis i ciyxosux anapatis. Mo gogatkosy
iHchopmaLito 3BepTaiiTecs 10 BUPOGHWKa MeANYHOTO NPUCTPOIO.

® BWKOPUCTOBYITE NPUCTPIii Ha BiACTaHi NpUHaiMHi 15 cM Bif, MeanyYHOro
ob6nagHaHHs.

e KopucTyinTecsi NpucTpoem npu Temnepatypi 0-45 °C. 36epiraiite npucTpii i
akcecyapu 0 HbOro npu TemnepaTypi Bif -20 Ao +60°C. 3aBUCOKI YN 3aHN3bKI
TemnepaTypy MOXyTb MOLWIKOAUTY NPUCTPii. TemnepaTypa Hukue 5 °C Moxe
BM/IMHYTW Ha NPO/YKTUBHICTb akyMynsTopa.

® 3apsfHuWii NpUCTPI NiAKIOYalTe 4O PO3TALLOBaHOI NO6IM3Y PO3ETKH, A0 SKOT
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nerko pictatucs. Konu npuctpiii 6yae noBHICTIO 3apszxeHo, Bia'eaHaliTe Bia HbOro
3apsAHWIA NPUCTPIN | BUAMITb MOTO 3 PO3ETKM.

e TpuMaiiTe NpUCTPIN | akcecyapn A0 HbOTO B HEAOCSXXHOMY MicLi Ans Aolly abo
CMPOCTI, OCKINbKM Lie MOXe NPU3BECTU [0 NOXEXi a60 ypadKeHHS eNeKTPUUHAM
CTPYyMOM.

e He 3anuwwaiiTe NpUCTPIN i akcecyapu A0 HbOTO B MICLSX i3 3aBUCOKUMM (Hanpuknag,
6ins mxepena Tenna abo BiAKPUTOro NOMYM'sl) UM 3aHWU3bKMMU TeMnepaTypamy,
OCKiNbKY Lie MOXe NPU3BECTW A0 HeCrpaBHOI pO6OTH NPUCTPOLO abo HaBiTb BUBYXY.

e He po36upaiite 1 He MoAUdiKyiATe NPUCTPIA, He BCTaBNSIWTE B HbOTO CTOPOHHI
npeaMeTH, He 3aHyproiiTe MOro Y BOAY UM iHLUI PiAVHM, OCKIbKM Lie MOXe
NpU3BECTM [0 BUTOKY €M1EKTPOIITY 3 MPUCTPOLO, 1Or0 NeperpiBaHHs, noxexi abo
BUOBYXY.

e He 3acTocoByiiTe HaZIMiPHUIA TUCK Ha NPUCTPIlA, OCKINbKN Lie MOXe NpU3BECTU A0
KOPOTKOrO 3aM1KaHHS abo neperpiBaHHs.

e He po36upaiiTe 1 He 3MiHIOITE LI MPUCTPIit | akcecyapu A0 Hboro. Hefio3BoneHi
BTPyYaHHA MOXYTb NPU3BECTM [0 aHyNtOBaHHS rapaHTii. Y pasi HecnpaBHOCTI
NPUCTPOIO 3BEPHITLCS MO [JONOMOrY [I0 BIOBHOBAXEHOIO CEPBICHOTO LIEHTPY.

e He yTunisyiiTe et NpUCTPI i akcecyapy A0 HbOTO SIK 3BMYaliHi NOBYTOBI BiAXOAM.

o [loTpuMyiTecs MicLIeBMX 3aKOHIB LLOAO YTUAI3aLIT LbOro NPUCTPOLO i akcecyapis A0
HbOTO Ta CNpUsiTe iX HaNexXHi nepepobu.

e [leski ntoan MatoTb aneprito Ha CUIKOH, NnacTMacy, MeTan Ta iHWi maTepianu.
AKWo BU BiguyBaeTe ANUCKOMOPT MicNs TPUBANOro BUKOPUCTaHHS MNPUCTPOIO,
NPUNUHITL KOPUCTYBATUCA HUM | 3BEPHITLCA A0 Nikaps.

BigpomocTi npo yTunisauito Ta nepepobky
MepekpecneHunii 3HaK CMITTEBOrO KOHTEHepa Ha NpUCTpPOI, akyMynsaTopi,
AoKyMeHTaLi abo ynakoBLi Harafye, Lo BCi eNeKTPOHHI BUpobu Ta
aKyMynSITopu Heo6xiAHO 34aBaTv A0 creLjianbHUX MyHKTIB 360py BiAXoAiB
—_— nicns 3aBepLUeHHs TePMiHy ekcnyaTauii Ta He MOXHa yTuni3yBaTuh Tak camo,
SIK 3BUYAIHI NoByToBI BiAXxoan. KopuctyBay noBuHEH yTunisyBaTu
obnafHaHHA B cneLianbHOMy NyHKTi 360py Biaxo/is abo 3a 4OMOMOroKO ClyX6m
okpemoi nepepo6ku BiANpaLbOBaHOro eNeKTPUUHOrO Ta eNeKTPOHHOTro 06nafHaHHS
(WEEE) i akymynsiTopis BiAnoBigHO [0 MiCLLeBOro 3aKOHOAaBCTBA.
HanexHui 36ip i nepepobka BiAXOAiB eNeKTPUUYHOTO Ta eNeKTPOHHOro 06naaHaHHS
(EEE) nonomaratoTb 36epertut LiHHI MaTepianu i 3aXucTuTh 300poB's Ntoae i
[OBKINNsS. HenpaennbHe BUKOPUCTaHHS, BUMaAKOBa NOMOMKa, MOLKOAXKeHHs Ta/abo
HeHanexHa nepepobka B KiHLji TepMiHy eKcryaTaLii MOXyTb 3allKOAUTY 340POB't0
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ntofei i poekinnto. LLLo6 AizHaTuca Ginblue Npo Te, Kyau Ta Sk MOXHa 34aTu Biaxoam
€/1eKTPOHHOTO Ta eNeKTPUYHOTO 06M1aiHaHHS, 3BEPHITbCS 10 MiCLLEBIX OpraHiB Bfaju,
po3api6Horo npoAasLs, cnyx6u yTunisauii nobyToBux BiAxodis abo BiasiaanTe Be6-
cainT http://consumer.huawei.com/en/.

3MeHLUEeHHS BMicTy He6e3neuHUx peuoBuH

Lleit npuctpiit i 6yab-siki enekTpUyUHI akcecyapy BiANOBiAalOTb 3aCTOCOBHUM MiCLLEBUM
npaBunam LLO/A0 O6MEXeHHS BUKOPUCTaHHS NeBHUX HeGe3neyuHnx peyoBuH B
eNeKTPUUHOMY Ta eneKTPOHHOMY 06n1afHaHHi, TakuM sik pernameHT REACH, npasuna
RoHS €EC i nonoxeHHs Npo BUKOPUCTaHHS akyMynsTopiB (3a HasiBHOCTI) TOLLLO.
[eknapauii BignosigHocti REACH i RoHS auB. Ha cTopiHLi
http://consumer.huawei.com/certification.

BignoBigHicTb HopmMaTUBHMM akTam €EC

PapjioyactoTHe BUNPOMiHIOBaHHSA

MpucTpiit - Lle ManonoTyXHui Nepeaasay i NpuitMay pagiocurianis. Moro KoHCTpyKLis
BiAMOBifA€E MXHAPOAHUM BUMOTaM, 3aBJSIKU YOMY BiH He MepeBuLLLYE rPaHUUYHUX
3HaueHb BUMPOMIHIOBaHHS PafliovacTOTHUX CUTHaNIB, siki BCTaHOBUNA EBponeiicbka
KoMicisi.

3asBa

Lium komnanisi Huawei Technologies Co., Ltd. 3asBnse, wo npuctpin AM66-L
BiZANOBIAA€E OCHOBHUM BMMOraM Ta iHLWIWM BiANOBIAHUM MOMOXEHHSM

[vpekTuen 2014/53/EU.

HaiiHoBily YnHHY Bepcito [eknapalii BiANOBiAHOCTI MOXHaA NepernsiHyT\ Ha CTOPIHLI
http://consumer.huawei.com/certification.

Llel NpucTpiii 4O3BOMIEHO eKCryaTyBaTH B YCiX AepxaBax-uneHax €C.

[loTpumyiiTecs HaLioHanbHKX | MiCLLeBUX NMOCTAHOB KpaiH, A& BUKOPUCTOBYETLCS
npuCTpiit.

3anexHo Bif, MicLLeBOi MepeXxi, BAKOPUCTaHHS! LIbOro MPUCTPOIO MOdXe BYTU oBMexeHo.
[lianasoHn 1 NOTYXKHICTb paaioyacToT

HomiHanbHi 06MexeHHs AianasoHiB pafioyvacToT i MOTYXHOCTI nepeAaBaHHs (ska

BUMPOMIHIOETbCS Ta [abo] NpoBOANTLCS), WO 3aCTOCOBYIOTLCS 40 LibOro
papioobnagHaHHs, Taki: Bluetooth: 2402-2480 Mr'w, 8 AbMm.

IHcbopMaLis npo akcecyapy Ta nporpamHe 3a6e3neueHHs
[lesiki akcecyapu He BXOAATb A0 KOMMN/EKTY B NeBHWX KpaiHax abo perioHax. 3a
noTpe6y ix MOXHa NpuAGaTU B NiLLEH30BaHWX NPOAaBLIB. PekoMeHAYEMO
BUKOpPUCTOBYBaTU 3a3HaveHi Huxye aKcecyapu.
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Akymynstopu: HUAOT, AHB380942TPO, AHB380942TPO-01

Bepcist nporpamHoro 3a6esneyeHHst Bupoby: V105. Micns Bunycky Bupo6y BUPOGHMK
BUMyCKaTUMe OHOBJIEHHSI MPOrPaMHOTo 3abe3neyeHHs, LWo6 BUNPaBNATA NOMUNKK abo
nokpatlysatu pyHKLii. Yci Bepcii nporpamHoro 3abesneyeHHs, siki BUNYckae BUPOGHHUK,
nepeBipsAtoTbCS Ha BiANOBIAHICTL NOB'A3aHNM NpaBunaM.

KopucTtyBau He MoXe nepernsaaTtv Ta 3MiHoBaTK napameTpy pafiouactoT (Hanpuknaga,
AjanasoH YacToT i BUXiAHY MOTYXHICTb).

HaiiHoBiluy iHchopmaLiito Npo akcecyapw Ta NporpamHe 3abesneyeHHst AWBITbCS B
[eknapauii npo BiANOBIAHICTL Ha Be6-caiTi http://consumer.huawei.com/certification.

OpuaunuHa iHcdopmauis

© Huawei Technologies Co., Ltd., 2019 p. Yci npaBa 3axuiueHo.

Llelt AOKYMEHT HaAaHo nuLie ANs A0BIAKU. BMICT LIbOro nocibHUKa He Hafa€e XOoAHMUX
npsiMux abo HempsiMUX rapaHTiid.

Yci 306paXeHHst i intocTpauii B LbOMY AOKYMEHTI CyrytoTb NvLie Ans AOBIAKU.
DaKTUYHUI BUrNSA, BUPOBY MOXeE BifiPi3HATUCS Bif 306paXeHb Ha ynakoBL (3okpema,
3a KonbopoM, hopMOtO Ta Bif0BPaXKEHHSIM Ha eKpaHi).

AKTyanbHi Homep TenedoHy rapsuoi NiHii Ta afpecy eneKTPOHHOT NOLWTK Y BalLuiii
KpaiHi abo perioHi AUBITLCS Ha CTOPIHLL
http://consumer.huawei.com/us/support/index.htm.

TeKcToBMiA CUMBON | NoroTUNK Bluetooth’ € 3apeecTpoBaHUMMU TOBAPHUMM 3HaKaMW
komnaHii Bluetooth SIG, Inc. bynp-sike ix BUKOPUCTaHHS koMnaHielo Huawei
Technologies Co., Ltd. 3aiiicHI0ETbCS 3rigHO 3 NiLeH3ieto.

3axucT KoHdiAeHUiNHOCTI

BigomocTi npo Te, Ik M1 3aXMULLIAEMO BaLli 0COBUCTI AaHi, AMBITLCS B HaLLi noniTuLi
KOHpiAeHLINHOCTI Ha cTopiHui http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
MoBigoMneHHs Npo nporpaMHe 3a6e3neyeHHs 3 BigKpUTUM
KoAOM

Biaginaiite Be6-cTopiHky https://consumer.huawei.com/en/opensource/ i 3HanaiTe

Ha3By NpoJyKTy, W06 nepernsHyT! 3asiBy Npo NporpamHe 3abesneyeHHs 3 BiAKPUTAM
KOZIOM.
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